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  Van Seattle naar Philadelphia is een heel eind in een oude kever. Zo’n eind, dat je leven er bij aankomst weleens totaal anders uit zou kunnen zien.


  


  Gebonden door een oude belofte, rijdt Baily met haar kat in haar gele kever na jaren terug naar haar geboorteplaats. Onderweg ziet ze een man zijn auto total loss rijden. Omdat ze zich lichtelijk verantwoordelijk voelt - ze heeft zich een tikkeltje misdragen toen hij aan haar bumper kleefde - biedt ze hem een lift aan.


  


  Daniel, die naar Philadelphia onderweg is om zijn zus voor een onverstandig huwelijk te behoeden, heeft al gauw spijt dat hij het aanbod heeft aangenomen. Niets gaat gewoon bij Baily, ontdekt hij. Doodvermoeiend!


  


  Maar terwijl de wederzijdse irritatie groeit, groeit er een aantrekkingskracht die minstens zo groot is. Bij allebei. Puur fysiek, volgens Daniel, maar Baily begint voorzichtig te denken dat liefde misschien géén sprookje is.


  


  Alleen zal Daniel uit haar leven verdwijnen zodra hij zijn zus heeft gered. Tenzij hij inziet dat er geen weg terug is, natuurlijk.
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  ‘Klaar. Over. Punt. Uit. Adiós. Au revoir. Hasta la vista. Arrivederci. Vaarwel. Sayonara.’


  ‘Je bedoelt dat je weggaat?’


  ‘Ja.’ Baily keek op van de te kleine koffer waar ze veel te veel spullen in probeerde te proppen. Haar vriendin Janice zag er hoogst verward uit.


  ‘Je kunt toch gewoon nee zeggen tegen je ouders? Per slot van rekening ben je volwassen.’


  Dat viel te betwijfelen. Hoe dan ook, Baily had haar woord gegeven. Als de onverzettelijkheid van haar ouders al niet genoeg was om haar naar huis te doen terugkeren, dan was haar eigen eergevoel dat wel.


  ‘Denk je soms dat ik niet heb geprobeerd ze ervan af te brengen? Denk je dat ik niet heb uitgelegd dat ik een mens van vlees en bloed ben? Het haalt gewoon niks uit. Trouwens, Harry is best een aardige vent.’


  Niemand kon ooit boos worden op Harry. Baily deed het deksel van de overvolle koffer dicht en ging erop zitten om hem over te halen dicht te gaan.


  Met een zucht van frustratie liet Janice zich op de tweede koffer zakken. ‘Het is gewoon barbaars! Je wordt úítgehuwelijkt! Hoe heb je eigenlijk ooit met zo’n overeenkomst kunnen instemmen?’


  ‘Ik wilde op avontuur, en dit was de enige voorwaarde waarop ze me naar Seattle wilden laten vertrekken.’


  Klik. Baily voelde de sloten onder haar gewicht dichtklikken. Ze wist niet of ze blij moest zijn of treurig dat het zo eenvoudig ging.


  ‘Ze hadden je toch niet kunnen tegenhouden,’ wierp Janice tegen.


  ‘Ha, jij weet duidelijk niet wat voor kleerkasten mijn broers zijn. Geloof me, ze hadden me makkelijk kunnen tegenhouden.’ Baily blikte om zich heen in het lege appartement, nagaand of de verhuizers alles hadden meegenomen. Wat nog restte, waren haar twee koffers en Miss Roosevelt.


  ‘Barbaars,’ herhaalde Janice terwijl ze haar best deed om de tweede koffer dicht te krijgen.


  ‘Dat zei je net al.’ Baily glimlachte om de irritatie van haar vriendin. Ze wist hoe raar het moest overkomen op iemand die niet als een Monohan was opgevoed.


  ‘Middeleeuws! Had ik dat al gezegd? En je werk? De school zal je vreselijk missen.’


  ‘Ik zoek wel een ander baantje zodra ik terug ben in New Jersey. Een lerares die bestand is tegen kinderen in de middenbouw wordt overal met open armen ontvangen.’


  ‘Het klopt gewoon van geen kanten.’


  Met een zucht ging Baily naast Janice zitten, hun beider gewicht op het kleine oppervlak. Klik.


  ‘Luister, mijn ouders willen alleen maar mijn toekomst zekerstellen. Ze hebben me zeven jaar gegeven om het Westen te ontdekken. Ik heb een geweldige tijd gehad. Maar hoe langer ik erover nadenk, des te beter ik inzie dat ze gelijk hebben. Ik mis mijn familie.’


  ‘Dus je trouwt alleen omdat je je familie mist?’ vroeg Janice vol ongeloof.


  Nee, natuurlijk niet. Nou ja, een beetje misschien. Hoe moest ze zoiets aan Janice uitleggen? Janice zou zeggen dat ze op de ware moest wachten en meer van dat soort belachelijke romantische ideeën spuien. Baily, ooit een overtuigd romantica, had het idee dat er een ware voor haar bestond laten varen. Ze had te veel mannen ontmoet, was met verschillende uitgegaan, en geen enkele keer had Cupido raak geschoten.


  ‘Harry wordt een prima echtgenoot. Hij is trouw, serieus, zorgzaam…’


  ‘En hij apporteert, geeft pootjes en doet geen plasjes op het tapijt,’ voegde Janice er sarcastisch aan toe. Ze schoof van de koffer af en ging midden in de kamer staan.


  ‘Hé, kraak hem niet zo af.’ Oké, Harry had alle trekjes van een brave hond, maar er waren ergere dingen in het leven. Hij zou haar kinderen geven; iets wat een hond zeker niet kon. Helaas betekende dat dat ze moest denken aan hóé ze die kinderen met Harry zou krijgen. Jak.


  ‘Je neemt het niet serieus! Dit is jouw leven, Baily Monohan! Je staat op het punt alles overboord te gooien!’ riep Janice uit.


  ‘Ik gooi niks overboord. Ik begin gewoon met een schone lei.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Ik weet het zeker,’ antwoordde ze met een overtuiging die haar zelf verbaasde. Ze had de juiste keuze gemaakt, wist ze. Ook al vloog de gedachte de rest van haar leven met Harry door te moeten brengen haar naar de strot.


  Met valse vastberadenheid stond ze op en pakte de twee koffers.


  ‘Theodora! Kom op, Miss Roosevelt. We gaan!’


  Miss Roosevelt gluurde naar buiten van haar plekje op een van de keukenplanken. ‘Miauw.’


  ‘Toe, Theodora,’ zei Baily op vleiende toon. ‘We hebben het erover gehad. Je was het ermee eens. Doe nu niet zo koppig en kom van je dikke staart af.’


  Schoorvoetend liep de kat op haar af. Met een verontwaardigd miauwtje liet ze weten dat het allesbehalve van harte was. Maar ze leek te begrijpen dat ze niets in te brengen had.


  Verwonderd schudde Janice haar hoofd. ‘Je behandelt dat beest alsof het een mens is. Dat is niet gezond, hoor.’


  ‘Sst. Straks hoort ze je nog. Je weet hoe ze reageert als iemand beweert dat ze níét de president van de Verenigde Staten is geweest. Ik weet dat ik haar waandenkbeelden aanmoedig, maar het scheelt een hoop tranen.’ Vol aanbidding keek Baily naar de zwarte pluizenbal aan haar voeten. ‘Zullen we dan maar, Madam President?’


  ‘Miauw.’ Theodora zuchtte berustend.


  ‘Wie van jullie had ook weer last van waandenkbeelden?’ mompelde Janice.


  Samen liepen ze het appartement uit met Theodora in hun kielzog.


  Baily deed de voorklep van haar krakkemikkige gele Volkswagen Kever open en schoof de koffers naar binnen. Op de achterbank stond al een kattenbak klaar, en op de passagiersstoel lagen zes blikjes suikervrije cola. Ze was klaar voor vertrek.


  ‘Is het echt wel verstandig helemaal in je uppie naar de andere kant van het land te rijden? Met al die maniakken die het op hulpeloze vrouwen hebben gemunt?’ vroeg Janice.


  ‘Bedankt voor je geruststellende woorden.’


  De eerste keer dat ze naar Seattle was gereden, was met haar broer Nick geweest. Toen had het de andere kant van de wereld geleken. Nick werkte bij de politie van Philadelphia en had erop gestaan dat ze onder begeleiding ging. Nu had hij echter net een akelige scheiding achter de rug en was daardoor weinig geschikt gezelschap. Voor geen goud wilde ze vijfduizend kilometer lang het gezeur over zijn ex aanhoren. Wat betekende dat ze de reis in haar eentje moest maken. Zelf had ze ook liever iemand bij zich gehad, maar ze moest praktisch zijn. Trouwens, hoe gevaarlijk kon het nu helemaal zijn?


  Goed, ze was best een beetje bang. Maar ze was een taaie. Dat moest je wel zijn, als Monohan. Voor alle zekerheid had ze een busje pepperspray bij zich.


  ‘Wees voorzichtig. En neem alsjeblieft geen lifters mee.’ Janice sloeg haar armen om Baily heen en gaf haar een knuffel. ‘Ik zal je missen.’


  ‘Ik jou ook.’


  Baily nam plaats achter het stuur en reed weg. In haar achteruitkijkspiegel zag ze Janice door haar tranen heen kleiner en kleiner worden.


  ‘Nou, Theodora, we staan er alleen voor. Heb je zin om naar huis te gaan?’


  ‘Miauw.’


  ‘Ik ook.’


  


  Allemachtig! Daniel Blake geloofde zijn oren niet. Het was onmogelijk. Dit bestond niet. Dit was niet waar. Niet nu. Niet Sarah. Nijdig spoelde hij het bandje van zijn antwoordapparaat terug en speelde de boodschap opnieuw af. Wellicht zouden er nu heel andere woorden uit komen. Woorden die zijn bloeddruk niet op hol jaagden.


  Piep.


  ‘Hoi, Danny! Met Sarah. Ik heb geweldig nieuws. Je gelooft het niet. Nou ja, je gelooft het vast wel, want ik vertel je de waarheid, en je weet dat ik nooit lieg…’


  Daniel kneep zijn ogen dicht. Zijn zus had de gewoonte elke overdrijving die ze maakte breedvoerig uit te leggen. Gewoonlijk vond hij dat vertederend, het was tekenend voor haar eerlijkheid, maar nu was het alleen maar tijdrovend, en hij wilde zo snel mogelijk de clou horen. Nog eens.


  ‘Nou ja, wat ik bedoel is dat je vast versteld zult staan. Nou, hier komt ie: ik ga trouwen! Echt waar! Ik, trouwen! Met Pierce natuurlijk. Ik weet dat je je bedenkingen over hem hebt, maar geloof me, het is echt een schat, zo lief en grappig. Ik zou eeuwig door kunnen gaan. Nou ja, niet eeuwig, maar… Nou ja, je weet wel wat ik bedoel. Hij zegt dat hij gewoon niet kan wachten, dus doen we het op drie augustus.’


  Over zeven dagen! Zes zelfs, want het bericht was al een dag oud.


  ‘Ik weet wat je denkt. Ik wilde altijd een grote bruiloft met alle toeters en bellen, maar nu mam en pap er niet meer zijn en omdat Pierce ook geen familie meer heeft, hebben we besloten het klein te houden. Alleen jij en een vriend van Pierce. O, en ik weet dat het al over een week is, maar je kunt hier in drie of vier dagen zijn als je een beetje doorrijdt. Dat is waarschijnlijk sneller dan de trein met al dat overstappen. Nou, ik zie je aan het eind van de week wel verschijnen. Dáág!’


  Piep.


  De stem van zijn zus leek door het huis te weergalmen. Sarah ging trouwen met die achterbakse waardeloze goudzoeker, en hij had nog maar zes dagen om haar tegen te houden. Zes dagen. Dat was gewoon te kort. Even overwoog hij het vliegtuig te nemen, maar dat idee verdween even snel als het opkwam. Hij had Sarah beloofd nooit te vliegen, en hij was een man van zijn woord. Ze had gelijk dat de trein geen alternatief was. Evenmin had het zin haar aan de telefoon tot rede proberen te brengen. Ze was zowel koppig als grillig. Als hij tot haar wilde doordringen, moest hij haar onder vier ogen spreken. Wat inhield dat hij in zijn auto moest springen.


  Niet van plan nog een seconde te verliezen, opende hij zijn koffer, die nog vol zat met kleren van het tripje waar hij laat de vorige avond van was teruggekeerd. Hij was naar San Francisco gereden voor een bespreking met een potentiële klant. Een groot houtbedrijf had belangstelling getoond voor zijn softwarepakket, en hij had zo’n gevoel dat de zaak nagenoeg rond was. Maar er stond nog niets vast, en het laatste waarop hij zat te wachten, was iets wat hem zou afleiden van de transactie.


  En toch, familie kwam op de eerste plaats. Zijn enige optie was te doen wat Sarah had voorgesteld: met de auto van Seattle naar Philadelphia rijden. Niet om haar bruiloft bij te wonen, maar om die te voorkomen! Zijn adjunct-directeur, Bruce, kon de offerte wel verder afhandelen.


  Gelukkig had zijn huishoudster tijdens zijn afwezigheid de was gedaan. Er hingen keurig gestreken spijkerbroeken en krakend gesteven overhemden in zijn kast. Amper de tijd nemend om ze op te vouwen, gooide hij ze in de koffer. Nadat hij had gecontroleerd of hij zijn portefeuille bij zich had, stoof hij de trap af en sprong weer in zijn auto.


  Na zijn uitputtende tocht vanuit Californië had hij visioenen gehad van een dagje ontspanning voordat hij weer aan het werk zou moeten. In plaats daarvan zou hij een race tegen de klok naar de andere kant van het land moeten maken om zijn onvoorstelbaar naïeve zus te behoeden voor de grootste fout van zijn leven.


  Van haar leven, verbeterde hij zichzelf.


  Nou ja, ze had hem in elk geval zes dagen gegeven. Het had erger kunnen zijn. Als hij voortmaakte, kon hij binnen drie dagen in Philadelphia zijn, en dan zou hij nog genoeg tijd overhouden om die bruidegom in spe weg te jagen en Sarah in een klooster op te laten sluiten.


  Vastberaden deed hij zijn veiligheidsgordel om. In zijn achteruitkijkspiegel zag hij dat een beige Ford deels zijn oprit blokkeerde. De bestuurder zat er nog in. Daniel drukte op zijn claxon om te laten merken dat hij eruit wilde. Terwijl hij achteruitreed, wierp hij de chauffeur een nijdige blik toe. De man wendde zijn blik af.


  ‘Zondagsrijder,’ mompelde Daniel. Was hij dan echt de enige die nog fatsoenlijk kon rijden?


  Concentreer je nu maar op de rit, zei hij tegen zichzelf, dan is deze nachtmerrie zo voorbij.
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  Zou er ooit nog een eind aan deze nachtmerrie komen, vroeg Daniel zich af nadat hij voor de zoveelste keer gedwongen was op de rem te gaan staan.


  Hij was pas twee dagen onderweg, maar met dit tempo zou hij zijn zus nooit op tijd bereiken. Niet als de mensen vóór hem hardnekkig als oude vrouwtjes bleven rijden. Een Volkswagen Kever en een vrachtwagen leken tegen hem samen te spannen door met tachtig kilometer per uur beide banen bezet te houden.


  Even overwoog hij de truck via de berm te passeren, maar met zijn geluk zou hij vast in een geul vastlopen en een lekke band krijgen. Hij moest de aandacht van de vrouw op de linkerbaan zien te trekken.


  Hij wist dat het een vrouw was, want de massa rood haar die over de rugleuning van haar stoel golfde was bepaald opvallend. Ze was zich er duidelijk niet van bewust dat hij vlak achter haar zat. Ongeduldig knipperde hij een paar keer met zijn koplampen.


  Hoewel hij zelf haast verblind werd door de weerkaatsing van het licht op haar verchroomde bumper, had zij helemaal niets in de gaten. Kennelijk had ze het te druk met andere zaken om in haar spiegel te kijken. De rode krullen sprongen rond haar hoofd op en neer. Ze zat te wippen en deinen op haar stoel en stak af en toe een arm uit naar de stoel naast haar. Als hij moest raden, zou hij zeggen dat ze ofwel een beroerte aan het krijgen was ofwel tegen een minuscule passagier zat te kletsen.


  Het moest zijn verbeelding zijn geweest, die twee punt-oortjes. Ze zat toch niet werkelijk tegen een kat te zingen?


  


  ‘Hoe vond je het?’ vroeg Baily lichtelijk buiten adem. Ze was geen Aretha Franklin, maar dat leek Miss Roosevelt niet te deren. Als het maar soul had, vond Madam President.


  Ongeduldig wachtte Baily op het volgende nummer. In de tussentijd keek ze om zich heen. Een blik in haar achteruitkijkspiegel leerde haar dat een dreigende zwarte Mercedes zo’n beetje aan haar bumper hing.


  ‘Jemig. Sorry, hoor,’ mompelde ze. ‘Ik had je niet gezien.’ Per slot van rekening had je een voor Aretha-vertolking je onverdeelde aandacht nodig. Ze trapte het gaspedaal in en probeerde genoeg vaart te maken om de vrachtwagen rechts van haar te passeren.


  Haar kever bleek daar echter weinig voor te voelen. De wagen sputterde wat en versnelde hooguit tien kilometer per uur op het hellende wegdek. Doordat de vrachtwagen eveneens optrok, kon ze met geen mogelijkheid inhalen. Arm autootje, dacht ze. Ze had er veel te veel van gevergd. Haar enige toevlucht was snelheid minderen om achter de vrachtwagen te gaan rijden.


  


  Nou ja zeg! Ze remde af!


  Er zat nog maar één ding op. Gefrustreerd drukte Daniel op zijn claxon, en hij liet hem niet meer los. Hij was gefrustreerd door dat slome mens voor hem, gefrustreerd omdat zijn zus met de verkeerde man wilde trouwen en gefrustreerd omdat hij zijn bedrijf op een cruciaal moment in de steek moest laten. Iemand uitschelden was ordinair, maar nergens stond geschreven dat je je claxon niet mocht gebruiken om wat stoom af te blazen.


  Het lawaai was vreselijk maar weldadig, de pijn in zijn oren haast aangenaam. Het geloei vulde de auto en verspreidde zich om hem heen door het uitgestrekte landschap van Montana.


  Miss Roosevelt krijste en zocht dekking onder de stoel.


  ‘O!’ riep Baily verontwaardigd. Wat een bullebak! Ze had geprobeerd voor hem opzij te gaan, en als dank jaagde hij haar lieve schat de stuipen op het lijf.


  De vrachtwagen trok op en verdween uit het zicht.


  Ze kon het niet laten de man in de Mercedes lelijk aan te kijken toen hij haar inhaalde.


  


  Na een laatste stoot haalde Daniel zijn hand van de claxon.


  Een zalige vrede daalde over hem neer. Goh, dat was lekker. Als hij had gerookt, had hij nu een sigaret opgestoken. Geen probater middel om de stress te verdrijven dan eens flink op de toeter drukken. Verrek, nu de auto voor hem opzij was gegaan, voelde hij niet eens meer de aandrang hem in te halen.


  Langzaam kwam hij naast de gele kever rijden. Op het laatste moment draaide hij zijn hoofd om de bestuurster beter te zien. Zou alles aan haar zo mooi zijn als dat haar?


  


  ‘Jij… pummel!’ riep Baily terwijl ze haar raampje opendraaide.


  Jammer genoeg ging haar kreet aan hem verloren, want zijn raampje zat dicht.


  Niet dat hij beledigd zou zijn door zo’n opmerking. Het werd tijd dat ze leerde iemand op gepaste wijze uit te foeteren. Een dame scheldt niet, hoorde ze haar moeder al zeggen. Kennelijk had haar moeder nog nooit met pummels in Mercedessen te maken gehad.


  


  Wat had dat mens? Daniel had haar niet gehoord, maar je kon zo zien dat ze ziedend was. Zíj was toch degene die de vrachtwagen niet had willen inhalen? En toen hij had geprobeerd haar aan te moedigen om door te rijden, had ze het lef gehad af te remmen.


  Ineens besefte hij dat ze dat uiteraard had gedaan om achter de vrachtwagen te kunnen invoegen. Hoogstwaarschijnlijk had haar autootje de kracht niet om met hoge snelheid te passeren, bedacht hij schaapachtig.


  Het enige wat hij kon doen, was zich verontschuldigen. Niet dat ze hem zou verstaan. Hij improviseerde door zijn schouders op te trekken en ontwapenend te glimlachen. ‘Sorry, hoor. Ik had niet zo hard moeten toeteren,’ probeerde hij over te seinen.


  


  Baily hapte naar lucht. ‘Hoe durft ie! Hij zit me nog uit te lachen ook! Terwijl ik me zowat een rolberoerte ben geschrokken van dat idiote getoeter van hem!’


  Voordat ze zich kon bedenken, deed ze het gemeenste wat ze in haar repertoire had.


  


  Nu stak ze ook nog haar tong naar hem uit, nou ja! Hij probeerde zich te verontschuldigen, en zij stak haar tong uit! Dat mens was duidelijk gestoord. Zeker ontsnapt uit een of andere inrichting. Hij kon maar het beste gas geven en maken dat hij wegkwam voordat ze helemaal doordraaide.


  Met een blik om aan te geven dat hij haar rijgedrag niet bepaald op prijs stelde, trapte hij het gaspedaal zo ver mogelijk in.


  De koe die traag door een gat in het hek langs de weg kwam sjokken, zag hij pas toen het beest al op het wegdek stond. Zich volstrekt onbewust van de schade die ze op het punt stond te veroorzaken, loeide het domme dier naar de naderende auto.


  Daniel trapte zo hard op de rem, dat het pedaal bijna door de bodemplaat ging. Zijn Mercedes zwenkte en raakte in een slip. Voordat hij wist wat er gebeurde, knalde hij tegen een paal van het hek. De airbag blies op, en hij werd tegen de rugleuning van zijn stoel geperst.


  En dat allemaal binnen twee seconden.


  ‘Boe!’


  Nou, in elk geval had de koe het overleefd.


  ‘Hallo! Gaat het?’


  Pas toen de airbag leegliep, was hij weer in staat zich te bewegen. Eerst controleerde hij zijn lichaam. Zijn armen en benen waren in orde, zijn romp was beschermd geweest door de airbag. Hij had echter keihard zijn hoofd gestoten en voelde een branderige plek op zijn wang, daar waar de airbag langs zijn gezicht was geschuurd. Verder mankeerde hij niets.


  Zijn auto was een heel ander verhaal.


  ‘Geef eens antwoord!’


  Hij draaide zijn hoofd en keek recht in de bezorgde groene ogen van zijn roodharige tegenstandster. ‘Waarom?’


  Baily ging op haar hurken zitten. Wat een rare reactie, vond ze. ‘Omdat ik wil weten of je wel bij bewustzijn bent.’


  ‘Nou, blijkbaar wel, want anders had ik niets kunnen zeggen, hè?’


  Daar zat wat in. Hij was trouwens wel ontzettend kalm voor iemand die net zijn auto in de prak had gereden. Zo te zien was de wagen total loss. De motorkap zat praktisch om de paal heen gevouwen. Het hek zelf had de aanrijding wonderwel doorstaan.


  ‘Zag je die koe niet?’


  Zijn zure gezicht zei genoeg.


  ‘Oké, je zag de koe niet,’ concludeerde ze.


  Daniel probeerde het portier te openen, wat niet eenvoudig was, aangezien de hele zijkant naar binnen was gedrukt.


  Baily hielp door aan het handvat te trekken, terwijl hij duwde.


  Gezamenlijk wrikten ze het portier tot dat op een kier stond waar hij zich doorheen kon wurmen. Op enigszins wankele benen haalde hij een paar keer adem, waarna hij de schade in ogenschouw nam.


  ‘Je kunt beter gaan zitten terwijl we op de politie wachten.’


  ‘Welke politie?’


  ‘Nou ja, die altijd komt bij een ongeluk,’ antwoordde Baily naïef.


  Daniel gebaarde om zich heen. Het enige in de wijde omtrek was haar kever, zijn wrak en een koe. ‘En waar zou die ineens vandaan moeten komen?’


  ‘O.’ Nu pas drong het tot haar door. Deze route stond niet echt in de file-toptien. De vrachtwagen was het enige andere voertuig dat ze in de afgelopen uren had gezien, en die was allang verdwenen. ‘Ik heb geen mobiele telefoon.’


  ‘Leef jij nog in het stenen tijdperk?’ vroeg hij vol ongeloof. ‘Wie heeft er vandaag de dag nou nog geen mobiele telefoon?’ Hij wist niet waarom hij zich er zo over opwond, maar het leek hem onverstandig om als vrouw alleen hier rond te rijden zonder telefoon.


  ‘Ik. Als lerares verdien je niet zoveel. Het was of een mobiele telefoon of mijn maandelijkse manicure.’


  ‘Een mobiele telefoon is ontzettend handig in noodgevallen, bij ongelukken –’


  ‘Ja, maar van mooi gelakte nagels heb je elke dag plezier.’ Ze stak haar roze nagels naar voren. Hij leek niet onder de indruk. ‘Ik neem aan dat jij wel een mobieltje hebt?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde hij arrogant. Hij stak zijn hand in zijn rechterbroekzak. Leeg. Linkerbroekzak. Idem dito. Toen hij omlaag keek, realiseerde hij zich dat hij niet de broek aanhad die hij op zijn terugreis uit Californië had gedragen. De broek waar zijn telefoon in zat. De broek die nog in de badkamer lag.


  ‘Geen telefoon?’


  Het liefst had hij naar haar gegromd.


  ‘En nu?’


  Hij had geen idee wat hij daarop moest zeggen. Langzaam liep hij om zijn auto heen. De motorkap, het chassis, de hele wagen lag aan barrels. Hij vloekte als een bootwerker.


  Ze glimlachte opgelaten. Niet van schrik. Doordat ze was opgegroeid met vijf broers kon ze lesgeven in vloeken. Ze benijdde hem echter om het gemak waarmee hij het deed. Tjonge, als haar moeder hem kon horen, zou ze zo’n groot stuk zeep in zijn mond proppen dat hij jaren geen lelijk woord meer kon uitbrengen.


  Ten slotte, toen Daniel het wrak had geïnspecteerd en tot hem doordrong dat hij daar niet verder mee zou komen, richtte hij zijn aandacht op de vrouw. ‘Jij,’ zei hij beschuldigend.


  ‘Ik?’


  ‘Dit is allemaal jouw schuld!’ Dat was helemaal niet waar. Hij had veel te hard gereden, maar het was prettig iemand anders de schuld te geven van zijn eigen stommiteit.


  ‘Míjn schuld? Je bent zelf bijna tegen die arme koe op geknald!’


  ‘Arme koe?’ Hij keek om zich heen en zag het beest op haar dooie akkertje wat gras staan kauwen. ‘Die koe mankeert niks! Moet je mijn auto zien!’


  Kort keek ze naar zijn wagen. ‘Tja, daar is weinig van over.’


  ‘Aaah!’ riep hij gefrustreerd uit.


  Misschien was dit een goed moment om in haar auto te stappen en te maken dat ze wegkwam, dacht ze. Wie wist wat die vent zou doen? Gezien zijn getoeter en gebrul had hij duidelijk een nogal kort lontje.


  Maar ze kon hem hier niet zo achterlaten. Ergens voelde ze zich een beetje verantwoordelijk voor het ongeluk. Hij had naar haar uitgestoken tong zitten kijken, en daardoor had hij die koe niet opgemerkt. Ze moest hem in elk geval hulp bieden.


  ‘Wat moet ik nou?’ Nu hij weer wat bij zinnen was, zag hij de volle omvang van de ramp in. Dat zijn auto total loss was, kwam hem helemaal niet goed uit. Vastzitten in de rimboe, samen met een roodharige meid, kwam hem nog minder goed uit.


  Baily hield haar commentaar voor zich, maar ze had zich een paar tellen geleden ongeveer dezelfde vraag gesteld. Nog steeds waren ze helemaal alleen, de koe niet meegerekend. Ze moest er maar van uitgaan dat hij het ongeluk niet in scène had gezet om haar te ontvoeren, te verkrachten en dan te vermoorden. Als dat het geval was geweest, had hij niet in een Mercedes gereden. Niemand reed een bolide van zestigduizend dollar in de prak om een vrouw te kunnen vermoorden; dat had hij ook wel met een tweedehands eend afgekund.


  ‘Zeg, ik kan je naar het dichtstbijzijnde benzinestation brengen. Dan kun je een sleepwagen bellen.’


  Hij overwoog het aanbod. Hij had niet veel keus, moest hij erkennen. Alleen had hij een akelig vermoeden dat zijn leven voorgoed zou veranderen als hij bij die roodharige vrouw in de auto stapte. Hoe het kwam wist hij niet, maar zijn instinct loog nooit. En het zei hem nu dat hij door die vrouw in de problemen zou komen.


  Ze opende het portier van haar auto en stapte in. Daarna stak ze haar hoofd uit het raampje en riep: ‘Hé! Kom je nog of hoe zit dat?’


  Hij haalde zijn koffer uit zijn auto, opende de kap van de stokoude kever en legde hem eronder. Vervolgens keek hij haar door de voorruit aan.


  Ze keek terug en haalde haar schouders op, alsof ze hem vroeg waarom hij zo treuzelde.


  Met een zucht liep hij naar de passagierskant en stapte in. Althans, dat probeerde hij. Het kostte hem grote moeite zich in het kleine autootje te proppen. Hij voelde de auto zakken toen hij zijn gewicht voorzichtig liet neerkomen.


  ‘Miauw!’


  ‘Allemachtig, wat was dat?’ riep hij uit.


  ‘Arme Miss Roosevelt. Heeft die grote kerel je plekje ingepikt?’ Baily pakte Theodora op en kirde alsof ze een verwend kind vasthield.


  ‘Een kat.’ Dus ze had inderdaad tegen een kat zitten zingen!


  ‘Ik hoop dat je niet allergisch bent, want je mag drie keer raden wie er dan verder mag lopen.’


  Haar glimlach was tartend. De zijne deed er niet voor onder. ‘Niet de kat?’


  Baily besloot aardig te zijn. ‘Ze heet Theodora Roosevelt. Je mag haar Miss Roosevelt noemen of Theodora of, als je wilt, Madam President. Dat heeft ze het liefst, maar ik probeer haar grootheidswaan niet al te veel aan te moedigen.’


  Hij hallucineerde. Dat kon niet anders.


  Baily stelde haar kat voor aan de nieuwe passagier. ‘Miss Roosevelt, dit is… O, ik weet niet eens hoe je heet.’


  ‘Blake. Daniel Blake.’ Hij overwoog zijn hand uit te steken, maar hij zou een boon zijn als hij een kattenpootje schudde.


  ‘O. Ze startte de auto en manoeuvreerde deze terug de weg op. ‘Ik heet Baily Monohan. Baily, zoals het drankje.’


  ‘Het drankje? Bailey’s?’


  ‘Ja, alleen anders gespeld. Ik ben rond de kerst geboren, en mijn vader… Nou ja, Bailey’s is zijn lievelingsdrankje. En hij had er al aardig wat van op toen mijn moeder van mij beviel. Hij maakte een spelfout bij de aangifte.’


  ‘Maar goed dat hij geen tequila dronk. Nog broers of zussen? Een Jack Daniels of een Tia Maria?’


  ‘Haha. Nee, mijn broers heten Nick, Michael, Billy, Sean en James. Allemaal degelijke Ierse namen. Maar ik was het eerste meisje, en mijn ouders waren nogal overdonderd. Bovendien was ik de zesde, en ze waren een beetje door de namen heen.’


  ‘Zes kinderen!’ De gedachte meer dan zes mensen in zijn huis te hebben maakte hem zenuwachtig. Gezinnen in het algemeen werkten hem op de zenuwen. ‘Een groot gezin dus.’


  Lachend schudde ze haar hoofd. ‘Je moest eens weten! Drie van mijn broers zijn getrouwd en hebben inmiddels zelf kinderen. Eentje woont nog thuis, en een ander is tijdelijk bij mijn ouders ingetrokken omdat hij in scheiding ligt. De familie heeft zich in de afgelopen tien jaar zo’n beetje verviervoudigd. Het is echt heel gezellig.’


  ‘Daar kan ik niet van meepraten,’ zei hij op grimmige toon. Zijn familie, zijn zus om precies te zijn, was juist de oorzaak van zijn penibele omstandigheden. Opnieuw bedacht hij hoe belangrijk het was dat hij op tijd kwam. ‘Als het zo doorgaat, kom ik nooit op tijd bij mijn zus aan.’


  ‘Zit ze in de problemen?’


  Hij had niet beseft dat hij hardop had gesproken. ‘Ja, ze zit in de problemen. En dankzij dit ongeluk kom ik nooit op tijd om haar te redden.’ Geïrriteerd haalde hij zijn hand door zijn haar. Hij trok een grimas bij het voelen van een enorme bult op zijn schedel.


  Vanuit haar ooghoek zag Baily zijn gezicht vertrekken. ‘Doet het pijn?’


  ‘Pijn?’ Dat was wel heel zacht uitgedrukt. ‘Mijn Mercedes is rijp voor de sloop, mijn zus staat op het punt haar leven te verwoesten, en als klap op de vuurpijl heb ik een bult op mijn kop zo groot als een struisvogelei!’


  ‘Nou ja, zeg,’ zei ze grinnikend. ‘Stel je je nu niet een kléín beetje aan?’


  ‘Geloof je me soms niet?’ vroeg hij verontwaardigd. Hij haalde haar rechterhand van het stuur en legde die op zijn voorhoofd, net bij zijn haargrens.


  Terwijl ze met haar vingers door zijn dikke kastanjebruine haar streek, probeerde ze geen aandacht te schenken aan hoe zacht het aanvoelde. De bult was inderdaad fors. ‘Jeetje, hij is best groot.’


  Alsof hij dat zelf nog niet wist.


  ‘Misschien kan ik je beter naar een ziekenhuis brengen.’


  Uit de bezorgdheid in haar ogen en de trilling in haar stem leidde hij af dat ze onthutst was. Mooi zo, dacht hij vals. ‘Ik hoef niet naar het ziekenhuis. Ik moet naar Philadelphia.’


  ‘Naar Philadelphia?’ vroeg ze verbaasd. Dat zou wel erg toevallig zijn.


  ‘Ja, hoezo? Ik weet niet hoe ik het voor elkaar moet krijgen. Ik zou een auto kunnen huren, maar waar moet ik hier in vredesnaam een verhuurbedrijf vinden?’ mompelde hij min of meer in zichzelf. ‘Ik red het nooit.’ Hoe moest het met Sarah aflopen?


  Voordat ze zich kon bedenken, rolden de woorden over haar lippen. ‘Ik ben op weg naar New Jersey, naar het zuiden, net over de Franklin Bridge, een paar kilometer van Philadelphia vandaan.’


  Dit sloeg nergens op. Ze kon een volslagen vreemde toch niet aanbieden hem naar de andere kant van het land te brengen? Toch klonk het zo.


  Ach, misschien was er wel iets voor te zeggen. Ze zouden om beurten kunnen rijden, en ze zou niet zo weerloos zijn.


  Tenzij hij zich straks als een psychopaat ontpopte. Wat had Janice ook alweer gezegd over lifters? Ze keek even opzij. De grauwe teint van zijn huid deed de rode bult nog meer opvallen.


  Nee, hij zag er niet uit als een gevaarlijke lifter. En op de een of andere manier had ze het gevoel dat ze hem al kende. Hij had haar tong gezien. Zij had zijn bult gevoeld. In de korte tijd dat ze naast elkaar zaten, was ze er redelijk van overtuigd geraakt dat ze hem kon vertrouwen.


  Al had natuurlijk elke vrouw die door Ted Bundy was afgeslacht dat ook ooit gedacht.


  ‘Of,’ vervolgde ze, ‘ik kan je gewoon in het eerstvolgende dorp afzetten.’


  ‘En wat moet ik daar dan?’


  ‘Ja, hallo, weet ik veel. Je zou om te beginnen een sleepwagen kunnen bellen. En dan een auto huren.’


  ‘Denk je nu echt dat ze in die boerengaten hier verhuurbedrijven hebben?’ schamperde hij.


  Ze begon haar geduld te verliezen. Háár ideeën wuifde hij allemaal weg, maar waar kwam hij zelf nu helemaal mee? ‘Nou, wat wil je dan?’


  Het gekibbel begon hem tegen te staan. Zijn hoofd bonkte. Hij besloot dat hij haar maar beter de vredespijp kon aanbieden. ‘Oké, het spijt me. Ik ben gewoon vreselijk opgefokt. Ik moet binnen vijf dagen in Philadelphia zijn. Ik weet dat het niet helemaal jouw schuld was.’


  ‘Niet helemáál mijn schuld? Het was helemaal níét mijn schuld.’ Dat was haar mening, en daar bleef ze achter staan. ‘Als jij niet zo als een wegpiraat had zitten toeteren…’


  ‘Als jij niet boven op je rem was gaan staan…’


  ‘Als jij niet zo had zitten kleven…’


  Hij klemde zijn kiezen even op elkaar. Zo kwam hij nergens. ‘Het leven van mijn zus staat op het spel.’


  ‘Als het zo belangrijk is, waarom heb je het vliegtuig dan niet genomen? Je kunt altijd nog een lijndienst nemen op Billings. Dat is niet zo ver, daar kan ik je wel afzetten.’


  ‘Ik vlieg niet,’ deelde hij haar onomwonden mee.


  Tjonge, zelfs moeder Teresa zou haar geduld hebben verloren bij deze vent. ‘Het leven van je zus staat op het spel, maar jij kunt je niet over je vliegangst heen zetten?’


  Als hij zijn kiezen nog harder op elkaar klemde, zouden ze afbrokkelen. ‘Ik zeg niet dat ik vliegangst heb, ik zeg dat ik niet vlieg. Dat is nogal een verschil, maar het komt uiteindelijk op hetzelfde neer, namelijk dat ik niet vlieg.’


  ‘Nou ja, ik heb al aangeboden je naar Philadelphia te brengen.’


  Het was een mooi aanbod, maar het laatste wat hij wilde, was met haar naar de andere kant van het land rijden. Niet met deze vrouw. ‘Dat gaat niet.’


  ‘Hoezo niet? Is mijn autootje soms te min voor je?’


  Zijn knieën zaten klem tegen het dashboard, zijn hoofd schuurde langs het dak, en zijn armen kon hij alleen kwijt in zijn schoot of rond een kat die Madam President heette. Toch ging het daar niet om. Hij keek haar aan, en iets in hem gilde dat hij moest uitstappen nu hij nog de kans had. ‘Nee, ik kan niet met jóú naar Philadelphia rijden.’


  ‘Wat mankeert er aan mij?’


  Zo op het oog niets. Het had meer iets te maken met de manier waarop haar korte broek op haar dijen omhoog kroop, haar T-shirt om haar borsten spande, haar haar rond haar schouders danste, haar groene ogen glansden van ondeugendheid. ‘Moet je jezelf eens zien.’


  Ze keek omlaag. Ze had een afgeknipte spijkerbroek en een wit T-shirt aan. ‘Wat is er mis met mijn kleding?’ vroeg ze, in de verdediging gedrukt. Ze was geen schoonheid, maar niemand had haar ooit gezegd dat ze te weerzinwekkend was om bij in de auto te zitten.


  Het kostte hem moeite het te verwoorden. ‘Het ligt aan je rode haar, je ogen, die sproetjes. Ik zou horendol van je worden.’


  ‘Moet je horen wie het zegt! Patser met je Mercedes. Ik had niet eens hoeven stoppen om je te helpen. En ik had al helemaal niet hoeven aanbieden je naar Philadelphia te brengen. Maar je kon geen kant op. En je zus, met wie ik ineens ontzettend medelijden heb, zit in de penarie. Dus waarom zeg je niet gewoon ja en hou je dan verder je mond? Want geloof me, als er íémand hier horendol wordt, dan ben ik het wel. Van jou!’


  Hij snoof. Hij weigerde ergens mee in te stemmen voordat hij wist welke mogelijkheden er waren. En die mogelijkheden zou hij pas kennen wanneer ze de bewoonde wereld hadden bereikt.


  Zwijgend legden ze de dertig kilometer naar het dichtstbijzijnde dorp af. Een met een benzinepomp, een supermarkt, vijf huizen en verder niets. Zeker geen autoverhuurder.


  Daniels hoop een vijfduizend kilometer lange tocht met een getikte roodharige te vermijden nam zienderogen af.


  Het enige lichtpuntje was de pompbediende, Doug. Hij accepteerde Daniels creditcard en verzekerde hem dat hij de auto zou ophalen, repareren en er een eerlijk bedrag voor zou rekenen. Dat Daniel pas over twee weken terug zou komen om de Mercedes op te halen, was geen enkel probleem; Doug had plek zat in zijn garage. Een en al westelijke hoffelijkheid; dat was dus geen fabeltje. Bovendien wist Doug te vertellen dat er in Jackson Hole, net over de grens van Montana, een autoverhuurbedrijf zat.


  ‘Zo, alles opgelost. Ik breng je wel naar Jackson Hole,’ zei Baily. ‘Doug zorgt voor je auto.’ Ze vertrouwde de man volkomen.


  ‘Ik zou er niet van opkijken als hij er de blits mee ging maken,’ zei Daniel cynisch. Die Doug was hem veel te vriendelijk.


  Maar ja, wie was hij nu helemaal om over anderen te oordelen? Hij had zojuist een lift aanvaard van een vrouw die hem zomaar had aangeboden hem ergens af te zetten.


  ‘Nou, we gaan weer.’


  Kreunend wurmde hij zich weer in de kever.


  Baily startte de motor, en de auto kwam sputterend tot leven.


  Dit beloofde de langste reis van zijn leven te worden. Om zijn gedachten af te leiden van zijn nu al beurse knieën, keek hij om zich heen. Helaas viel zijn blik meteen op Baily’s strakke T-shirt. Hoezeer ze hem ook stoorde, haar lichaam maakte alleen maar warme gevoelens bij hem los. Een fatale combinatie.


  Opeens bedacht hij zich iets. ‘Ben je getrouwd?’ vroeg hij aarzelend. ‘Nee, natuurlijk niet.’


  Ze opende haar mond en klapte hem toen weer dicht. Een blos steeg naar haar wangen. ‘Wat wil je daarmee zeggen? Zie ik eruit als iemand die geen man kan krijgen?’


  ‘Oei, gevoelige snaar.’


  ‘Miauw,’ stemde Miss Roosevelt vanaf de achterbank met hem in.


  Gegeneerd probeerde Baily tot bedaren te komen. Oké, misschien was ze overgevoelig waar het op trouwen aankwam, maar ze hoefde zich nergens zorgen meer over te maken; ze ging met Harry trouwen.


  ‘Nee, maar je hebt geen trouwring om.’


  Door zijn logische verklaring werden haar wangen alleen maar roder. ‘Nee, ik ben niet getrouwd,’ antwoordde ze.


  ‘Dat dacht ik al,’ zei hij zelfvoldaan.


  Iets te zelfvoldaan naar haar mening. ‘Maar ik ga wel trouwen.’


  Niet-begrijpend zei hij: ‘Vast. Iedereen gaat ervan uit dat hij op een dag een gezin zal stichten.’


  ‘Ik bedoel dat ik heel binnenkort ga trouwen. Daarom ben ik op weg naar New Jersey.’


  Het was hem een raadsel waar de teleurstelling die hem opeens bekroop vandaan kwam. Het was alsof hem iets tussen de vingers door glipte. Hij moest zich niet zo aanstellen, berispte hij zichzelf hoofdschuddend. ‘Dus je bent verloofd? Waar is je verlovingsring dan?’


  Ongemakkelijk verschoof ze op haar stoel. Ze wist zo gauw geen goed excuus te verzinnen. ‘Nou ja, feitelijk ben ik nog niet verloofd. We zijn nog niet echt… Hij heeft nog niet…’


  ‘Hij heeft nog geen aanzoek gedaan.’ Ha! Hij voelde triomf, al had hij geen idee hoe dat kwam.


  ‘Nee, maar dat komt wel. Hij wacht thuis op me.’


  Nu was hij het spoor bijster. Eigenlijk ging het hem allemaal ook niks aan. Als hij verstandig was, liet hij het onderwerp rusten en probeerde hij een dutje te doen. ‘Dus hij heeft op je gewacht?’


  ‘Ja.’


  ‘Hoelang al?’


  Ze mompelde iets onverstaanbaars.


  ‘Pardon?’


  ‘Zeven jaar.’


  Eerst kwam er geen enkele reactie. Even dacht Baily dat hij in slaap was gevallen. Tot ze vluchtig naar rechts blikte en zag dat zijn gezicht rood aanliep en zijn ogen vochtig werden. Kort daarna barstte hij in onbedaarlijk lachen uit.


  Vijf minuten later zat hij nog steeds te bulderen.


  Ze voelde de woede in zich opborrelen. Ze wist niet waarom ze dat had gezegd. Nee, dat was niet waar. Ze had het verhaal met iemand willen delen. De mening van een ander willen horen, willen weten of ze een enorme vergissing beging of niet. Stom idee. Hij zat haar recht in haar gezicht uit te lachen.


  Door diep in- en uitademen probeerde hij zich weer in de hand te krijgen. Hij kon niet zeggen waarom hij het verhaal zo amusant vond. Het was alsof het geschater al in hem had gebroeid sinds hij haar voor het eerst had gezien. Zeven jaar. Nou, ze had in elk geval gevoel voor humor.


  ‘Oké,’ bracht hij uiteindelijk uit. ‘Dus je verloofde in spe zit al zeven jaar op je te wachten. Wat heb je al die tijd gedaan? Jurkjes voor de bruidsmeisjes zitten borduren?’


  Zijn vraag stuitte op een ijzige stilte. Hij zag dat ze haar kin wat naar voren stak. Terwijl hij op haar antwoord wachtte, bekeek hij haar gezicht eens wat beter. Haar neus boog in een heel lief hoekje omhoog. Haar lippen waren vol, maar nu op elkaar geklemd van woede. Ze had lange wimpers. Hij kon de sproetjes op haar rechterwang tellen. Zeventien.


  ‘Sorry dat ik zo moest lachen,’ zei hij verontschuldigend. ‘Ik wil echt graag weten hoe het zit.’


  ‘Waarom? Zodat je nog een keer dubbel kunt liggen?’


  De lange weg strekte zich voor hen uit, en hij voelde zich opgesloten in de kleine ruimte. Hij stelde de vragen alleen maar om de tijd te doden. Althans, dat maakte hij zich wijs. ‘Ik zal je niet uitlachen. Ik ben zelf ook niet getrouwd, hoor.’


  ‘Tjonge, wat een verrassing,’ snauwde ze.


  ‘Zie je, ik hap niet eens. Vertel eens over die vent. Hoe heet ie?’


  ‘Harry,’ antwoordde ze onduidelijk en met tegenzin.


  ‘Henry?’


  ‘Hárry. Hij heet Harry, en ik ken hem al vanaf mijn tiende. We zijn samen opgegroeid en we hadden op de middelbare school verkering. Iedereen ging ervan uit dat we zouden trouwen, maar ik wilde eerst wat van de wereld zien voordat ik me vastlegde. Mijn ouders waren er fel op tegen, en Harry was ook niet bepaald blij. Geloof ik.’


  ‘Geloof je?’


  Ze kromp ineen. ‘Je kent Harry niet. Hij is een ontzettend lieve, zorgzame, fijngevoelige man en –’


  Hij kreunde. ‘Alsjeblieft, bespaar me de fijngevoelige-man-verhalen. Dat zijn twee woorden die elkaar niet verdragen.’


  ‘Nou, zo is hij nu eenmaal. Dus toen ik zei dat ik naar Seattle wilde verhuizen, vond hij dat prima. Hij zou wachten, en hij zei dat hij van me hield. Mijn ouders waren heel wat minder blij met mijn besluit. Ze hebben me gedwongen te beloven dat ik, als ik op mijn dertigste nog niet getrouwd was, terug zou komen om met Harry te trouwen.’


  ‘Dat meen je niet! En hou je je daaraan?’


  ‘Over drie weken ben ik jarig. Dan word ik dertig.’


  Daniel stelde zijn zus voortdurend ultimatums, maar dat haalde nooit iets uit. Hij moest Sarah en Baily eens aan elkaar voorstellen. Misschien zou Baily wat op Sarah afstralen en… Nee, laat maar.


  ‘Ik hoef je er vast niet op te wijzen dat je volwassen bent. Je hoeft niet meer naar je ouders te luisteren. Hoewel ik er bewondering voor heb dat je woord houdt.’


  Eindelijk, dacht ze. Eindelijk iemand die begreep wat het inhield je woord te houden. Al moest ze erkennen dat dat niet de enige reden was voor haar reis naar de Oostkust. ‘Ik zou inderdaad mijn belofte nooit verbreken, dat is waar. Maar ik denk ook dat het tijd wordt te gaan trouwen. Ik wil een eigen huis, kinderen. Een gezin. Harry kan daarvoor zorgen. Eerlijk gezegd begin ik zo onderhand te geloven dat ware liefde niet bestaat.’


  ‘Helemaal mee eens!’ stemde hij vurig in.


  ‘Ik wíst dat je er ook zo over dacht.’


  Hij wist niet goed hoe hij die opmerking moest opvatten en besloot dat het een compliment was voor zijn intelligentie. ‘Dank je,’ zei hij daarom.


  Ze grinnikte. Typisch, dat een man als hij het als een compliment opvatte. Misschien was het verkeerd hem te beoordelen nog voordat ze hem kende, maar zijn korte bruine haar, zijn gladgeschoren kaken, zijn groene poloshirt en zijn onberispelijke nieuwe spijkerbroek met de bruine riem die bij zijn schoenen paste, zei veel over hem. Hij was het type van de praktische keuze, doelgericht.


  ‘Wat ik bedoel,’ vervolgde ze, ‘is dat de liefde anders is dan in de romannetjes. Niks liefde op het eerste gezicht. Geen passie en vuur en vervoering. Oké, er zijn mensen die beweren van wel, maar dan nog, hoelang duurt dat uiteindelijk? Ik zie de liefde meer als een warme deken. Knus. Knuffelig. Veilig. Harry en ik zullen van elkaar en van onze kinderen houden. Het wordt geen sprookje, maar sprookjes zijn niet echt. Harry en ik zijn geen verzinsel.’ Ze knikte overtuigd. Ze deed er absoluut verstandig aan. Wat was er verkeerd aan het stichten van een warm, liefhebbend gezin?


  ‘Praktisch, hoor.’ Hoewel hij haar behoefte aan een gezin en kinderen niet begreep, was ze in elk geval niet zo’n vrouw die geloofde dat liefde overal de oplossing voor was. Maar de gedachte aan Baily die gevangenzat in een liefdeloos, levenloos huwelijk stuitte hem tegen de borst. Hij zag haar als een vurige, gepassioneerde vrouw, eentje die niet zou terugschrikken voor een wilde vrijpartij op de keukentafel.


  Verdorie! Waar kwam dat nu opeens vandaan? Het was tot daar aan toe dat hij naar haar strakke T-shirt keek, maar zich haar naakte borsten voorstellen ging te ver. Koest, beval hij een zeker lichaamsdeel. Als je het maar laat. Geen beweging, viespeuk. Niet met haar. Ze is verboden terrein.


  Het lichaamsdeel luisterde niet.


  ‘Gaat het?’ vroeg ze bij het zien van zijn gekwelde gezichtsuitdrukking. ‘Heb je last van je hoofd?’


  ‘Ja,’ antwoordde hij kortaf. ‘Mijn hoofd.’


  ‘Je bent nog steeds gammel. Waarom rust je niet even uit? Ik maak je wel wakker als we er zijn.’


  Dat was niet eens zo’n slecht idee. Hij kon best wat slaap gebruiken. Hij sloot zijn ogen, geeuwde en slaakte een diepe zucht. Nog één gedachte kwam in hem op. ‘Jackson Hole is nog uren rijden. Zo lang slaap ik heus niet.’


  ‘O, maar ik had het niet over Jackson Hole. Ik bedoelde wanneer we bij Yellowstone zijn.’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  ‘Yellowstone? We hoeven helemaal niet door het reservaat om in Jackson Hole te komen. Yellowstone ligt in het zuiden, en wij moeten naar het oosten.’ Daniel kneep in zijn neusbrug om de opkomende hoofdpijn te verdrijven.


  ‘Uiteindelijk gaan we ook naar het oosten. We maken gewoon een kleine omweg. Je wilt Yellowstone toch zeker niet missen, of wel soms? Elanden, beren, rendieren… En de springbron natuurlijk! Het is doodzonde om er zomaar langs te rijden terwijl we zo dicht in de buurt zijn.’


  Voor Baily sprak het vanzelf dat ze zo veel mogelijk maakte van haar reis. Ze had behoefte aan horizonverbreding, aan nieuwe ervaringen. De eerste keer dat ze naar de andere kant van het land was gereisd, had Nick de touwtjes in handen gehad, en hij had niet om willen rijden. Nu zag ze haar kans schoon.


  ‘Ben je vergeten dat het leven van mijn zus op het spel staat? Ik heb geen tijd voor toeristische onzin.’


  ‘Misschien wordt het tijd dat we het eens over die zus van jou hebben. Het zou helpen als ik wist in wat voor gevaar ze precies verkeert. Ik kan me niet voorstellen dat haar laatste uur werkelijk geslagen heeft, want anders was je wel over je vliegangst heen gestapt.’


  Daniel, met zijn ernstige trekken, doordringende bruine ogen en brede schouders, zag er naar haar mening niet uit als een angsthaas.


  ‘Ik zei toch dat ik geen vliegangst heb,’ verzuchtte hij.


  ‘Ja, ja. Je vliegt gewoon niet.’ Ze probeerde niet met haar ogen te rollen. Tevergeefs.


  ‘Precies. Het is hetzelfde als bij jou. Ik heb ook een belofte gedaan, namelijk om niet in een vliegtuig te stappen, en ik hou me aan mijn woord.’


  Uit zijn toon maakte ze op dat ze een gevoelige snaar had geraakt. ‘Van wie moest je beloven niet in een vliegtuig te stappen?’ Van iemand die belangrijk voor hem was, nam ze aan. Hoeveel belangrijke mensen, buiten hemzelf, zou hij in zijn leven hebben? Niet veel, daar durfde ze al haar spaarcentjes om te verwedden. Al was dat met een bedrag van achthonderd dollar natuurlijk een inzet van niks.


  De belofte had betrekking op een periode in zijn leven waarover hij liever niets kwijt wilde. Hij kende deze vrouw amper een dag! Ze had het recht niet naar zulke persoonlijke dingen te vragen. Eigenlijk moest hij gewoon zeggen dat ze naar de pomp kon lopen.


  Toen herinnerde hij zich hoe kwetsbaar ze eruit had gezien toen ze hem van haar toekomstige verloofde had verteld. Zij had erop vertrouwd dat hij voorzichtig met haar gevoelens om zou springen. Zou zij dat zelf ook doen?


  Hoogstwaarschijnlijk wel, besloot hij. ‘Mijn zus,’ antwoordde hij. ‘Mijn ouders zijn jaren geleden omgekomen bij een vliegtuigongeluk. En wij zagen het gebeuren.’


  De tranen sprongen haar in de ogen. ‘O, wat erg. Hoe oud was je?’


  ‘Ik was zeventien, maar Sarah was pas tien. Die heeft het er natuurlijk veel moeilijker mee gehad.’


  Voor Baily was dat echter helemaal niet zo natuurlijk. Waarom zou Daniel niet net zo kapot zijn geweest? Het leek haar beter dat niet te vragen.


  ‘Sindsdien is ze heel kwetsbaar. Bangelijk zelfs,’ vervolgde hij. ‘Het jaar na het ongeluk ben ik gaan studeren. Die eerste kerst wilde ik naar huis vliegen, maar Sarah dwong me te beloven dat ik niet zou vliegen. Nooit meer. Waarschijnlijk was het onverstandig van me dat ik ermee instemde, maar als je haar stem had horen trillen… Ze was zo bang, dat ik er alles voor overhad om die angst weg te nemen.’


  ‘Maar zou ze daar inmiddels niet een beetje overheen zijn? Soms kun je gewoon niet anders. Allemachtig, je woont aan de andere kant van het land! Hoe kun je dan ooit bij haar op bezoek?’ Ze dacht aan hoe moeilijk het voor haar was zo lang van haar familie gescheiden te zijn. Zelfs een vlucht wanneer ze naar huis ging voor Kerstmis en andere feestdagen duurde naar haar zin te lang.


  Dat is niet eenvoudig, en het gebeurt ook niet vaak, wilde hij antwoorden. En dat was maar goed ook. Thuis werd hij overspoeld door akelige herinneringen; herinneringen die hem er juist toe hadden aangezet te vertrekken.


  Het eerste jaar van zijn studie had hij een vakantiebaantje als houthakker aangenomen in Alaska, en hij had gezien dat het hakken en herbebossen hoognodig gestroomlijnd moesten worden. Na zijn studie was hij door een softwarebedrijf aangetrokken, en hij had zijn vaardigheden net zo lang bijgeschaafd tot hij eraan toe was geweest voor zichzelf te beginnen met het maken van softwarepakketten voor de houtindustrie.


  In de tien jaar dat hij inmiddels in Seattle woonde, ging hij maar één keer per jaar naar huis. Sarah en hij hadden zich erbij neergelegd dat geen van hen ooit nog voet in een vliegtuig zou zetten.


  ‘Nee, Sarah is er nog steeds niet overheen, en ik wil niet dat ze die afstand met de auto aflegt. Ik zie haar ongeveer eens per jaar. Soms rij ik naar huis toe, soms neem ik de trein. Ik zie haar minder vaak dan ik zou willen, maar mijn bedrijf zit in het noordwesten, dus valt er weinig aan te doen.’


  Vreemd dat hij na ruim tien jaar in Seattle Philadelphia nog steeds als zijn thuis zag, ondanks het feit dat hij er bewust afstand van had genomen. Hoelang zou het duren voordat hij Seattle als zijn thuis zag?


  Dit was duidelijk geen doorsnee familiebezoekje voor hem, en ze zat nog steeds met allerlei vragen over zijn zus. ‘Je zegt dat Sarahs leven op het spel staat. Ze is toch niet ziek, hoop ik?’ Als dat het geval was, zou ze desnoods non-stop doorrijden om ervoor te zorgen dat hij op tijd was.


  Ze dacht aan die keer dat ze tijdens een potje voetbal met wat oudere leerlingen haar enkel had gebroken. Moederziel alleen had ze in haar appartement gelegen. Er waren weliswaar vrienden langsgekomen om haar te helpen, maar er was niemand bij haar blijven slapen, en niemand had met haar mee gejammerd toen haar enkel zo erg had gejeukt, dat ze wel had kunnen gillen. En niemand was ijs met chocoladesaus voor haar gaan halen. Dat had veel meer pijn gedaan dan de enkel zelf.


  ‘Nee, ze is niet ziek.’


  Ze wachtte af, maar er kwam verder niets. ‘Nou, is ze dan in levensgevaar?’


  Daniel dacht even na. Hij betwijfelde of Pierce gewelddadig was. Lichamelijk gezien was Sarah vermoedelijk wel veilig. Het was Pierce zelf, die binnenkort bont en blauw zou zijn, zodra hij de vervloekte bedrieger in handen kreeg. ‘Nee, dat niet direct.’


  Opnieuw wachtte ze af. ‘Staat ze op het punt onder de voet te worden gelopen door een kudde buffels die ontsnapt is van een boerderij en op dit moment het centrum van Philadelphia binnen stormt?’ Ze glimlachte plagerig, in de hoop hem aan het lachen te maken.


  Hij vertrok geen spier. ‘Nee, dat is het ook niet.’


  Ze gaf het op.


  ‘Ze is verliefd,’ mompelde hij op een toon alsof dat oneindig veel erger was dan alle genoemde mogelijkheden.


  ‘Verliefd?’ herhaalde ze verward. ‘En daarom staat haar leven op het spel?’


  Nog steeds voelde hij er weinig voor persoonlijke informatie met deze vrouw te delen. Hij had zo’n vermoeden dat ze zijn tactiek niet zou goedkeuren.


  Zijn terughoudendheid was onmiskenbaar. Baily zag hem worstelen met de vraag of hij wel of niet meer zou loslaten. Ze besloot het hem gemakkelijker te maken. ‘Hoor eens, als je geen goede reden hebt om rechtstreeks door te rijden, dan maak ik van de gelegenheid gebruik om de Grand Canyon te bezoeken. Die ligt in het zuiden. Een heel eind in het zuiden.’


  Tandenknarsend besloot hij het verhaal dan maar te vertellen. ‘Ze is verliefd op een vent die haar helemaal kaal zal plukken en haar vervolgens aan de dijk zal zetten. Dat bedoelde ik toen ik zei dat haar leven op het spel stond. Nou ja, misschien niet haar leven, maar in elk geval haar toekomst. Als haar broer is het mijn taak haar te beschermen. Dus ik ben op weg naar Philadelphia, om te voorkomen dat ze met die zakkenwasser trouwt.’ Hij sloeg zijn armen over elkaar en keek vastberaden door de voorruit. Wat hem betrof was de discussie gesloten.


  Baily liet het er echter niet zomaar bij zitten. ‘Hoe weet je zo zeker dat hij haar kaal zal plukken?’


  ‘Hij is… Hij is…’ Hij kon zo gauw de juiste woorden niet vinden.


  ‘Nou?’


  ‘Een gladjakker,’ zei hij ten slotte, alsof daarmee alles duidelijk was.


  ‘En?’


  ‘En?’


  ‘Ja, en. En wat nog meer.’


  ‘Wat?’ Hij kon haar niet meer volgen.


  Geërgerd riep ze uit: ‘Precies! Wat. Je hebt toch wel meer tegen hem dan dat hij een gladjakker is?’


  ‘Je hoeft niet zo te schreeuwen, hoor.’ Echt iets voor een vrouw, vond hij, om bij het minste of geringste op te vliegen.


  Zo kalm mogelijk vroeg ze: ‘Hoe heet hij?’


  ‘Pierce. Pierce Larson. Klinkt dat niet als een oplichter?’ Hij herhaalde de naam in wat Baily een Engels accent leek. ‘Pierce Larson.’


  Het klonk belachelijk. Giechelend vroeg ze: ‘Komt hij uit Engeland?’


  ‘Nee.’ Hij wist niet wat hij met haar gegrinnik aan moest. Doorgaans lachten mensen hem niet uit. Maar ja, hij zei dan ook zelden iets wat als geestig kon worden aangemerkt.


  ‘Dus hij is glad, en je vindt zijn naam nep. En dat is de reden, de énige reden waarom je de bruiloft wilt tegenhouden?’


  ‘Ja.’


  ‘Nou, dat wordt dan de Grand Canyon.’


  ‘Kom op, zeg. Pierce! Dat klinkt als uit zo’n kasteelromannetje over een Engelse graaf die verliefd wordt op het dienstmeisje. Echt, ik kan me geen absurdere naam voorstellen, of het moet –’


  ‘– Baily zijn.’ Ze grijnsde. Op de een of andere manier wist ze dat haar naam op het puntje van zijn tong had gelegen.


  Onverstoord zei hij: ‘Precies. Baily is een maffe naam. Zo maf zelfs, dat ik je er liever niet meer mee aanspreek.’


  ‘Het duurt nog wel even voor we in Jackson Hole zijn. Hoe wilde je me al die tijd dan noemen? “Hé, jij daar” werkt misschien niet als we bij de volgende pitstop in een menigte terechtkomen.’


  ‘Ik tik je er wel bij op je schouder.’


  ‘Grappig. Voor iemand die er zo intelligent uitziet, zit je behoorlijk te raaskallen.’


  ‘Ik zit te raaskallen? Jij gaat naar huis om met een man te trouwen die je al zeven jaar niet hebt gezien en je brengt een kat mee die denkt dat ze de president van de Verenigde Staten is. En ík zit te raaskallen?’


  Ze knikte. ‘Ja, jij zit te raaskallen.’


  Misschien zat er iets in, maar dat zou hij voor geen goud toegeven. ‘Er is meer. Hij heeft een vlotte babbel, maar er komt niets zinnigs uit. Ik heb hem al zo vaak gevraagd wat hij doet voor de kost. Dan hangt hij een of ander fraai verhaal op met allerlei wendingen en zijwegen, en na een kwartier wauwelen weet ik nog steeds niet wat hij doet. Hij laat niets los over zijn familie of waar hij vandaan komt. Voorzover ik kan nagaan, zou hij gewoon uit het niets kunnen komen. Het is een parasiet. En daar komt nog bij dat hij niet naar haar kijkt alsof…’


  ‘Alsof wat?’


  ‘Laat maar.’ Hij zette de gedachte van zich af. Hij had willen zeggen dat Pierce niet verliefd naar zijn zus keek, maar dat sloeg nergens op, aangezien hijzelf niet eens in de liefde geloofde.


  Evenmin als Baily, bracht hij zich in herinnering.


  ‘Nee, vertel nou.’ Hoewel ze niet wist waarom ze het zo graag wilde weten, leek ze haar nieuwsgierigheid niet te kunnen bedwingen.


  ‘Als Sarah naar hem kijkt, is hij een en al glimlach en luchtkusjes. Maar zodra ze zich omdraait, is het alsof hij zijn masker afzet. Ik weet zeker dat hij haar belazert.’


  Ze geloofde hem. Al stond het buiten kijf dat hij zich ziekelijk beschermend opstelde, hij leek haar niet het type dat zich onnodig ergens mee bemoeide. ‘Misschien wil je je zusje niet loslaten,’ opperde ze. Uit eigen ervaring wist ze hoe het was als je broers je niet volwassen wilden laten worden.


  Hij stootte een kil lachje uit. ‘Geloof me, ik geef Sarah mee aan de eerste de beste fatsoenlijke vent die haar wil hebben. Ze heeft iemand nodig die haar in de gaten houdt, en ik ben er gewoon haast nooit. Maar Pierce Larson is geen fatsoenlijke vent, dat weet ik zeker.’


  Het was waar: hij wilde niets liever dan zijn rol als Sarahs voogd aan iemand anders overdragen, alleen al omdat hij wist dat hij die taak niet tot zijn eigen tevredenheid had volbracht. Als ze met een goede, sterke man trouwde, kon hij zichzelf eindelijk bevrijden van het schuldgevoel dat hem zo kwelde.


  ‘Waarom heb je de vorige keer dat je hem zag niet geprobeerd hem weg te jagen?’


  ‘Dat heb ik geprobeerd.’ Blijkbaar had ze zich aan zijn kant geschaard. Mooi, nu had hij een bondgenoot. Een vrouwelijke bondgenoot. De komende uren zouden ze vast wel ideeën krijgen hoe van Pierce af te komen. ‘Ik dacht dat de boodschap was overgekomen, maar dat was dus valse hoop.’


  ‘Laten we het voor de hand liggende even uitsluiten. Ten eerste, je kunt hem niet afkopen. Dat zou heel dom zijn.’


  Voorzichtig vroeg hij: ‘Waarom zeg je dat?’


  Ze zuchtte alsof ze met een amateur te maken had. ‘Kijk je nooit tv? Wanneer de rijke vader, of broer zoals in dit het geval…’ Ze wees naar hem zonder hem aan te kijken. ‘…de slijmjurk geld biedt om bij zijn dochter uit de buurt te blijven, of bij zijn zus zoals in dit geval, dan vertelt de slijmjurk dat altijd meteen aan de vrouw in kwestie. De vrouw wordt dan zo witheet op haar vader, of haar broer –’


  ‘– zoals in dit geval. Ik snap het zo wel, hoor.’


  ‘– omdat haar vriend is beledigd en haar broer heeft geprobeerd het geluk kapot te maken wat ze, in haar overtuiging, bij de slijmjurk zal vinden, waarop ze samen onmiddellijk met de noorderzon vertrekken. Simpel.’


  ‘Ha!’


  ‘Wat nou, “ha”?’


  ‘Ik héb hem geld geboden. Dat was maanden terug, en ze zijn niet met de noorderzon vertrokken.’


  ‘Nee, ze zijn niet met de noorderzon vertrokken. Ze hebben gewoon besloten te trouwen en jou maar… Hoeveel dagen van tevoren hoorde je het ook weer?’


  ‘Zeven. En nu heb ik er nog maar vijf over.’


  ‘Zeven. Net genoeg om op tijd te komen om je zus naar het altaar te zien lopen. Die omkooppoging heeft duidelijk geen indruk gemaakt.’


  Als zelfvoldaanheid een vrouw was, zou ze eruitzien als Baily.


  ‘Misschien heb ik te weinig geboden,’ mompelde hij.


  ‘Als hij zo glad is als jij zegt dat hij is, hebben we aan een omkoopsom niet genoeg.’


  De klik waarmee haar brein overschakelde naar sluwe plannetjes leek door het autootje te resoneren. Zelfs Miss Roosevelt keek op van haar kussen op de achterbank.


  ‘We?’ herhaalde hij. Dat klonk alsof ze langer bij elkaar zouden zijn dan nodig was. Wat de reden ook was, het idee langer dan een dag bij haar te zijn klonk niet zo verschrikkelijk als het die ochtend zou hebben gedaan.


  ‘Je hebt duidelijk hulp nodig. Omkopen! Wat afgezaagd.’ Ze liet niet merken dat ze zelf ook nogal overvallen was door haar woordkeuze. Wij. Wat een angstaanjagende gedachte.


  Grinnikend liet hij zijn hoofd tegen de rugleuning rusten. Hij vond het best zijn zorgen te vergeten en Baily te laten worstelen met de vraag hoe zijn zus van Pierce los te weken. Hij was hard toe aan een dutje. ‘Maak me maar wakker als ik het moet overnemen.’


  ‘Ik maak je wel wakker als we bij Yellowstone zijn. Yellowstone mag je niet missen.’


  ‘Ik zou niet durven.’


  Binnen een mum van tijd lag Daniel te snurken. Als het maar even kon, haalde ze haar blik van de weg om naar haar passagier te turen. Het was raar, maar hij deed haar denken aan een nieuw stuk speelgoed. Hij was spannend, maakte haar aan het lachen en gaf haar een gevoel van geborgenheid. Hoewel ze elkaar nauwelijks kenden, hadden ze elkaar zo’n beetje hun hele levensloop verteld.


  Als kind had ze regelmatig nieuwe knuffels gekregen. Een poos lang speelde ze er onophoudelijk mee, uren achtereen. Maar na een tijdje raakte ze er op uitgekeken en ging ze op zoek naar iets anders. Slechts heel af en toe had er een bijzondere tussen gezeten, en die knuffels werden haar allerbeste vriendjes, voor altijd. Die nam ze mee naar bed en smokkelde ze onder de dekens om de lange donkere eenzame nacht door te komen. Die werden een deel van haar leven, en ze voelde zich niet compleet als ze ze niet bij zich had.


  Op fluistertoon vroeg ze: ‘Wat vind jij, Miss Roosevelt? Zullen we hem houden?’


  ‘Miauw.’


  ‘Dacht ik ook.’


  Daniel, die in de verte Baily’s stem nog hoorde, was nog uren bezig te ontcijferen wat de kat had gezegd.


  


  ‘We zijn er!’


  Daniel schoot wakker toen de kever met een ruk tot stilstand kwam. Het duurde even voordat hij zich had georiënteerd. Er stonden auto’s voor hem, achter hem, rechts van hem en links van hem. Of ze zaten in een ernstige verkeersopstopping of dit was een parkeerterrein.


  ‘Kom op, luiwammes. Ik heb je door de eland-uitkijkpost heen laten slapen, maar dit is de springbron.’ Baily trok Miss Roosevelt met moeite van haar plekje, aangezien Theodora evenmin stond te springen om te ontwaken uit haar dutje. ‘Jullie zijn net een stelletje baby’s, ik zweer het je. Straks mogen jullie verder slapen. Nu moeten we een historische bezienswaardigheid gaan bezichtigen.’


  ‘Miauw,’ klaagde Theodora.


  ‘Ik ben het met die kat eens. Laat ons lekker liggen. Ga maar alleen,’ mopperde Daniel. Hij had net een heerlijke erotische droom gehad, en hij wilde verder dromen. Baily verscheen voor zijn geestesoog, en plotseling realiseerde hij zich dat zij de hoofdrol had gespeeld in die droom. Hij dwong zich rechtop te gaan zitten, maar zijn ogen wilden o zo graag weer dicht.


  Baily besloot hem een handje te helpen.


  Toen het keiharde loeien van de claxon door de auto schalde, vroeg Daniel zich af of lijfstraffen in deze staat nog toegestaan waren. Hij deed het portier open en stapte uit.


  Tevreden pakte Baily Theodora op. Ze liep om de auto heen en volgde Daniel, die in de richting van de andere toeristen sjokte.


  ‘Sorry voor de martelmethode, maar je zou er je hele leven spijt van hebben als je dit miste,’ zei ze verontschuldigend.


  ‘Tot aan mijn dood,’ bevestigde hij sarcastisch.


  Naast de grote open plek waar de hete bronnen zich bevonden, stond een bezoekerscentrum met een enorme klok aan de gevel. Nog acht minuten totdat de bron zou spuiten.


  Samen liepen ze naar de omheining, die de toeristen op veilige afstand van het hete water moest houden.


  Daniel zag dat Baily haast uit haar vel sprong van opwinding en wilde haar plagen – per slot was het alleen maar wat borrelend water – maar op de een of andere manier was haar stemming aanstekelijk. Zelfs Miss Roosevelts oortjes stonden gespannen omhoog.


  ‘De druk van de bron bouwt zich op tot het hete water wel omhoog móét komen,’ dreunde de gids op tegen het groepje rond het hek. Ze vervolgde met een gedetailleerde uitleg van de werking van de bron.


  Baily hing aan haar lippen.


  Ineens borrelde er water uit een opening in de grond op. Het grote moment was daar.


  ‘Vind je het niet ontzettend spannend?’ Baily draaide zich om en kneep met haar vrije hand in de zijne.


  Ondertussen spoot het water hoger en hoger.


  Hij keek omlaag naar hun handen. Hij voelde geen vonk. Hij zag geen vuurwerk in de verte, hoorde geen klokken luiden. In plaats daarvan voelde hij de samengepakte menigte om hem heen, rook hij de muffe stoom die van het water af sloeg en zag hij hun twee handen. De zijne en de hare, in elkaar. Hij voelde zijn maag samentrekken en concludeerde dat hij honger moest hebben.


  Het water kwam nu zeven meter hoog, schoot de lucht in als een raket.


  ‘Wow!’ Opgetogen sprong Baily op en neer, zonder acht te slaan Theodora’s gejammer.


  Ze kéék niet alleen naar de bron, ze ervaarde hem zoals niemand om hen heen dat deed, zag Daniel.


  In een mum van tijd was het voorbij. Het water trok zich terug, en Baily hield op met springen. Ze draaide zich om naar Daniel, die meer belangstelling leek te hebben voor haar dan voor het spektakel. ‘Was het niet prachtig?’


  ‘Ja, zeker.’


  Ze meende dat hij wat vaag klonk, maar ging er niet op in. ‘Nou, laten we maar tempo maken. We moeten voor het donker in Jackson Hole zijn. Daar kun je een auto huren, en dan kun je morgen richting Oostkust.’ Vreemd genoeg hadden die woorden een nare bijsmaak.


  De woorden klonken hem onprettig in de oren. Maar het was toch logisch dat hij zelf een auto zou huren, of niet soms? Natuurlijk was dat logisch. Met Baily zou hij zich in de nesten werken; hij voelde zich veel te sterk tot haar aangetrokken. Die verleiding én de redding van zijn zus kon hij niet tegelijkertijd aan.


  Trouwens, het zou nooit iets kunnen worden tussen Baily en hem. Weliswaar reden ze dezelfde kant op, maar emotioneel gingen ze totaal verschillende wegen: de een in de richting van huisje-boompje-beestje, de ander zo ver mogelijk weg van huisje-boompje-beestje.


  Zonder tegen te sputteren volgde hij haar terug naar de auto, waar hij pontificaal bij de bestuurderskant ging staan. Nu hij had besloten alleen verder te gaan, wilde hij het zo snel mogelijk achter de rug hebben.


  Achterdochtig nam Baily hem op.


  ‘Als je voor het donker in Jackson Hole wilt zijn, is dit de enige manier. Geloof me.’ Hij stak zijn hand uit voor de sleutel.


  Baily besloot zich bij zijn beslissing neer te leggen.


  Pas toen hij de sleutel in zijn hand had, voegde hij eraan toe: ‘Want jij rijdt als een bejaarde.’


  Beledigd, zij het niet zo heel erg aangezien het min of meer de waarheid was, maakte ze het zich gemakkelijk op de passagiersstoel. Ze nam Theodora op schoot. Toen haar benen tegen de koelbox stootten, herinnerde ze zich dat ze daar die ochtend nog wat blikjes suikervrije cola in had gestopt. Een koel drankje leek haar heerlijk. ‘Zin in cola?’


  ‘Met of zonder suiker?’


  ‘Zonder.’


  ‘Nee, dank je.’


  Ze haalde haar schouders op en pakte voor zichzelf een blikje. Na een paar hoorbare slokken te hebben genomen, slaakte ze een vergenoegde zucht.


  Onwillekeurig raakte hij afgeleid door het geluid van haar zucht, de aanblik van haar hals terwijl ze haar hoofd achterover hield en van haar keel terwijl ze slikte. Als om hem helemaal gek te maken, legde ze het koude blikje in haar hals en streek ermee over haar wangen en voorhoofd. Het leek wel een reclamespot. Hij kon zijn ogen niet van haar af houden. Opnieuw viel hem op dat ze met meer overgave handelde dan de meeste mensen. Ze dronk niet alleen met haar mond, nee, ze dronk met hart, ziel en zaligheid.


  Ze zag zijn blik. ‘Wil je echt niet?’


  ‘Ik hou niet van suikervrije cola. Trouwens, waarom drink je dat spul? Je hebt geen grammetje te veel.’


  Glimlachend en licht blozend antwoordde ze: ‘Wel meer dan een grammetje, maar dat het geen twintig kilo is, heb ik aan die cola te danken. Het valt best mee als je er eenmaal aan gewend bent, hoor.’


  Nog een slok gleed door haar keel, en hij zwichtte. ‘Oké, geef me dan maar een slok.’


  ‘Waarom neem je niet een eigen blikje?’


  ‘Als ik het niet lekker vind, moet je het weggooien.’ En ik wil díé, dacht hij erachteraan. Ik wil mijn lippen leggen waar de jouwe waren en je zoete mond proeven.


  Met tegenzin overhandigde ze hem het blikje. Ook zij dacht aan waar haar mond was geweest en waar de zijne zo zou komen. Het was bijna zoenen! Daniel moest zelfs een rukje geven voordat ze losliet.


  ‘Ik heb geen besmettelijke ziekte, hoor.’


  Met een ongemakkelijk lachje liet ze het blikje los. Ze keek toe toen hij zijn lippen over de rand sloot en zijn hoofd boog om een slok te nemen. Zijn onderlip was voller dan zijn bovenlip en lag plat tegen het blikje. Er bleef een spoor van condens achter op de plek waar zijn warme adem over het koude metaal had gestreken. Oei. Ze slikte. En dat terwijl ze niet eens aan het drinken was.


  Met een voldaan ‘ah’ gaf hij het blikje terug.


  Toen wachtte hij.


  Ze keek naar het blikje. Ze zag waar zijn lippen waren geweest en voelde dat Daniel haar tersluiks opnam. Het enige wat ze hoefde te doen, was zijn aanwezigheid wegvegen. Het zou een duidelijk teken zijn dat ze afstand wilde bewaren.


  In plaats daarvan zette ze het blikje aan haar lippen en nam een grote slok. Wat maakt het ook uit, dacht ze. Misschien moest ze eens wat meer risico nemen. Per slot van rekening was ze op weg naar huis, naar Harry. Veel ongevaarlijker dan met Harry kon het leven niet worden.


  Onverklaarbaar genoeg was Daniel dolblij. ‘Dus je bent zo’n fanatiekeling die elke calorie telt?’ vroeg hij om het gesprek af te leiden van de sensuele spanning die ze zojuist hadden opgebouwd.


  ‘Ja,’ verzuchtte ze. ‘Helaas wel. Maar ik spring af en toe uit de band. Meer dan af en toe, zoals je vast hebt gezien aan hoe mijn billen, eh… hoe strak mijn broek zit.’


  Ja, dat had hij gezien. En hij vond het prachtig.


  ‘Ik ben verslaafd aan chocoladekoekjes,’ biechtte ze op.


  ‘Toch niet die met die kleverige brokjes erin?’ Ook hij had vaak last van onbedwingbare snoeplust.


  Ze sloot haar ogen. ‘O, ja! Als je ze doormidden breekt, druipt de chocola er gewoon uit. Mmm…’


  ‘En walnoten. Ik vind die met walnoten zo lekker.’


  Haar mond viel open. ‘Dat meen je niet.’


  ‘Dat meen ik wel.’


  ‘Niemand vindt die met walnoten lekker.’


  ‘Ik ben dol op die met walnoten.’


  Dat kon ze eenvoudigweg niet geloven. ‘Maar die zijn smerig! Iedereen weet dat je een chocoladekoekje verpest door er walnoten in te doen. Het is je reinste onzin. Iedereen heeft een hekel aan die walnoten.’


  ‘Nou, ik niet.’ Het begon hem te irriteren dat ze het deed voorkomen alsof hij gestoord was omdat hij van walnoten hield. ‘Ik vind ze heerlijk. Een koekje is pas een koekje als er walnoten in zitten.’


  ‘Weet je, mensen zoals jij verpesten het voor de rest. Ik kan tegenwoordig geen bakkerij binnen gaan zonder specifiek om chocoladekoekjes zónder walnoten te moeten vragen. Het zou andersom moeten zijn. Jullie, viespeuken, zouden gewoon thuis noten moeten eten en de meerderheid niet met zulke dingen opzadelen.’ Ze was razend. Nog maar een paar dagen eerder had ze koekjes gekocht en ontdekt dat er van die vieze walnoten in zaten. Jakkes.


  Hij was niet van plan zomaar toe te geven. ‘Ha!’


  ‘Van hetzelfde.’


  Onverschrokken ging hij verder. ‘Heb je er ooit bij stilgestaan dat wij walnootliefhebbers wel eens de meerderheid zouden kunnen vormen en dat de bakkers ze daarom overal in doen?’


  ‘Nee.’


  Urenlang ging het debat over walnoten door, tot vroeg in de avond. Brosheid, smaak, suikergehalte, geur, alles werd fel bediscussieerd. Pas tegen de tijd dat ze in Jackson Hole waren en een motel hadden gevonden, beseften ze dat ze de halve dag over een nootje hadden zitten kissebissen.


  Nadat ze waren uitgestapt en zich hadden uitgerekt, keken ze elkaar aan.


  ‘We zijn mesjogge, weet je dat? We hebben uren over koekjes zitten bekvechten,’ zei Daniel onderweg naar de receptie.


  ‘Nou, als jij niet zo had doorgedramd –’


  ‘Ik, doorgedramd? Kijk naar jezelf!’


  ‘Ik dramde niet door. Ik had gewoon gelijk. Wacht eens even! Als je nu eerst kijkt waar je een auto kunt huren voordat je een kamer neemt.’


  ‘Prima,’ zei hij humeurig. ‘En zodra dat geregeld is, ben je voorgoed van me af.’


  Voorgoed, dacht Baily.


  Voorgoed, dacht Daniel.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Dit bestaat niet.’


  ‘Ik kijk nergens meer van op bij jou. Je hebt toch niet onlangs een spiegel gebroken, hè?’ vroeg Baily, Theodora over haar schouder leggend.


  Tot nog toe had de kat braaf meegewerkt, maar als ze niet snel een dutje kon doen, zou ze de volgende dag niet te genieten zijn.


  ‘Nee, geen spiegels gebroken, niet onder ladders door gelopen. Ik heb alleen te lang bij een zwarte kat en zijn verknipte vrouwtje gezeten.’


  ‘O, nu is het zeker mijn schuld?


  Ze stonden voor het autoverhuurbedrijf, dat slechts een paar straten van het motel verwijderd lag. Om hun benen te strekken, hadden ze besloten het stuk te voet af te leggen. Door het centrum van de trendy groeigemeente in Wyoming hadden ze zich een weg gebaand door de meute toeristen. De meute toeristen en één zakkenroller, zo bleek.


  ‘Hallo, ík heb je portemonnee niet gestolen, hoor!’ riep ze uit.


  ‘Jij moest zo nodig lopen!’ Het was een belachelijke beschuldiging, maar het voelde prettig. Geen portemonnee. Geen creditcards. Geen rijbewijs. Hij zou zijn zakenpartner kunnen vragen de volgende ochtend vroeg telefonisch wat geld naar hem over te maken, maar hoe moest het met zijn rijbewijs? En hoe moest hij in vredesnaam aan een kamer komen voor vannacht?


  Jammer genoeg had het antwoord op zijn vragen rood haar en was het een eindeloze bron van irritatie.


  ‘Besef je wel wat dit betekent?’ vroeg hij.


  Uiteraard wist ze dat. Het betekende dat hij helemaal tot aan Philadelphia met haar mee zou rijden. Bij de gedachte alleen al liepen haar de rillingen over de rug. Toen ze het hem eerder die dag spontaan had aangeboden, had ze gedacht dat hij prettig gezelschap zou zijn, bescherming zou bieden, af en toe het stuur kon overnemen. Maar dat was twee gedeelde blikjes cola en een walnootconflict geleden.


  Inmiddels was tot haar doorgedrongen dat ze meer geïnteresseerd was in deze man dan een vrouw die op het punt stond zich te verloven behoorde te zijn. Ze vond hem leuk. Zelfs als ze ruzie hadden, vond ze hem leuk. Dat op zich was al erg, maar het was nog veel erger dat telkens wanneer ze in zijn bruine ogen keek, haar hart oversloeg, haar bloed sneller ging stromen en er heftige visioenen van hen samen – naakt – in haar hoofd opdoemden. Dat was pas écht erg.


  Het eerste wat ze bij aankomst in Jackson Hole had willen doen, was een auto voor hem regelen. Ze kon het risico niet nemen dat ze nog een dag met hem moest doorbrengen. Nu zag het er echter naar uit dat het heel wat langer dan één dag zou worden.


  ‘Het betekent,’ vervolgde Daniel nors, ‘dat we samen naar Philadelphia moeten. Als je aanbod tenminste nog steeds geldt.’


  ‘Eh…’ hakkelde ze.


  ‘Ach, natuurlijk geldt dat nog. Je wilt me toch niet zomaar aan mijn lot overlaten, of wel?’


  ‘O nee?’ Daar was ze minder zeker van dan hij scheen te zijn.


  ‘Nee.’


  Verslagen knikte ze. Ze zou haar op hol geslagen hormonen gewoon in een wurggreep moeten zien te houden.


  Voor het geval Daniels portemonnee onderweg gewoon uit zijn broekzak was gevallen, volgden ze dezelfde weg terug. Allebei hadden ze zo hun redenen om optimistisch te blijven over het terugvinden van de portemonnee.


  Na een grondige speurtocht was hun conclusie niet veranderd: hij was gestolen.


  Ze stelde voor aangifte te doen, en samen gingen ze op zoek naar het politiebureau.


  De dienstdoende agent vroeg Daniel het hemd van het lijf, maar die kon hem weinig wijzer maken, net zomin als de agent hem veel hoop kon bieden dat de portemonnee zou opduiken.


  Terwijl ze terugliepen naar het motel, herhaalde Daniel wat hij aan de politie had verteld, in de hoop zijn geheugen alsnog op te frissen. ‘Op een gegeven moment botste er wel iemand nogal hard tegen me op, maar ik heb echt geen hand gevoeld. Het moet een beroeps zijn geweest.’


  ‘God verhoede dat je door een amateur bent beroofd,’ merkte ze droogjes op. Typisch iets voor een man. De eerste de beste zakkenroller zou de grote Daniel Blake nooit te slim af kunnen zijn. Nee, dat moest wel het werk zijn van de kampioenroller van het land.


  Bij het motel hield Daniel de deur voor haar open en liet haar hoffelijk voorgaan.


  Met zijn tweeën liepen ze naar de receptie.


  Het jonge meisje met de opgewekte lach en de blonde paardenstaart was zich volkomen onbewust van de op til zijnde storm. In haar ogen zagen ze eruit als twee doodgewone mensen met een kat.


  


  Tien minuten later stormde Baily ziedend de lobby uit, één arm om Miss Roosevelt geklemd en met de ander de deur openhoudend.


  Zodra Daniel er vlak bij was, smeet ze de deur met een dreun in zijn gezicht dicht.


  Als Daniels reflexen niet zo snel waren geweest, had zijn neus nu waarschijnlijk aan gruzelementen gelegen. Gelukkig voor haar kende hij haar intussen goed genoeg om zo’n streek te zien aankomen. Een huiveringwekkend idee, als hij er te lang bij stilstond.


  ‘Je stelt je aan als een klein kind! Ik snap niet waarom je er zo’n drama van maakt.’ Binnensmonds vloekend volgde hij haar naar de kamer. Hun kamer. Nog nooit was hij zo vernederd.


  ‘Natuurlijk snap jij dat niet,’ beet ze hem toe. ‘Maar geloof me, het is wel degelijk een drama.’


  ‘Miauw,’ viel Theodora haar bij.


  ‘Zie je, zelfs zij is het met me eens.’


  ‘O, nou, als dat stomme beest het zegt.’


  Ze haalde Theodora van haar schouder om haar aan te kunnen kijken. ‘Hoor je wat ie over je zegt?’


  ‘Miauw.’


  ‘Die vent heeft domweg geen manieren.’ Ze trok Theodora weer stevig tegen zich aan.


  Gauw schoot Daniel langs haar en de kat heen naar de kamer. In één vloeiende beweging griste hij de sleutel uit Baily’s hand. Hij had besloten niet op haar eerdere uitdaging in te gaan. Hij was er allang achter dat die rooie altijd en eeuwig het laatste woord wilde hebben. Als hij op haar opmerking inging, zou het ongetwijfeld weer een oeverloos geheen-en-weer worden, en na de ruzie van die ochtend, de ruzie van die middag en de ruzie van deze avond had hij simpelweg geen puf meer voor een ruzie als slaapmutsje.


  Toen hij in de kamer stond, hoorde hij haar achter zich naar lucht happen.


  ‘Moet je zien hoe klein het is! Het lijkt wel een poppenhuis! Piep-, piepklein! Twee vierkante meter! Een kippenhok! Een –’


  ‘Ja, ja, ik hoor je wel,’ onderbrak hij haar.


  ‘Maar je zei dat het wel mee zou vallen. Je zei dat we geen last van elkaar hoefden te hebben. Je zei dat we waarschijnlijk zo zouden vergeten dat we op één kamer zaten!’


  ‘Ik zei dat we konden probéren dat te vergeten, en ík zal daar in elk geval mijn uiterste best voor doen. Het zou wel een stuk schelen als jij eens langer dan vijf tellen achtereen je mond hield. Al betwijfel ik of je daartoe in staat bent.’


  ‘O, dus jij denkt dat ik mijn mond niet kan houden.’


  ‘Ik weet vrij zeker dat je het geen kwartier volhoudt, al wil je nog zo graag.’


  Baily klemde haar lippen op elkaar, vastbesloten niets meer te zeggen. Wat nogal onhandig uitkwam, want ze had nog een heleboel op haar lever. Het was alsof je een blikje limonade schudde en het dan niet opendeed. Al het koolzuur vocht om eruit te komen. Anderzijds, ze had het natuurlijk allemaal al een keer gezegd.


  Bij de receptie had ze een kamer voor Theodora en zichzelf gevraagd. Vervolgens was ze opzij gestapt, zodat Daniel zijn kamer kon boeken.


  Op dat moment had hij haar eraan herinnerd dat zijn portemonnee gestolen was.


  Zij had gezegd dat ze hem niet op haar kamer wilde. Uitgesloten. Zo zat ze niet in elkaar.


  Hij had gezegd dat hij ook niet zo in elkaar zat, maar waar had ze dan in vredesnaam gedacht dat hij zou slapen?


  Zij had gezegd dat ze zich geen twee kamers kon veroorloven. Met het tegoed op haar creditcard kon ze net haar reis financieren. Waar hij sliep, dat was zijn hoofdpijn.


  Hij had gezegd dat ze zich moest vermannen. Hij sliep bij haar op de kamer. Daarna had hij dat verhaal afgestoken over de grote kamer en dat ze elkaar niet eens hoefden tegen te komen.


  Zij had geroepen dat ze nog geen kamer met hem zou delen al was hij de laatste man op aarde.


  Toen was hij weggelopen.


  En had zij ontdekt dat ze hem miste. Althans, dat ze de kans miste hem een dreun voor zijn hoofd te geven. Dus ze had hem ingehaald en was als eerste naar buiten gegaan.


  Nu zat ze op haar bed, dat slechts dertig centimeter bij het zijne vandaan stond, en pruilde dat het een aard had. Af en toe onderstreepte ze haar ongenoegen met een diepe zucht. Maar ze hield haar mond.


  Hij ging op zijn bed liggen, schijnbaar onaangedaan door haar irritatie.


  ‘Pff,’ zuchtte ze nogmaals, deze keer zo hard, dat het hem niet kon ontgaan. Ze wachtte op zijn reactie.


  Plop. Een groot, dik wit ding kwam pal op haar gezicht terecht.


  Even was ze te verbijsterd om na te denken. Toen drong het tot haar door. Die arrogante, nutteloze, vieze, gore, achterbakse… pummel, nee wacht, schoft! Hij had een kussen naar haar hoofd gesmeten!


  Ze pakte het wapen op en kwam overeind. Het verbaasde haar dat hij het lef had zijn ogen te sluiten. Snapte hij dan niet dat ze wraak zou nemen? Ze hield het kussen hoog boven haar hoofd, klaar om te vuren.


  Te laat besefte ze dat ze een tactische fout had gemaakt. Ze was in de val gelokt. Daniels ogen schoten open. Hij stak zijn handen uit, omklemde haar polsen en trok haar naar zich toe, zich tegelijkertijd omdraaiend, zodat ze haar evenwicht verloor en naast hem op het bed belandde. Voor ze het wist, lag ze onder hem, haar armen hoog boven haar hoofd tegen het matras gedrukt. Het kussen had ze nog steeds vast.


  Hijgend van inspanning en blozend van vernedering, keek ze haar overwinnaar aan. Dat was haar tweede fout. Ze keek hem recht in zijn bruine ogen. De kleur was uitzonderlijk, net als de man van wie ze waren. Zijn adem streek in pufjes langs haar mond. Een vreemde uitdrukking verscheen op zijn gezicht.


  Daniel keek neer op zijn gevangene. Hij was bereid geweest haar zijn victorie flink in te peperen, maar zodra hij haar ogen zag en in die groene diepten dook, viel hij ten prooi aan verlangen. Haar rode lokken vonkten als vlammen van haar hoofd over het witte kussen onder haar. Ze vroegen er gewoon om gestreeld te worden, net als haar sproetjes smeekten om een kus, een voor een.


  ‘Baily,’ fluisterde hij. En toen: ‘Baily?’


  ‘Daniel?’ vroeg ze verward. Ze tilde haar hoofd op, waardoor zijn lippen dichterbij kwamen.


  Hij boog zijn hoofd, en de aanraking van zijn mond was als een veertje.


  Theodora achtte de tijd rijp de aanval op Daniels rug in te zetten. Ze gebruikte haar voorpootjes om dwars door zijn katoenen overhemd heen te krabben. Kennelijk stond het haar niet aan dat iemand haar baasje besprong – behalve zijzelf, uiteraard. ‘Miauw!’ riep ze nijdig.


  ‘Miss Roosevelt! Allemachtig!’ riep Baily, al wist ze niet of ze dankbaar, kwaad of gefrustreerd moest zijn door de bemoeienis van de kat. Gefrustreerd, besloot ze.


  Met een kreun rolde Daniel zich op zijn zij om de kat van zich af te laten glijden.


  Nu haar baasje in veiligheid was, trok het dier zich tevreden terug.


  ‘Wat gebeurde er ineens?’ vroeg hij.


  ‘Eh, zullen we een hapje gaan eten?’ Haar stem was schel van nervositeit. Ze sprong van het bed en rende de badkamer in. ‘Ik rammel. Waarom kijk je niet even in dat gidsje wat voor restaurants er zijn?’ riep ze vanuit de badkamer.


  ‘Baily…’ begon hij vertwijfeld. Ach, misschien was eten wel zo verstandig. Ze hadden de hele nacht nog om te praten over de aantrekkingskracht die tussen hen was ontloken. De hele lange nacht in dezelfde kamer, hun bedden slechts op een armlengte afstand. Ja, eerst maar eten, en straks… Wie zou het zeggen. In elk geval moest hij iets aan die kat doen.


  Hij sprong soepel van het bed en wachtte tot Baily klaar was in de badkamer. Hij voelde zich een klaploper. Ze had hem vervoer en onderdak geboden, en nu ging ze hem voeren. En dat terwijl hij niet alleen een welgesteld, maar ook een ouderwets man was. Het druiste tegen zijn natuur in een vrouw de rekening te laten betalen. Stel dat ze in ruil voor dat alles seksuele gunsten verwachtte? Goeie genade.


  Hm. Misschien moest hij nog maar even wachten met geld laten overmaken.


  Als hij de volgende ochtend geld wilde hebben, zou hij Bruce nu moeten bellen. Het was het handigst het geld telefonisch naar de volgende stopplaats te laten overmaken. Hij groef in zijn geheugen naar Bruces privénummer en bedacht toen dat zijn partner hoogstwaarschijnlijk nog op kantoor zat te werken aan de offerte voor de houthandel.


  Baily kwam de badkamer uit lopen, met haar haar nog wat verward – wat eigenlijk altijd zo was – en haar wangen iets roder dan normaal. Verder leek ze onaangedaan door hun bijna-zoen.


  Hoewel ze vaker diep in- en uitgeademd had dan ze kon tellen, was haar hart nog steeds niet tot rust gekomen. Ze hoopte maar dat Daniel het niet onder haar T-shirt kon zien bonken.


  Mocht hij opnieuw vragen wat er op het bed was gebeurd, dan had ze haar antwoord klaar: het was een natuurlijke reactie op alle spanning die ze die dag hadden gehad. Ze hadden allebei behoefte aan ontlading na hun geruzie.


  Tjonge, en of je behoefte hebt aan ontlading, schimpte een stemmetje in haar achterhoofd.


  Hou op, riep haar geweten.


  Ze waren allebei volwassen. Er was niets gebeurd. Er kon ook niets gebeuren, want zij was onderweg naar Harry, en Daniel zou uiteindelijk terugkeren naar Seattle. Zij was niet het type voor een avontuurtje voor één nacht. Of voor een avontuurtje voor één reis.


  Dus begreep ze hem verkeerd, toen hij vroeg of ze morgen verder zouden gaan.


  ‘Nee, het is al ver genoeg gegaan zo!’ riep ze verontwaardigd uit.


  Na een korte stilte barstte hij in onbedaarlijk lachen uit.


  Haar wangen werden ontzettend warm.


  ‘Het… Het spijt me,’ wist hij tussen zijn geschater door uit te brengen. ‘Maar je keek er zo serieus bij.’


  ‘Ik bén ook serieus.’ Ze stampte met haar voet op de grond.


  ‘Ik vind anders dat je verdacht fel protesteerde.’


  ‘Als je niet bedoelde wat ik dacht dat je bedoelde, wat bedoelde je dan?’


  Hij was het even kwijt. Ze had er een handje van hem van zijn apropos te brengen. Hij begon te vermoeden dat ze het opzettelijk deed. ‘Ik wilde weten of je morgen al verder wilde gaan met de rit. Ik moet mijn collega bellen om hem wat geld over te laten maken. Als ik hem een plaats op de route opgeef, kunnen we het daar ophalen en hoeven we er hier niet op te wachten.’


  ‘Custer.’


  ‘O, hebben we het ineens weer over het eten?’


  Ze sloeg haar ogen ten hemel. ‘Niet custard, Custer. Daar gaan we heen. Het ligt in South Dakota, niet ver van Rapid City.’


  ‘Kunnen we dan niet meteen doorgaan naar Rapid City? Daar hebben ze vast een postkantoor.’ Naar zijn mening was dat helemaal niet zo’n gek idee, maar Baily stond haar hoofd te schudden alsof hij zo gek als een deur was. ‘Sta niet zo te schudden. Waarom gaan we niet naar Rapid City?’


  ‘Omdat we dan Mount Rushmore missen, sufkop. Je weet wel, de presidenten? Washington, Jefferson, Lincoln en –’


  ‘– Roosevelt.’


  ‘Miauw.’ Even stak Theodora, die inmiddels op het kussen lag dat eerder als wapen was gebruikt, haar kopje omhoog.


  ‘Ja, ja, Miss Roosevelt. Ik heb het beloofd,’ kirde Baily tegen de kat. Daarna keek ze Daniel streng aan. ‘Ik hou altijd woord. Maar we kunnen overmorgen door Rapid City heen rijden, dus vertel je collega maar dat hij het geld daarheen stuurt.’


  ‘Nee, dat duurt me te lang. Ik wil geen twee dagen zonder zitten. We wachten hier wel tot het aankomt.’ Hij pakte de telefoon en koos een negen om een buitenlijn te krijgen. ‘Mijn excuses voor al dit gedoe.’


  Opnieuw schudde ze haar hoofd. ‘Je bent bestolen. Daar kun je niks aan doen.’


  Haar tolerantie ontlokte hem een glimlach.


  Zijn gesprek met Bruce was kort en zakelijk. Het geld zou de volgende dag arriveren.


  Nadat hij had opgehangen, wendde hij zich weer tot Baily, die met haar hand om haar kin stond, alsof ze ergens diep over nadacht. ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  ‘Ik dacht alleen dat je misschien door had moeten hebben dat die botsing niet per ongeluk was,’ antwoordde ze schokschouderend.


  ‘Hoe kon ik dat nu weten? Het was een duw. Volgens mij was het een vent met een bruine hoed. Hoe moest ik weten dat ik werd gerold?’


  ‘Dat zeg ik ook niet. Ik zeg alleen maar dat je, als je meteen na de botsing had gecontroleerd of je je portemonnee nog had, die kerel misschien te pakken had kunnen krijgen. Je had hem een steegje in kunnen jagen. Dan had je het mes uit zijn hand kunnen schoppen en –’


  ‘Welk mes?’


  ‘Het mes in zijn kontzak. Alle beroepszakkenrollers hebben een mes bij zich. En we zijn het erover eens dat het een beroeps was, toch?’


  ‘Zeker weten.’


  ‘Nou dan. Je had het mes weg kunnen schoppen en hem een blauw oog kunnen slaan. Dan had je je portemonnee uit zijn grijpgrage vingers kunnen rukken en iets heel stoers kunnen zeggen, zoals: “Met Daniel Blake valt niet te spotten”. En dan was je heel triomfantelijk naar me terug komen lopen.’ Ze slaakte een zucht. ‘Dat zou pas een mooi verhaal zijn geweest.’


  ‘En als ik met mijn staart tussen mijn benen was weggerend zodra ik het mes zag?’


  ‘Zo ben je niet.’


  ‘O. Nou, bedankt,’ zei hij geamuseerd.


  ‘Maar ja, aangezien je dat allemaal niet hebt gedaan, moeten we hier tot twaalf uur morgenochtend wachten voordat we verder kunnen. Mij maakt het niet uit, maar hoe zit het met je zus? Kunnen we ons wel zoveel oponthoud veroorloven?’


  Met Daniel Blake valt niet te spotten. Zou hij zoiets echt gezegd hebben? Lieve hemel, hopelijk niet.


  Hoog tijd om zich weer met de realiteit bezig te houden. Baily’s hoestbui op wielen sputterde al bij negentig kilometer per uur tegen, dus… ‘Ik heb een idee.’


  ‘O nee.’


  ‘Wat nou, “o nee”?’


  ‘Niks.’


  Hij pakte de telefoon weer op.


  ‘Ik wil alleen maar zeggen dat je laatste idee, over het afkopen van de vrijer van je zus, zo belabberd is afgelopen, dat je het denken voortaan beter aan mij kunt overlaten.’


  Een wolfachtig gegrom steeg op uit zijn keel.


  Ze leek het niet te merken.


  ‘Ik dacht bijvoorbeeld dat je Sarah zou kunnen bellen en zeggen dat je wat later komt. Is het een bruiloft met toeters en bellen? Je weet wel, een kerkdienst, een receptie, dat soort toestanden?’


  ‘Nee. Ze zegt dat Pierce niet wil wachten. Ze trouwen op het stadhuis.’


  ‘Vraag dan of ze het een paar dagen kan uitstellen. Dan hebben we wat extra tijd.’


  ‘Dat is precies wat ik wilde voorstellen!’ riep hij geërgerd.


  ‘Goed, goed, je hoeft niet meteen zo te schreeuwen. Bel nu maar, dan kunnen we gaan eten.’


  Hij drukte de toetsen harder in dan nodig was en blafte hallo. ‘O, ben jij het, Larson. Luister, haal mijn zus even. Het is een noodgeval.’


  Afwachtend luisterde Baily mee.


  ‘Hoe bedoel je, “ze is er niet”? Waar is ze dan? Een bruidsjurk kopen. Ik snap het. Wanneer komt ze terug? Dat weet je niet. Jullie zijn bijna getrouwd, en je weet niet wanneer ze thuiskomt? Wat? Gaan we leuk doen? Ik ben helemaal niet bazig. Nou moet je eens even goed luisteren…’


  Ze zag hem almaar kwader worden. Als hij niet oppaste, zou Pierce er straks niet over peinzen de bruiloft uit te stellen. Om te voorkomen dat hij iets stoms zou zeggen, sprong ze wild gebarend ze op en neer. Uiteindelijk griste de hoorn uit zijn hand en zei: ‘Hallo, Mr. Larson. U kent mij niet, maar ik ben een vriendin van Daniel.’


  ‘Ik wist niet dat hij vrienden had,’ klonk het aan de andere kant van de lijn.


  Ze had van tevoren geweten dat ze hem niet zou mogen, maar toch grijnsde ze om de sneer. ‘Toch wel. Hij heeft wat problemen met zijn auto en met zijn portemonnee en hij heeft een bult op zijn hoofd. Met andere woorden: hij loopt achter op schema. Maar omdat het zo belangrijk is dat hij erbij is op de bruiloft van zijn zus, hoopten we dat jullie het een paar daagjes konden uitstellen.’


  ‘Nou, ik weet het niet, hoor… Alles is al in kannen en kruiken,’ zei Pierce gladjes.


  ‘Jullie trouwen toch alleen voor de burgerlijke stand?’


  ‘Ja.’


  ‘Dan is het vast geen probleem de afspraak te verzetten. Daniel is haar broer. Hij hoort erbij te zijn.’


  ‘Weet je wat? Ik overleg het met Sarah. Als zij het ermee eens is, stellen we het uit tot Daniel er is.’


  Baily schonk Daniel, die nog steeds zichtbaar moeite had zijn woede te bedwingen, een triomfantelijke grijns. ‘Heel fijn. Ik weet zeker dat Sarah het ermee eens is. Tot ziens!’


  


  ‘Het was elf uur ’s avonds,’ zei Daniel tegen de ober.


  Het was een nogal vreemd antwoord op de vraag wat hij wilde drinken.


  ‘Pardon, sir?’


  Baily kwam tussenbeide. ‘Let u maar niet op hem. Hij heeft vandaag heel hard zijn hoofd gestoten. En zijn auto ligt in puin, en zijn portemonnee is gestolen, en…’


  Met een waarschuwende blik probeerde Daniel haar het zwijgen op te leggen. Tevergeefs.


  ‘We weten niet eens of hij iets blijvends heeft opgelopen,’ vervolgde ze. ‘En hoofdwonden kunnen zo gevaarlijk zijn, hè?’


  De ober knikte welwillend, al was het zonneklaar dat hij alleen maar wilde weten wat Daniel wilde drinken.


  ‘Baily, hou je snater,’ zei Daniel. ‘Ik wil graag een biertje, een cheeseburger, frietjes en een salade.’


  Baily knikte instemmend. ‘Klinkt goed. Voor mij ook. Maar dan zonder frietjes. En een broodje kip in plaats van een hamburger. Zonder kaas uiteraard. En in plaats van de roquefortdressing iets magers, als u dat hebt. En anders de mosterdsaus.’


  ‘Hetzelfde, maar dan anders,’ zei Daniel hoofdschuddend.


  Met een niet-begrijpende blik op Daniel gaf Baily haar menukaart terug aan de ober. Ze merkte niet dat de man er min of meer op een drafje vandoor ging. ‘Hoezo? Ik heb toch ook bier besteld?’


  ‘Laat maar.’


  ‘Over je snater houden gesproken: waarom zei je dat het elf uur ’s avonds was?’


  ‘Larson beweerde dat Sarah een jurk aan het kopen was.’ Daniel had het tijdverschil uitgerekend en zich gerealiseerd dat het al elf uur ’s avonds was in Philadelphia toen hij had gebeld. ‘Welke winkels zijn zo laat nog open? Hij loog. Hij wilde niet dat ik met haar praatte. Ik kan het niet uitstaan dat hij bij haar woont. Hij heeft veel te veel macht over haar op die manier.’


  ‘Wat voor macht?’


  ‘Hij kan haar telefoontjes filteren, bijvoorbeeld.’


  ‘Hij moet wel. Hij is bang dat je haar ompraat. Hij neemt best een risico. Als Sarah erachter komt dat hij haar gesprekken onderschept, zet ze hem misschien wel uit eigen beweging aan de dijk.’


  ‘Terecht, dat hij bang is. Als ik met Sarah kon praten, zou ik haar doen inzien wat een waanzin dat plotse trouwen is.’ Dat hoopte hij in elk geval. Hij moest er niet aan denken dat zijn zus daadwerkelijk verliefd was op die zwendelaar.


  ‘Zou hij zeggen dat je gebeld hebt? Ik bedoel, als hij echt zo stiekem is, kan hij je missen als kiespijn op de bruiloft.’


  Tja, daar zat wat in. ‘Ik weet het niet. Ik denk niet dat Sarah zich door Pierce naar het altaar laat slepen zonder dat ik erbij ben. Ik ben nog steeds van plan… Ik bedoel, we zijn toch nog steeds van plan op tijd in Philadelphia aan te komen, hè?’


  Bij het zien van zijn felle blik voelde ze diep in haar binnenste iets ontwaken. Ze stelde zich voor hoe het zou zijn zo intens door een man bemind te worden als Daniel van zijn zus hield. Hij zou beschermend en bezitterig zijn, maar ook zorgzaam en toegeeflijk, net hij als tegenover zijn zus was. Net zoals haar eigen broers tegen haar waren. Leek Harry maar iets meer op Daniel. Maar Harry was Harry. Hij was lief en sympathiek. En een zachtgekookt ei.


  Zodra de gerechten waren opgediend, vielen ze aan. Ze deden hun best de ober niet nog erger in de war te brengen.


  Pas tijdens de koffie besloot Daniel dat het tijd werd te praten over wat er in de hotelkamer was gebeurd. ‘Zeg, Baily, we moeten wat dingen uitpraten.’


  Over de rand van haar kopje keek ze hem aan. Ze wist onmiddellijk waar hij op doelde. Zijn bruine ogen werden dieper van kleur, hij dempte zijn stem en boog zich wat dichter naar haar toe.


  Ze slikte. ‘Had ik je al verteld hoe dit restaurant aan zijn naam komt?’


  ‘Je draait eromheen.’ Grappig, meestal was hij degene die persoonlijke gesprekken vermeed. Daarom was hij nooit langer dan een paar maanden met dezelfde vrouw omgegaan. Op een gegeven moment was er meer nodig dan seks en oppervlakkig gebabbel, maar zodra een vrouw over de toekomst en een gezin begon, sloeg hij op de vlucht. Hij wilde niet nog eens deel uitmaken van een gezin, niet nu hij wist dat de pijn die het verlies met zich meebracht je kapot kon maken. Hij zou Sarah beschermen, maar daarmee hielden zijn verplichtingen op. Hij kon niet beweren dat hij ooit iemands hart had gebroken. De meeste vrouwen leerden hem niet goed genoeg kennen om van hem te gaan houden.


  Met Baily lag het echter anders. Met haar wilde hij júíst over intieme onderwerpen praten. Bijvoorbeeld over wat ze aan moesten met die aantrekkingskracht tussen hen.


  ‘Het is genoemd naar de eerste man die de Sierra Nevada overstak,’ vertelde ze. ‘Hij moest zich tegen Indianen verdedigen en tegen beren, hij –’


  ‘– verleidde jonge maagden,’ vulde hij aan, in de hoop haar bij de les te krijgen.


  ‘Nee, volgens mij niet.’


  ‘Volgens mij wel. Het zit hem vast in de ijle berglucht,’ grapte hij. Nu hij haar aandacht had, zou hij haar er niet meer tussen laten komen. ‘Nou, over wat er op de hotelkamer is gebeurd…’


  ‘Ik ben verloofd!’


  Het halve restaurant draaide zich hun kant op.


  Op zachtere toon, maar niet minder scherp, protesteerde hij: ‘Niet waar. Bovendien heeft dat niets met ons te maken.’


  ‘Natuurlijk wel,’ siste ze.


  ‘Dit is iets tussen ons tweeën. Howard staat erbuiten.’


  ‘Hij heet Harry. En ik hoop niet dat je me aanziet voor het soort vrouw dat haar aanstaande bedriegt.’


  Alleen omdat ze dat graag wilde, hoefde hij het nog niet te suggereren, vond ze. Trouwens, het deed er niet toe wat ze wilde. Ze mocht Harry niet bedriegen.


  Oké, ze waren niet getrouwd. Oké, ze waren nog niet eens verloofd. Ze hadden zelfs nog nooit met elkaar gevreeën. Feitelijk waren ze alleen maar heel goede vrienden.


  Ze had echter besloten dat ze met hem zou trouwen, wat betekende dat ze hem trouw moest zijn. Ook al was ze hem in haar hart al ontrouw.


  Ze verlangde naar Daniel. Was het fout om iemand te begeren terwijl je naar iemand anders hoorde te verlangen, al deed je dat diep in je hart niet? Ze dacht van wel. Maar het was een moeilijke vraag.


  Soms wist ze zelfs zichzelf zo in verwarring te brengen.


  ‘Dat zeg ik ook helemaal niet,’ zei Daniel geïrriteerd, in het besef dat hij dat eigenlijk wel had gedaan. Hij verlangde naar Baily, en het stak hem dat hij haar niet kon krijgen omdat ergens in New Jersey een of andere vent op haar zat te wachten. Een vent, daar was hij zo onderhand wel achter, waar zij nou niet bepaald smoorverliefd op was. ‘Waarom trouw je eigenlijk met hem?’


  ‘Dat heb ik je vandaag al eerder verteld.’ Vandaag, dacht ze verbaasd. Kenden ze elkaar dan nog geen vierentwintig uur?


  ‘O ja. Om de zekerheid.’


  Het had niet minachtender kunnen klinken als hij ‘om het geld’ had gezegd. ‘Ik meen me te herinneren dat je het met me eens was,’ zei ze.


  Hij haalde zijn schouders op, alsof hij niet precies wist wat hij daarover had gezegd.


  Het was een lange dag geweest, mijmerde hij. Een dag. Was het pas één dag?


  ‘We vonden allebei dat liefde niets anders is dan een mooi woord voor gedichten, liedjes en romannetjes. Zo gaat het in het echte leven niet. Niks vonken.’ Nou ja, hier knetterde wel iets, moest ze toegeven. ‘Liefde op het eerste gezicht is een fabeltje.’ Goed, bij Daniel was het aantrekkingskracht op het eerste gezicht, maar dat was nog geen liefde. ‘En “nog lang en gelukkig” bestaat niet.’


  Dat was in elk geval een waarheid als een koe. Als ze zich door die aantrekkingskracht lieten meevoeren, zou het in tranen eindigen. Hij ging terug naar Seattle, zij zou bij haar familie in New Jersey blijven. Allesbehalve een sprookjesachtig einde. Ze hield zich voor dat ze niet zo treurig moest zijn om die gedachte.


  Hoe kwam het dat dat lichtje dat steevast in haar ogen twinkelde ineens was gedoofd? Hij nam aan dat het haar overtuiging was dat ware liefde niet bestond. Vreemd dat die gedachte hem zo treurig stemde.


  ‘Trouw jij maar lekker met die boerenkinkel van je,’ snauwde hij. ‘Mij een zorg.’


  ‘Dat ben ik inderdaad van plan,’ zei ze hooghartig. ‘En niemand die me kan tegenhouden.’


  Hou me alsjeblieft tegen. Alsjeblieft.


  Wegwezen, snibde ze in stilte tegen het stemmetje. Ze had de juiste beslissing genomen.


  Haar hele leven had ze op iemand als Daniel gewacht. Op iemand die knap was, slim en geestig. Oké, hij was ook een beetje arrogant. En hij kon behoorlijk uit zijn slof schieten. Maar misschien gebeurde dat alleen maar als zijn auto in de kreukels werd gereden of zijn portemonnee werd gejat. Het feit dat hij overbezorgd was om zijn zus, vond ze niet echt een slechte eigenschap.


  Maar dan had je nog die hele walnoottoestand. Eerlijk gezegd leek dat haar nog het meest onoverkomelijke. Niet dat het er toe deed. Maar stel dat ze op zoek was, dan zou hij wel eens haar type kunnen zijn. Vreemd genoeg voelde ze ineens de behoefte om te huilen.


  De maaltijd zat erop, maar ze was er nog lang niet aan toe terug te gaan naar het kleine kamertje, waar hun twee bedden nagenoeg tegen elkaar aan stonden. Nee, ze had een heel ander idee. ‘Wat dacht je van een duel?’


  ‘Je bent toch niet nog steeds bezig met die kamer, hè?’ vroeg hij ietwat zorgelijk. Een duel op een afstand van drie meter leek hem nogal drastisch, maar hij zag haar er voor aan.


  ‘Nee, mafkees, het is een toeristische attractie. Ze bootsen een duel na. Twee mensen staan bij het vallen van het duister tegenover elkaar en staren elkaar over de loop van een pistool aan. Geen van de twee weet of hij het zal overleven. Het is ontzettend spannend.’ Haar gezicht was rood van opwinding door de gedachte een echt vuurgevecht te zien. Een echt nagespeeld vuurgevecht dan.


  ‘Je hebt te veel films gezien.’


  ‘Dat is het ’m nu juist. Dit is net een film, maar dan echt.’


  Omdat hij wist dat hij haar enthousiasme niet zou kunnen temperen, probeerde hij het niet eens. Bovendien zou het, net als bij de springbron, een sensatie zijn om naar haar te kijken terwijl zij naar het duel keek.


  Ze verlieten het restaurant en gingen op zoek naar de attractie. Ver lopen was het niet; het duel werd in het centrum van het stadje gehouden.


  Ondanks zijn chique boetieks en dure restaurants voor de wintersporters, had Jackson Hole de authentieke sfeer van het Wilde Westen weten te behouden. De winkelgevels waren van donker hout, en doordat de hoofdstraat werd geflankeerd door een brede houten promenade, kon je je gemakkelijk voorstellen dat er paarden aan de hekken vastgebonden hadden gestaan.


  Baily achter zich aan trekkend, wist Daniel een plekje vooraan te bemachtigen. Hij wilde dat ze goed zicht had.


  De acteurs kwamen te voorschijn en gingen op een afstand van twintig meter tegenover elkaar staan. Een van hen zei dat er geen plek voor hen allebei was in de stad. De andere zei dat het hem speet dat de ander moest sterven. De afgezaagde dialoog ging een paar minuten door. Toen zwegen ze allebei.


  Het luidruchtige publiek viel stil.


  Baily greep Daniels hand en kneep erin.


  Het werd een patroon. Hij begreep dat ze iemand was die haar opwinding niet voor zich kon houden. Ze moest delen wat ze voelde, en kennelijk deed ze dat via aanrakingen. Zijns ondanks stelde hij zich voor wat voor een minnares ze zou zijn, om die gedachte onmiddellijk te verdringen. Het zou toch nergens toe leiden. Niet zolang Harold in de weg stond.


  Plotseling trok de man links zijn revolver, en de man rechts volgde zijn voorbeeld. Er klonken verschillende harde knallen, waarna ze allebei dood neervielen.


  Een man in een donker pak en met een hoge hoed op kwam naar voren om de lichamen op te meten.


  ‘De begrafenisondernemer,’ fluisterde Baily, voor het geval Daniel dat nog niet begrepen had.


  De man beëindigde het toneelstuk door lakens over de lichamen te gooien, waarna het publiek uitbarstte in een oorverdovend applaus.


  De schutters stonden op en maakten een buiging, wat Daniel nogal ontluisterend vond. ‘Ze hadden dood moeten blijven tot iedereen weg was,’ zei hij op klagende toon onderweg naar het hotel, als een kind dat net te horen had gekregen dat de kerstman niet bestond.


  ‘Het is maar een toneelstuk, en acteurs horen te buigen voor het publiek.’


  Met haar gedachten was ze echter elders. Nu het duel voorbij was, konden ze het niet langer voor zich uit schuiven; ze moesten terug naar het piepkleine motelkamertje.


  Bij de deur aarzelden ze allebei om naar binnen te gaan.


  ‘Als dit een afspraakje was geweest,’ merkte ze op, ‘zou ik je nu bedanken voor de gezellige avond.’


  ‘Ja, het was best leuk, hè?’ Hij klonk alsof hij er zelf versteld van stond. Hij kon zich niet herinneren ooit zo veel pret te hebben gehad tijdens een avondje uit met een vrouw. Onschuldig vermaak. Zo moest een jongen die voor het eerst met een meisje naar de bioscoop ging, zich voelen. Hij wist zeker dat hij zich eerder zo moest hebben gevoeld, alleen kon hij het zich niet meer herinneren. Maar deze avond zou hij vast niet vergeten. Het was bijna volmaakt.


  Bijna.


  ‘Als dit een afspraakje was,’ zei hij, ‘en je het inderdaad naar je zin had gehad, zou ik best om een afscheidszoen mogen vragen, toch?’


  ‘Daniel, ik heb al gezegd dat ik niet –’


  Hij legde zijn vinger op haar lippen. ‘Eén zoentje, Baily. Eentje maar, en dan zetten we er een punt achter. We gaan slapen en maken er nooit meer een woord aan vuil.’


  Eén zoentje, dat kon ze hem moeilijk weigeren. Ze kon zichzelf ook maar moeilijk één zoentje weigeren. Ze hield haar hoofd schuin en liet hem zijn lippen op de hare drukken.


  Eerst was hij teder, trok met zijn lippen zachtjes aan de hare. Toen werd hij speels, liet zijn tong over haar lippen dansen. Daarna werd hij brutaal, drukte zijn lichaam tegen het hare, tot ze met haar rug tegen de deur stond en haar armen nergens anders kon laten dan om hem heen. Hij stak zijn tong in haar mond en veroverde haar.


  Terwijl ze hem proefde, ontsnapte er een kreuntje aan haar keel. Al haar goede voornemens dreigden overboord te slaan, doordat ze zich niet kon herinneren voor wie ze die ook al weer had opgevat.


  Juist op dat moment trok hij zich terug. Hij moest haar lippen haast van de zijne af pulken.


  Even staarden ze elkaar, naar adem happend, aan.


  Ze wilde roepen dat Howard of Harold of hoe hij ook mocht heten de pot op kon en dat hij haar hier en nu moest nemen, zo hard en wild en diep, dat ze het nooit meer zou vergeten. In plaats daarvan zei ze: ‘Tjonge.’


  ‘Ja, tjonge,’ viel hij haar bij. Toen deed hij een stap naar achteren. ‘Afspraak is afspraak.’ Hij nam de sleutel uit haar hand, opende de deur en liep naar binnen.


  Als verdoofd bleef ze hem nastaren.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Slaap je al?’


  De gefluisterde vraag vulde de donkere kamer. Zelfs Miss Roosevelt, die daarvoor nog diep onder zeil was geweest op Daniels borst, spitste haar oortjes.


  ‘Nee,’ antwoordde hij gelaten. Hoe moest hij in vredesnaam in slaap komen met dat beest boven op zich en Baily’s zachte mond voor zijn ogen? Hij had zich wel honderd keer voorgehouden dat hij haar had kunnen krijgen, had moeten nemen. Ze verlangde net zo hevig naar hem als hij naar haar. Haar lippen hadden prijsgegeven wat ze met woorden niet kon zeggen.


  Toch had hij er verstandig aan gedaan haar niet te verleiden.


  Of niet?


  ‘Je hebt je als een echte heer gedragen,’ merkte ze ietwat treurig op.


  ‘Dank je.’


  Het was niet per se als compliment bedoeld. Ze had eerder gehoopt dat hij zich een absolute ploert had getoond. Ze zou zich tegen haar wil hebben laten verleiden, gedwongen zijn met hem te vrijen, en ze had er niets tegen kunnen uitrichten. Geen schuldgevoel, alleen maar genot.


  Maar in plaats daarvan had die sukkel naar haar geluisterd.


  Ze glimlachte om haar eigen dwaze gedachtegang. Daniel viel niets te verwijten; zij was degene die hem had gezegd dat ze niets wilde. En op dat moment had ze het ook gemeend. Pas toen ze elkaar hadden gezoend was alles wat wazig geworden. Het was maar goed dat hij de wilskracht had gehad zich los te maken voordat het uit de hand was gelopen. Gelukkig maar, hield ze zich voor de zoveelste keer voor. Ze was te dicht bij haar droom van een gezinnetje om zich door zoiets triviaals en vluchtigs als lust te laten afleiden.


  Ja, hij had beslist wilskracht. Zijzelf had minstens vijf minuten nodig gehad voordat ze weer in beweging had kunnen komen. Intussen was Daniel al in de badkamer geweest en in bed gekropen.


  Miss Roosevelt, die hem blijkbaar had vergeven voor zijn eerdere aanval op haar baasje, had zich boven op hem tot een balletje opgerold. De verraadster.


  Nooit eerder was Baily jaloers geweest op een kat. En alsof dat nog niet erg genoeg was, had Miss Roosevelt haar aangekeken alsof ze gek was dat ze de gelegenheid met Daniel te knuffelen aan haar neus voorbij had laten gaan. Blijkbaar was hij een heel goede knuffelaar.


  Baily voelde zich erg rusteloos en erg ongeknuffeld. Het was Daniels verdiende loon dat hij ook wakker lag.


  ‘Dus jij kunt ook niet slapen,’ stelde ze vast.


  Alsof hij kon slapen terwijl zij een halve meter bij hem vandaan lag. Dacht ze soms dat hij van steen was? Hij was niet in staat zijn ogen dicht te doen, laat staan te slapen. Telkens wanneer hij zijn ogen sloot, zag hij haar vlammend rode haar, gevlochten om zijn vingers. De enige manier om de erotische, helemaal niet zo wareheerachtige dromen te verdrijven, was wakker blijven.


  Al was wakker blijven ook geen pretje. Hij hoorde haar zachte ademhaling, stelde zich voor dat haar borsten op en neer gingen, dat haar volle lippen iets vaneen stonden. Nee, wakker blijven was even kwellend als slapen, en nu had ze het nog zwaarder gemaakt door hem te vertellen dat ze net zoveel moeite had in slaap te vallen als hij.


  ‘Dus je zit met hetzelfde probleem,’ merkte hij lichtelijk zelfvoldaan op. Wat hem betrof had ze het aan zichzelf te wijten. Zíj had de regels opgesteld.


  ‘Ja, en het is jouw schuld,’ snauwde ze. Ze was moe en gefrustreerd en voelde zich verlangend en schuldig tegelijk. Als hij haar niet had gekust, zou ze nu dieper slapen dan Theodora. Het was absoluut zijn schuld.


  ‘Míjn schuld? Volgens mij is het juist jóúw schuld!’


  ‘Míjn schuld?’ riep ze verontwaardigd uit. ‘Jíj hebt míj gezoend, hoor!’


  ‘En jíj hebt gezegd dat ik niets meer mocht doen dan je zoenen. Daardoor zijn we nu allebei zo opgefokt. Ik ben een ware heer, weet je nog.’ Hij sloeg haar met haar eigen woorden om de oren.


  ‘Ik zei anders eerst dat je me helemaal niet mocht zoenen, en toen deed je het toch. Dáárom zijn we allebei opgefokt. Nu ik er nog eens over nadenk, jij lijkt net zo op een heer als Theodora op een… een hond!’


  ‘Miauw!’ zei Theodora, kennelijk niet blij met de vergelijking.


  ‘Lieve schat, jij hebt misschien met woorden gezegd dat ik je niet mocht kussen, maar met je hele houding smeekte je erom gezoend te worden. Ik wilde alleen maar… helpen je behoefte te bevredigen.’ De woorden hadden zijn mond nog niet verlaten, of hij kreeg de indruk dat hij iets verkeerds had gezegd.


  ‘Wat wil je daarmee zeggen?’ Van woede schoot ze overeind. ‘Wil je soms beweren dat je het uit medelijden deed?’


  ‘Nou, zo ver zou ik niet willen gaan,’ zei hij sussend, in een poging zich terug te trekken. Als hij nog één misstap zette, zou ze hem nog kielhalen.


  ‘Theodora, ga van hem af.’


  De kat mocht dan behaaglijk liggen, ze wist dondersgoed wie er over de blikopener ging. Meteen sprong ze van Daniel af, op de grond.


  Hij had het moeten zien aankomen. Zonder de kat als barrière stond hij machteloos tegenover willekeurig welke wraak Baily in gedachten had. Het kussen dat hem recht in zijn gezicht raakte, was geen verrassing. Maar hij vond dat ze overdreef toen ze het derde gooide, en bij het vierde barstte hij in lachen uit.


  ‘Wat lig je nu te lachen!’ gilde Baily, inmiddels door haar voorraad munitie heen.


  ‘Typisch iets voor jou. Je naait jezelf helemaal op, en nu heb je geen kussen meer over. Dat wordt morgen een stijve nek.’ Hij grinnikte.


  Door een paar diepe ademteugen wist ze zich tot bedaren te brengen. Vechten met een man die ze over vijf dagen vergeten wilde zijn, was zinloos. Ze besloot hem uit haar hoofd te zetten en een dutje te gaan doen.


  Wat ze ook zeker zou hebben gedaan, als ze een kussen had gehad.


  ‘Geef me mijn kussens terug,’ bromde ze.


  ‘Nee.’


  ‘Kom op, eentje maar.’


  ‘Nee.’ Wie zou deze keer het laatste woord hebben, vroeg hij zich af.


  ‘Als je ze niet teruggeeft, kom ik ze halen, hoor.’


  Zijn ogen lichtten op in het donker. ‘Als je hierheen komt, garandeer ik je dat je vannacht niet meer teruggaat naar je eigen bed. Is dat duidelijk?’


  De hese ondertoon in zijn stem, die fonkelende ogen… Ja, hij was duidelijk. Ze hield haar mond dicht en legde haar hoofd op het matras. Het viel best mee.


  


  ‘Dit is niet te geloven!’


  De ochtendzon was genadeloos fel voor ogen die niet meer dan een paar uur dicht waren geweest. Baily had het gevoel dat haar lichaam zou knappen van ergernis toen ze naar haar auto keek. De auto met de twee lekke banden. Twee. Hoe kon iemand twéé lekke banden in één keer krijgen?


  ‘Waar heb je hem in vredesnaam op geparkeerd? Op glas soms?’ Daniel was intussen met de kat onder één arm en hun koffers onder de andere naar buiten gekomen.


  ‘Ik?’ Ze was nog steeds niet over haar boosheid van de afgelopen nacht heen. Daniel hoefde maar te niezen, of ze barstte weer in woede uit. En zijn opmerking ging veel verder dan niezen. ‘Als ik het me goed herinner, heb jíj de auto hier neergezet. Dus waar heb jíj hem in vredesnaam op geparkeerd?’


  ‘Het heeft geen zin ruzie te maken over hoe het is gebeurd. We moeten hem laten maken. Dan kunnen we naar het postkantoor. Ik kan niet een hele dag in Jackson Hole blijven lanterfanten, want dan kom ik nooit op tijd in Philadelphia aan.’


  Ze mompelde iets over mannen die nooit konden toegeven dat ze iets fout hadden gedaan, maar liet het daarbij. Hij had gelijk. Die twee lekke banden waren niet hun grootste zorg; dat was de toekomst van zijn zus. ‘Ik heb een pompstation gezien toen we de stad binnen reden. Misschien hebben ze een sleepwagen.’


  ‘Dat is ze geraden.’


  Hij draaide zich om om de rest van hun spullen te gaan halen, en Baily maakte van de gelegenheid gebruik om haar tong naar hem uit te steken. Haar wraak was echter lang zo zoet niet toen ze Theodora’s staart onder zijn arm heen en weer zag zwaaien. Ze moest wel lachen, en dat maakte haar nog nijdiger, want het laatste wat ze wilde, was stilstaan bij hoe schattig Daniel eruitzag met de kat in zijn armen. Het was beter hem als een tiran te zien. Veel beter.


  Zij wilde ook heus niet vastzitten in Wyoming met twee lekke banden. Ze moest naar haar eindbestemming, naar de man met wie ze zich zou verloven. Oké, er waren ergere dingen dan vastzitten in Wyoming, maar zíj had de banden heus niet lek gestoken. Als het hen niet lukte twee nieuwe banden te vinden, moesten ze nóg een nacht in dat piepkleine kamertje doorbrengen, en daar had ze eenvoudigweg de wilskracht niet voor.


  Na een korte zoektocht vonden ze het postkantoor en daarna de garage.


  Gelukkig had de pompbediende twee passende banden en kon Daniel contant betalen, wat de service ten goede kwam.


  De pompbediende beloofde de auto weg te slepen en de banden te verwisselen. Over een paar uur konden ze hem op komen halen.


  Baily stribbelde tegen toen Daniel voor de schade wilde betalen, maar hij stond erop het als zijn bijdrage aan de reis te zien. Omdat ze heimelijk geloofde dat de lekke banden sowieso zijn schuld waren, stemde ze in.


  ‘We moeten de tijd zien te doden,’ zei ze. ‘Zullen we maar iets gaan eten?’


  Samen kuierden ze door het stadje, tot ze in een zijstraatje een klein restaurantje vonden dat ontbijt serveerde. Ze bestelden er koffie en broodjes.


  ‘Weet je zeker dat Miss Roosevelt het wel redt, zo in haar eentje in die motelkamer?’ vroeg ze voor de derde keer die ochtend.


  ‘Ja,’ antwoordde hij voor de derde keer. ‘Ik begrijp niet waarom je je zo druk maakt. Gisteravond hebben we haar ook alleen achtergelaten? Wat is er vanochtend zo anders?’


  ‘Dat was voordat de banden waren doorgesneden. Stel dat iemand het op je heeft gemunt en dat die banden nog maar een waarschuwing waren?’


  Hoezeer het hem ook tegenstond het toe te geven, deze keer zat ze er waarschijnlijk niet zo ver naast. Een gestolen portefeuille was nog tot daar aan toe, maar twee lekke banden ging wel erg ver. Niemand had zo veel pech. Omdat hij er nog niet aan toe was zijn gedachten te verwoorden en haar angstig te maken, draaide hij de vraag om. ‘Waarom zou hij het op míj gemunt hebben? Voor hetzelfde geld gaat het om jou.’


  ‘Doe niet zo maf. Wie zou mij nu kwaad willen doen? Kijk, van jou kan ik me voorstellen dat je de nodige vijanden hebt gemaakt. En je weet wat gestoorde figuren met hulpeloze huisdieren kunnen doen, of niet? Akelige dingen. Niet dat Theodora zich zomaar door de eerste de beste psychopaat in een hoekje laat drijven, maar toch. Denk je echt dat ze het wel redt?’


  ‘Ja.’ Met een zucht zette hij zijn koffie neer. ‘Weet je, Baily, ik ga je iets vertellen en ik wil dat je luistert. Jouw dier, Theodora Roosevelt, is een kat. Een kat met oren en een staart. Het is geen kind.’ Het was zijn bedoeling haar een beetje te plagen, maar de uitdrukking die op haar gezicht verscheen, was allesbehalve geamuseerd. Haar blik was ernstig en droevig, en een beetje koppig.


  Om haar gevoelens te verbergen, wendde ze haar gezicht af. Ze durfde niet hardop te zeggen wat ze op dit moment van hem vond, uit angst dat haar stem zou breken.


  Haar reactie schokte hem. Hij had een bijtend weerwoord verwacht, een lelijke blik, misschien zelfs een schop onder de tafel. In plaats daarvan zweeg ze, iets wat hij nooit van haar had verwacht.


  Hij stak zijn hand naar haar uit en legde zijn vingers onder haar kin. De tranen in haar ogen raakten hem als een mokerslag. ‘Wat is er?’ vroeg hij zacht.


  Ze schudde de plotse treurigheid van zich af zoals een hond water van zich af schudt. Om het contact met zijn hand te verbreken, tilde ze haar kin wat hoger op. Ze haalde diep adem om tot bedaren te komen. Dit sloeg nergens op. Hij was heus niet de eerste die zoiets zei. Theodora was een kat, dat wist ze ook wel.


  Alleen waren er van die dagen, van die dagen in Seattle waarop ze zich moederziel alleen had gevoeld, volkomen geïsoleerd omdat er niemand was om alle liefde die ze in zich had op te richten. Geen man om te verwennen, geen kinderen om te beschermen. Maar ze had Madam President. Goed, misschien ging ze een beetje raar met Theodora om. Dat kwam doordat ze bang was dat ze nooit een kind zou hebben, alleen Theodora. Daarom moest ze ook met Harry trouwen. Wellicht was het verkeerd om hem daarvoor te gebruiken, maar ze zou een goede vrouw zijn en een nog betere moeder voor zijn kinderen.


  ‘Het spijt me, je hebt niets verkeerd gezegd. Ik gedraag me als een klein kind.’ Ze glimlachte om haar woorden kracht bij te zetten. Haar droefenis was, zoals altijd, een tijdelijke dwaling. Het leven was te kort om te piekeren. Een piekersessie mocht altijd maar één minuut duren. Hooguit twee.


  Hij had gewoon moeten glimlachen en van onderwerp veranderen, maar hij was niet tevreden met haar antwoord. ‘O, nee, dame. Zo gemakkelijk kom je er niet vanaf. Vertel eens waarom je net zo gekwetst keek. Je weet toch wel dat je kat maar een kat is? Ik rij toch niet helemaal naar Philadelphia met een halvegare die aan waanideeën lijdt, of wel?’


  Juist toen ze hem de huid vol wilde schelden, zag ze zijn scheve glimlach. Hij probeerde grappig te doen. Niet dat hij daarin slaagde, maar het was lief dat hij het probeerde.


  ‘Halvegare, oké, maar niet met waanideeën,’ zei ze met een grijns. ‘Theodora betekent gewoon heel veel voor me. Natuurlijk is ze geen kind, maar ze is de enige aan wie ik mijn liefde kwijt kan. Ik heb een diepe bron van moedergevoelens in me. Soms komen ze zomaar naar boven, en als ik ze niet uit, knap ik. Misschien wordt Theodora inderdaad anders behandeld dan de gemiddelde kat, maar ze is een soort gezin voor me.’


  ‘Een gezin,’ herhaalde hij schamper. Wat was er in vredesnaam zo geweldig aan een gezin? Een gezin was niet meer dan een groep mensen die zich heel afhankelijk van elkaar opstelden. Als het één persoon in een gezin niet lukte de verantwoordelijkheid te dragen, leed iedereen eronder. Het was veel verstandiger om onafhankelijk te zijn, vrij van de last van gezinsleden. Geen teleurstellingen. Geen pijn.


  ‘Je zegt het alsof het iets smerigs is.’


  ‘Doe ik dat? Daar was ik me niet van bewust.’


  ‘Theodora zal het nog zwaar krijgen als ik straks kinderen heb, met Harry.’


  Het beeld dat plotseling voor zijn geestesoog verscheen, was niet aangenaam. Baily zwanger van een andere man, een man die haar niet waard was. ‘Harry,’ mompelde hij alsof het een vloek was.


  ‘Harry,’ herhaalde ze.


  De stilte hing boven hun hoofden.


  Veelbetekenend keken ze elkaar aan, bijna alsof Harry naast hen aan tafel zat en ze hun gedachten niet konden uitspreken. De ene blik vol verlangen, de andere vol verdriet.


  ‘Zou de auto al klaar zijn?’ vroeg ze uiteindelijk.


  ‘Laten we maar eens gaan kijken.’


  Beiden wisten dat de auto nog niet klaar was, maar het gesprek voortzetten zou hoogstwaarschijnlijk tot ruzie leiden.


  Samen, maar een stukje achter elkaar, liepen ze door het centrum van Jackson Hole.


  Baily liet haar blik over alles en nog wat dwalen, zolang ze maar niet naar Daniel hoefde te kijken.


  Terwijl ze de mensen om zich heen bekeek, merkte ze tussen de doorsnee toeristen een bekend gezicht op. Waarom de man haar bekend voorkwam, kon ze niet zeggen. Hij had een bruine broek en een beige overhemd aan – een nogal saaie combinatie, zeker gezien de bruine pet die hij erbij droeg.


  Een bruine pet! Precies dezelfde pet als die ze laatst tijdens hun wandeling naar het verhuurbedrijf had gezien. Dat op zich hoefde niets te betekenen. Jackson Hole was immers geen wereldstad, je kon hier iemand best twee keer op een dag tegenkomen. Toch knaagde er iets aan haar.


  Ze wilde aan Daniel vragen of hij de man ook herkende, maar hij bleek al een paar meter verder te lopen. Hij liep alsof hij zich het vege lijf redde door bij haar vandaan te vluchten. Ze begreep niet waarom hij die moeite nam; per slot van rekening waren ze allebei op weg naar de garage.


  Op haar dooie akkertje kwam ze een paar tellen na hem aan. ‘Het was geen wedstrijd, hoor.’


  Met een koele blik draaide hij zich naar haar om. ‘Sorry. Kon je me niet bijhouden?’


  Hij wist ook precies hoe hij haar op stang kon jagen! Wat haar nog het meest dwarszat, was dat hij het expres deed. Telkens wanneer Harry’s naam viel, werd hij hatelijk.


  ‘Hoor eens, het spijt me dat ik over Harry begon,’ zei ze. ‘Blijkbaar krijg je de smoor in wanneer ik over mijn verloving praat. Ik zal mijn best doen het er niet meer over te hebben.’


  ‘Ik heb helemaal niet de smoor in.’


  Zijn kaken waren opeengeklemd, de aderen in zijn nek puilden uit.


  ‘Wel waar.’


  Verbijsterd door haar lef, nam hij haar op. ‘Ik ken je pas anderhalve dag, en voor zover ik je heb meegemaakt, weet ik nog niet eens of ik je wel áárdig vind. Denk maar niet dat ik ben vergeten hoe je me praktisch de berm in hebt gereden en dat het jouw schuld is dat ik hier vastzit, afhankelijk van een wrak met twee lekke banden. Een barrel dat sowieso al een gevaar op de weg is. Ik zie dus niet in waarom ik over mijn toeren zou raken om jou en een of andere sullige Herman!’ Zo, hij had duidelijk gemaakt waar het op stond.


  ‘Harry,’ corrigeerde ze hem. ‘Maar je hebt gelijk. Hoe heb ik zo blind kunnen zijn?’ Zo, ze had duidelijk gemaakt waar het op stond.


  ‘Goed, nu die onzin de wereld uit is, zullen we de auto maar gaan halen?’


  ‘Mijn auto?’ vroeg ze onschuldig.


  Niet in de stemming voor geintjes, knikte hij slechts.


  ‘Je bedoelt dat barrel dat een gevaar op de weg is? De wagen waarmee ik al eerder een keer van de ene naar de andere kant van het land ben gereden? De auto die me over de bergen heeft geleid, geen één keer heeft geweigerd te starten en die ons nu al door twee staten heeft gevoerd, anders dan een zekere Mercedes? Die auto? Nou?’


  Hij zag haar ogen vuur spuwen. Haar rode krullen sprongen op en neer als om haar woede kracht bij te zetten. Ze was beeldschoon wanneer ze rustig was. Als ze kwaad was, was ze adembenemend. Zijn maag trok samen van verlangen.


  Gewoonlijk beschouwde hij zichzelf niet als een hartstochtelijk type. Zo nodig kon hij creatief zijn in bed, maar hij had zich nooit genoeg op zijn gemak gevoeld bij een vrouw om de controle volledig te verliezen. Meestal leek hij zichzelf van bovenaf te bekijken, zijn lichaam instructies te geven. Doe zus. En nu zo. Goed, jouw beurt. Zorg dat je aan je trekken komt, en dan vlug naar huis. Je hebt morgenochtend vroeg een vergadering.


  Baily was echter iemand die zijn volle aandacht zou opeisen. Iemand die je achter een ranzig benzinestation tegen een smerige muur zou duwen, de kleren van het lijf zou scheuren en staand te pakken zou nemen tot ze gillend van genot haar nagels in je billen zette. Iemand met wie je zou vrijen tot de zon weer opkwam, die je keer op keer wakker maakte zodat je je lichaam in het hare kon begraven, omdat ze wanneer ze onder je lag wezenlijk van jou was.


  Hij moest haar hebben. Hij had geen keuze meer. In gedachten was hij een onzichtbare drempel over gegaan, en nu kon hij haar niet laten gaan voordat ze zijn naam in vervoering had uitgeschreeuwd. Eén keertje maar. Twee, hooguit.


  Hij zou haar aan Harvey teruggeven zodra hij met haar klaar was, want hij kon haar niet het gezin geven dat ze zo graag wilde. Maar voordat hij haar afstond, moest hij haar hebben.


  ‘Die auto?’ herhaalde ze, lichtelijk zenuwachtig door zijn stilzwijgen. Om het maar niet te hebben over zijn dreigende blik.


  ‘Ja, ja, die auto.’


  Zijn stem was donker, alsof hij iets heel anders bedoelde dan hij zei.


  ‘O,’ zei ze, van haar stuk gebracht. ‘Nou, laten we hem dan maar gaan halen.’


  ‘Ik doe dit alleen omdat ik niet anders kan. Ik moet wel. Niets kan me nog tegenhouden.’


  Ze zaten beslist op een andere golflengte. Hij keek haar zo doordringend aan, dat ze de onweerstaanbare aandrang kreeg haar armen voor haar borst te kruisen.


  Toen hij op haar af kwam lopen, begreep ze opeens hoe een hert dat in het vizier van een jager stond zich moest voelen. Zijn passen waren doelgericht, en ze wist dat, als ze probeerde te ontkomen, hij haar zou inhalen.


  ‘Daniel?’ Haar stem trilde, deels van opwinding, deels van angst. Niet omdat ze bang was voor wat er zou gebeuren, maar omdat ze bang was voor haar eigen reactie daarop. ‘Daniel?’ herhaalde ze, in een poging hem uit zijn trance te halen. ‘Daniel!’ Ze gebruikte haar juffenstem. De stem die ze gebruikte om propjesgevechten in de klas te beëindigen. Tevergeefs.


  Bij het horen van haar toon keek hij even om zich heen. Ze stonden net buiten het kantoortje van het pompstation, waar iedereen die over de hoofdstraat liep hen kon zien.


  Aan haar hand trok hij haar het steegje achter het pompstation in. Zonder iets te zeggen duwde hij haar tegen de muur, klemde haar handen boven haar hoofd en drukte zijn lichaam tegen het hare.


  Zijn adem kwam met horten en stoten. Hij had haar nodig; dat was het enige wat hij nog kon denken. Hij was niet langer in staat zich te beheersen. Maar misschien was zij dat nog wel. ‘Hou me tegen,’ fluisterde hij met zijn mond tegen de hare.


  Haar geheugen leek dienst te weigeren. Met geen mogelijkheid kon ze zich herinneren hoe ze in deze hachelijke situatie terecht was gekomen. Het ene moment hadden ze ruzie gehad over haar auto, het volgende keek Daniel haar aan alsof hij haar de kleren van haar lijf wilde rukken. En nu vroeg hij haar hem tegen te houden.


  Dat kon ze niet. Nooit eerder was ze zo door begeerte overmand geweest. Nooit eerder had ze geloofd dat haar lichaam daadwerkelijk pijn kon doen van verlangen. ‘Dat kan ik niet.’


  Meer liet hij haar niet zeggen. Hij drukte zijn mond op de hare en voelde zich meteen verlicht. Alsof hij dagen geen water had gedronken en zich pas bij het proeven van haar vochtige lippen realiseerde hoeveel dorst hij had gehad.


  Hun tongen duelleerden; de zijne won.


  Langzaam nam de zoen in hitte toe en verdiepte zich.


  Half betoverd door het genot, kon ze niet anders dan zich overgeven.


  Gooi haar op de grond, droeg zijn begeerte hem op. Gooi haar op de grond en pak haar voor je ontploft.


  Hoe fantastisch dat ook klonk, hij kon het niet. Niet op de grond, niet op straat, niet zo. Baily zou de zijne worden, dat stond inmiddels buiten kijf, maar hij wilde niet dat ze later ook maar een greintje spijt zou hebben van hun korte tijd samen.


  Hij slaagde er zowaar in zich terug te trekken.


  Toen hij haar aankeek, zag hij dat haar ogen wazig stonden. Alsof ze dat zelf niet kon, streek hij haar haren en kleren glad. Na een zacht kusje op haar lippen te hebben gedrukt, leidde hij haar het steegje uit. ‘We gaan ervandoor.’


  ‘Met mijn auto?’ vroeg ze met een vreemd hoog stemmetje.


  ‘Met jouw auto.’


  Ze hadden geen haast. Ze hadden alle tijd van de wereld.
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  ‘Kan dat kreng niet harder?’ Daniel duwde met zijn handen tegen het dashboard, alsof hij de auto daarmee sneller kon laten gaan.


  ‘Ik zei toch: maak je niet druk. Mount Rushmore blijft tot heel laat open. En Mount Rushmore willen we niet missen, hè, Theodora?’


  ‘Miauw,’ beaamde de kat vanaf de achterbank.


  ‘We hebben tijd zat om het te bekijken. En mijn auto houdt er niet van opgejaagd te worden.’


  De kever reed negentig kilometer per uur, en te oordelen naar het gesputter en geratel ging dat met grote tegenzin.


  ‘Al haalde hij de honderd maar! Is dat te veel gevraagd? Het leven van mijn zus staat op het spel, weet je nog?’


  ‘Luister, ik zei dat we Mount Rushmore vandaag nog zouden halen, en dat doen we ook. En mijn auto doet haar uiterste best.’


  ‘Háár?’


  ‘Inderdaad. Ze heet Paulette Revere,’ zei Baily alsof het de normaalste zaak van de wereld was een auto een naam te geven.


  ‘Paulette Revere?’


  ‘Uit een gedicht van Longfellow. Heb jij vroeger op school soms geen geschiedenis gehad? Heel veel mensen malen er niet om. Ze denken allemaal dat vroeger verleden tijd is, maar dat is niet waar. De geschiedenis heeft ons gemaakt tot wat we nu zijn. Als we ons verleden niet kennen, begrijpen we niks van het heden.’


  ‘Je klinkt als een geschiedenislerares.’


  ‘Mooi.’ Ze straalde. ‘Want dat ben ik ook. Ik heb op een kleine parochieschool gewerkt. Elke docent gaf meerdere vakken. Ik gaf geschiedenis aan de eerste drie klassen, en gymnastiek en muziek en tekenen.’


  ‘Tjonge, dan heb je een hoop talent.’ Hij was werkelijk onder de indruk.


  ‘O, maar ik kan geen instrument bespelen, geen poppetje tekenen en niet touwtjespringen. Ik gaf gewoon les in de geschiedenis van muziek, de geschiedenis van kunst en de geschiedenis van –’


  ‘Touwtjespringen?’


  ‘Nee. Van sport.’


  ‘O, op die manier.’


  ‘En jij? Wat is jouw stokpaardje?’


  ‘Bomen.’


  ‘Ben je een boomliefhebber?’ Ze was nieuwsgierig naar zijn leven. Het stond haar niet bij dat hij iets over zijn werk had gezegd. In het licht van wat ze hem die ochtend had laten doen, zou het prettig zijn te weten wat hij voor de kost deed. Bovendien zou het een veilig gespreksonderwerp zijn. Als er iets ver van het bedriegen van haar toekomstige verloofde af stond, dan was het wel een verhandeling over struikgewas.


  ‘Ik zet me in voor het behoud van bossen,’ vertelde hij, zich totaal niet bewust van haar onrust. ‘Ik installeer computersystemen die de groeisnelheid bijhouden en de regenval die daarvoor nodig is. De software waarschuwt bosbouwers voor modderstromen en dergelijke. Het is allemaal leuk en aardig om te zeggen dat je gekapte bossen herbeplant, maar als dat niet onder ideale omstandigheden gebeurt, leggen de jonge boompjes het loodje en lopen we het risico uiteindelijk door de voorraad hout heen te raken. Om nog maar te zwijgen van de voorraad zuurstof.’


  Tersluiks keek hij naar Baily, in de veronderstelling dat ze inmiddels met haar gedachten elders was. De meeste vrouwen vielen in slaap wanneer hij over zijn werk vertelde. Zij keek hem echter glimlachend aan. De belangstelling was van haar gezicht te lezen.


  ‘Ga verder. Hoe ben je als grotestadsbewoner zo in bomen geïnteresseerd geraakt?’


  Daar dacht hij niet vaak aan terug, want dan moest hij automatisch aan zijn ouders denken, en dat was pijnlijk. Maar aan Baily wilde hij het wel vertellen, al wist hij niet waarom. Hij was niet iemand die zijn levensgeschiedenis aan vreemden opdiste – anders dan Baily, die babbelde alsof ze niets te verbergen had.


  Waarom vond hij het belangrijk dat Baily het verhaal hoorde? Hij was immers niet van plan hun relatie voort te zetten. Goed, hij was vastberaden met haar te vrijen, maar net zo vastberaden aan het eind van de reis afscheid van haar te nemen. Zij zou met Herby trouwen en haar gezinnetje stichten. Hij zou teruggaan naar Seattle, alleen en ongebonden. Als dat een beetje harteloos klonk, jammer dan.


  Misschien wilde hij het vertellen omdat ze zo goed kon luisteren. Of omdat niemand anders hem die vraag ooit had gesteld.


  ‘Ik ben rijk,’ zei hij.


  ‘O.’ Een betere reactie kon ze niet verzinnen. ‘Fijn voor je.’


  Hij grijnsde. ‘Dat is het begin van het verhaal. Ik zeg het niet om op te scheppen. Ik kom uit een rijke familie. Mijn vader heeft een fortuin opgestreken toen hij het familiebedrijf verkocht. Hij heeft het geld gebruikt om de politiek in te gaan. Hij was lid van het Congres en was zich juist aan het voorbereiden op de senaatsverkiezingen toen hij stierf.’


  ‘Daniel Blake senior. Ik heb wel eens van hem gehoord, ja. Mijn vader had het vaak over hem. Hij hield zich bezig met het milieu, hè? Ik was nog heel jong indertijd.’


  ‘Hij was politicus. Soms denk ik dat hij het goed heeft gedaan, en andere keren… Ach, laat ik zeggen dat we het niet altijd eens waren. Een van de grotere onderwerpen waarover we in de clinch lagen, was het milieu. Hij geloofde in natuurbehoud tot elke prijs, ook als het ten koste ging van werkgelegenheid en economie. Veel van mijn klasgenootjes waren kinderen van machtige industriëlen die er niet blij mee waren dat mijn vader ze het vervuilen moeilijk maakte. Voor mij was het belangrijker door mijn leeftijdgenoten te worden geaccepteerd dan door mijn vader, dus koos ik hun kant. We hadden vaak verschrikkelijke ruzies over iets wat voor mij eigenlijk heel vaag was. Ik wist alleen dat de jongens op school op mijn nek zaten omdat mijn vader ervoor zorgde dat hun vaders minder verdienden. Ook al waren ze al meervoudig miljonair.’


  ‘Ik mag die vader van jou wel.’


  Ze zei het zo oprecht en enthousiast, dat hij een brok in zijn keel kreeg. Onmiddellijk drukte hij dat gevoel de kop in.


  ‘Maar goed, na zijn overlijden wilde ik weten waarover we nu zo’n ruzie hadden gehad. Ik wilde weten waarom we elkaar steeds naar de keel vlogen. Ik ben naar Alaska gegaan en heb daar een baan bij een milieuvriendelijke bond van houtzagerijen gevonden. Daar heb ik mijn computerkennis ingezet voor het milieu.’


  Wat een prachtig verhaal, vond Baily. Op één ding na. ‘Waarom moest je helemaal naar Alaska? En hoe zat het met Sarah? Miste ze je niet?’


  Het aloude schuldgevoel trok aan hem. Hij was niet blind geweest voor het leed dat hij zijn zus had aangedaan door haar in de steek te laten. In theorie kon het best zijn dat haar overhaaste huwelijk zijn fout was. Hij had haar aan haar lot overgelaten, omdat hij de pijn die thuisblijven had veroorzaakt niet had kunnen verdragen.


  Zijn vader en hij hadden ruziegemaakt, dat was waar, maar ze hadden ook veel van elkaar gehouden. Het was een liefde geweest die niet hoefde te worden uitgesproken. Het huis was met liefde doordrenkt geweest. Maar toen zijn ouders waren overleden, was het huis alleen nog maar een herinnering aan die liefde geweest. Het had hem geen troost gebracht. In plaats daarvan had hij het verlies tot in zijn botten gevoeld.


  Bij zijn vertrek had hij geprobeerd Sarah over te halen met hem mee te gaan, aan het huis en alle herinneringen te ontsnappen. Sarah had resoluut geweigerd. Ze had zich veilig en geborgen gevoeld thuis. Een oudere tante was bij haar ingetrokken om haar te verzorgen tot ze dat zelf kon, en hij was vrij geweest om te vertrekken.


  Achteraf gezien was dat een vergissing geweest. Hij was de enige naaste familie die Sarah overhad, en hij had haar min of meer laten barsten. Hun tante Esther was een aardige vrouw, die prima met Sarah omging, maar ze kon hun moeder niet vervangen. En zijn jaarlijkse bezoekjes waren niet genoeg geweest om zijn plichten als oudere broer te vervullen. Destijds had hij echter gedacht dat hij geen keuze had. Het huis en de herinneringen hadden hem verstikt.


  ‘Waar zijn we eigenlijk?’ vroeg hij om zich af te leiden.


  ‘In Wyoming. De hele dag al.’


  ‘Ja, maar waar in Wyoming?’ Waar hij ook keek, hij zag alleen maar uitgestrekte velden. Geen ziel te bekennen, geen enkel huis, zelfs geen vee.


  ‘We zijn net langs Chugwater gekomen.’ Ze giechelde om de vreemde naam. Toen hij niet mee lachte, sneed ze een ander onderwerp aan. ‘We moeten het serieus ergens over hebben.’


  ‘Serieus? Kun jij serieus zijn dan?’ Waarom hij zo hatelijk deed, wist hij niet goed. Misschien wilde hij haar minder charmant, minder geestig, minder levenslustig doen lijken.


  Enigszins beledigd, maar niet zodanig dat ze zich liet afschrikken, antwoordde ze: ‘Ja, ik kan best serieus zijn. Ik heb eens nagedacht over die banden. Ik denk echt dat het jouw schuld was.’


  ‘Míjn schuld? Jij rijdt rond met tot op de draad versleten banden, en het is míjn schuld?’


  ‘Weet je, voor iemand die niet zoveel praat, kun je aardig zeveren. Hou je mond en luister. Ik bedoel niet dat het jouw schuld is dat ze lek raakten. Hoewel ik niet op jouw aanzienlijke gewicht had gerekend toen ik van huis vertrok. Wat ik bedoel is: vind je het niet gek dat er allerlei rare dingen gebeuren sinds je bent vertrokken? Het auto-ongeluk was natuurlijk helemaal jouw schuld, maar daarna is je portemonnee gestolen en zijn in mijn banden op mysterieuze wijze gaten verschenen. Niet in eentje, dat hadden we zo kunnen verhelpen, maar twee tegelijk. Ik weet dat ik vanochtend een grapje heb gemaakt over iemand die het op je gemunt heeft, maar misschien is het wel waar.’


  Dat wilde er bij hem niet in. Het was domweg ondenkbaar. ‘Misschien rust er wel een vloek op me.’


  ‘Een vloek? Dat is belachelijk. Hou je me echt voor iemand die in zulke dingen gelooft? O jee, kijk daar, een begraafplaats! Hou je adem in!’


  Hij zag haar haar longen volzuigen. Pas toen ze er voorbij waren, liet ze haar adem ontsnappen. Ze schonk hem een voldane glimlach, alsof ze wilde zeggen dat ze het noodlot had bezworen.


  ‘Nee, natuurlijk geloof jij niet in zulke dingen. Jij bent helemaal niet bijgelovig.’


  Meende hij dat of dreef hij de spot met haar? Zijn gezichtsuitdrukking verraadde hem. ‘Dat is iets anders. Je mag niet ademhalen wanneer je langs een kerkhof komt, want anders nemen de geesten bezit van je lichaam. Dat weet iedereen. Het is hetzelfde als je schoenen op tafel zetten of onder een ladder door lopen of –’


  ‘Miauw,’ onderbrak Theodora haar vanaf de achterbank.


  ‘Precies, Theodora. Of wanneer je een zwarte kat ziet. Aan sommige regels moet je je gewoon houden.’


  ‘Nou, Theodora is zwart. Misschien zorgt zij voor al die pech.’ Had hij dat werkelijk gezegd? Wat zat hij voor een onzin uit te kramen?


  ‘Nee, het is al begonnen voordat je haar zag. Trouwens, zij telt niet. Ze heeft een wit vlekje op haar buik.’


  Blijkbaar wist ze dat ze in het middelpunt van de belangstelling stond, want Theodora klauterde naar voren en nestelde zich op Daniels schoot. Het was alsof ze hem wilde bewijzen dat haar niets te verwijten viel.


  Verontschuldigend aaide hij over haar kopje. Ik wilde je heus niet beledigen hoor, liet hij haar op die manier zonder woorden weten.


  Nee, hè. Nu deed hij alweer zoiets idioots! Zich verontschuldigen tegenover een kat!


  ‘Even terug naar het onderwerp,’ zei hij. ‘Als ik niet vervloekt ben, wat is dan volgens jou de oorzaak voor al mijn pech?’


  Dat was haar een raadsel. Ze was erover begonnen in de hoop dat hij enig idee had. Tenslotte was het zíjn vloek. Oké, ze had wel enig idee, maar dat was vergezocht. Hij zou haar vast recht in haar gezicht uitlachen.


  Maar toch.


  ‘Stel dat… Denk je… Zou het…’


  ‘Wat?’ Niets wat ze zou zeggen, kon hem nog schokken.


  ‘Stel dat het geen gewone lastpak is, maar iemand die probeert te voorkomen dat je op tijd bent voor de bruiloft?’ Ze zette zich schrap, wachtend op zijn reactie.


  Daniel zweeg. Dat was beter dan een vloek. Maar wie kon dat zijn?


  ‘Misschien zit Pierce erachter.’


  ‘Hij is wel de meest voor de hand liggende kandidaat,’ stemde hij in, ‘maar hij kan het niet zijn. Toen ik mijn zus gisteravond belde, zat hij in Philadelphia. Hij kan nooit hier zijn geweest om mijn portemonnee te stelen en jouw banden lek te steken. Trouwens, hoe moet hij weten welke auto van jou is?’


  ‘Hm. Ja, dat is zo. Het was ook maar een ingeving.’


  Maar zo snel wilde hij haar theorie niet wegwuiven. Hij had zelf al met die gedachte geworsteld en Pierce moeten uitsluiten. Iets anders kon hij echter ook niet bedenken.


  ‘Heb je vijanden?’ Ze kon zich zo voorstellen dat hij in de loop der jaren de nodige vrouwen tegen zich in het harnas had gejaagd.


  ‘De enige die zich de afgelopen tien jaar echt vijandig tegen me heeft opgesteld, ben jij. Dus tenzij jij zelf gisteren naar buiten bent geslopen om je eigen banden lek te steken, wat uitgesloten is, aangezien we allebei naar elkaars ademhaling lagen te luisteren, slaat dat idee nergens op.’ Vijanden! Helden in spionageromans hadden vijanden. James Bond had vijanden. Hij niet.


  ‘Misschien komen anderen er gewoon niet zo open voor uit dat ze een hekel aan je hebben. Wie weet ben ik inderdaad een gluiperd die je om de tuin leidt, maar merk je het niet doordat ik het heel goed verberg.’ Naar zijn ademhaling had liggen luisteren. Hoe durfde hij? Het was uiteraard waar, maar het was gemeen het zo in te wrijven.


  Een gluiperd. Hij trok een grimas. Ze had geen gluiperige vezel in haar lijf. Alles wat ze voelde, kwam tot uitdrukking in haar ogen. Alles wat ze dacht, alles wat ze zei.


  Tenzij…


  Stel dat ze een actrice was? Zou ze met Pierce samenwerken? Zou het kunnen dat ze hem was gevolgd en hem doelbewust van de weg had geduwd om hem vervolgens van hot naar her te slepen? Dat tripje naar Yellowstone, naar Jackson Hole en nu naar Mount Rushmore… Zouden dat allemaal trucjes zijn om hem te dwarsbomen, zodat hij niet op tijd in Philadelphia aankwam?


  Sarah was schatrijk. Wellicht had Pierce, die immers uit was op al dat geld, Baily ingehuurd om hem tegen te houden. Misschien zelfs om hem te verleiden, zodat hij de valstrik niet door zou hebben.


  Het verklaarde alles.


  Langzaam draaide hij zijn hoofd haar kant op. Ze kon best gewapend zijn. Misschien was ze zelfs wel van plan hem te vermoorden.


  Haar tersluiks opnemend, drong echter tot hem door wat een onzinnig idee dat was. Hij herinnerde zich haar hartstochtelijke blik van die ochtend. Dat was de openhartigste gezichtsuitdrukking die hij ooit had gezien. Niemand kon zo goed acteren. Hij begon paranoïde te worden.


  ‘Baily, ik hoop dat je dit als een compliment opvat, maar ik kan jou niet als een misdadigster zien.’


  Na die woorden legde hij zijn hoofd tegen de rugleuning om een dutje te doen. De afgelopen nacht had hij niet veel rust gekregen. Afwezig aaide hij Theodora, totdat ze begon te spinnen. Het zachte gesnor had het slaapverwekkende effect van een beker warme melk.


  Intussen probeerde Baily te achterhalen wat hij had bedoeld toen hij had gezegd dat hij haar niet als een misdadigster kon zien. Ach, het had geen zin daarbij stil te staan. Daniels gedachten, zo had ze ervaren, maakten de raarste sprongen. Ze kon beter proberen te bedenken wie zou willen voorkomen dat Daniel op tijd in Philadelphia aankwam. Het was dat of mijmeren over het feit dat haar lippen nog natintelden van zijn zoen van die ochtend.


  Ze was ervan overtuigd dat de duivel Daniel op haar af had gestuurd om haar in verleiding te brengen, haar af te leiden van haar dromen over huisje-boompje-beestje. Als ze zwichtte, wat dan? Een affaire? Het zou hartstochtelijk zijn, dat zeker. Opwindend ook. En vast heel kort. Na afloop zou ze Harry nooit meer recht in de ogen kunnen kijken. Nee, ze mocht zich niet in de luren laten leggen. Ze moest zich beheersen.


  Toch bleef het aan haar knagen. In gedachten bleef ze haar heden en haar toekomst maar vergelijken. Harry wist haar een glimlach te ontlokken, Daniel maakte haar aan het schateren. Harry ergerde haar, Daniel maakte haar woedend. Harry maakte haar misselijk, Daniel maakte haar duizelig.


  Twee mannen. Eentje die ze kon krijgen, maar niet wilde. Eentje die ze wilde, maar niet kon krijgen. Tjonge, wat was het leven toch een avontuur.


  


  ‘Daar! Zie je het? Kijk dan!’ Als een stuiterballetje veerde Baily op de passagiersstoel op en neer.


  Een paar uur eerder had Daniel het stuur overgenomen, en Theodora had van de gelegenheid gebruik gemaakt om bij haar bazinnetje op schoot te kruipen. Hoewel ze ruw gewekt was door haar opgewonden vrouwtje, keek ze nu bijna even enthousiast.


  ‘We kunnen nog veel dichterbij komen. Zit je nek niet zo uit te rekken. Over een paar minuten sta je er pal voor.’ Het verbaasde hem niet dat ze niet naar hem luisterde. Ze kon met geen mogelijkheid stil blijven zitten.


  ‘Maar het is zo spannend! Kijk eens hoe groot het is.’


  Iedereen had haar verteld dat Mount Rushmore veel kleiner was dan het op foto’s en televisie leek, maar het was reusachtig. Ontzagwekkend. Een combinatie van cultuur en natuur, die generaties mee zou gaan.


  Hij reed het parkeerterrein op de heuvel op en zette de auto aan de kant.


  Samen met de kat liepen ze naar de attractie.


  Verschillende gezinnen met kinderen volgden hetzelfde ritueel. Eerst kwam de klaagzang over stijfheid van het lange zitten, gevolgd door een verlichte glimlach omdat het doel was bereikt, afgesloten met het gejengel van kinderen die hun ouders aanspoorden op te schieten voordat de berg zou verdwijnen.


  ‘Miauw!’


  ‘Rustig maar, lieverd, we zijn er zo. Wacht maar tot je je naamgenoot ziet. Hij is de knapste president die we ooit hebben gehad. Hij had grote witte tanden, net als jij,’ zei Baily tegen Theodora, die veilig tegen haar zachte boezem lag.


  Een moment benijdde Daniel de kat, maar hij zette zijn wellustige gedachten snel van zich af. Het enige wat die hem opleverden, was een erectie, en dat was alleen maar lastig. Het kwam door de aanblik die Baily bood. In haar superkorte shorts en T-shirt leek ze een kind dat zich als volwassene probeerde voor te doen. Door hoe ze haar kat behandelde, leek ze echter weer een moeder.


  Hij begreep wel dat ze genoegen zou nemen met een man op wie ze niet verliefd was, enkel en alleen omdat die haar kinderen kon schenken. Ze was een geboren moeder. Ze was ervoor gemaakt liefde te geven. Het droop van haar af, net als haar humor en haar charme en haar enthousiasme.


  Alleen was het een vergissing van het lot om Baily en Harry bijeen te brengen. Een vrouw die zoveel liefde te geven had, mocht niet worden gesmoord in een liefdeloos huwelijk. Een vrouw die zoveel liefde te geven had, hoorde daar hartstochtelijke liefde voor terug te krijgen.


  Anderzijds was het net zo fout van het lot hém haar pad te laten kruisen. Op het gebied van de liefde, en zeker van de liefde die Baily verdiende, zou hij nooit meer risico’s nemen. Van Sarah moest hij wel houden, dat was zijn zus, hij had geen keuze. Hij zou haar proberen te beschermen, maar verder wilde hij niet gaan. Bij Baily had hij wél een keuze. Zodra deze reis erop zat, zou hij haar de rug toekeren, zowel lichamelijk als emotioneel.


  Tenminste, dat hoopte hij.


  ‘Kom op, slome! Madam President begint haar geduld te verliezen.’ Baily legde de kat over haar schouder en marcheerde de heuvel op, die was versierd met de vlaggen van alle Amerikaanse staten.


  Haar wiegende heupen bewonderend, liep hij haar achterna. Onwillekeurig vergeleek hij hen samen met de stelletjes met kinderen die voorbijkwamen. Baily en hij mochten dan geen echtpaar zijn – ze deelden niet eens het verleden dat zij wel met Harry deelde – maar hun vanzelfsprekende kameraadschaap leek op die van de getrouwde stelletjes om hen heen.


  Onwillekeurig vergeleek Baily zich met de getrouwde vrouwen om zich heen. Ze zag hen lachen met hun mannen en kinderen, hoorde het gejengel en gevit. Ze wilde Harry niet. Ze wilde Harry helemaal niet. Ze wilde de bevrediging, de voldoening die je kreeg wanneer twee mensen een liefdevolle omgeving voor hun kinderen creëerden.


  Misschien miste ze haar eigen familie gewoon. Wellicht was dat een legitiem excuus voor haar gepieker van de laatste tijd. Of misschien kwam dat doordat ze verliefd aan het worden was op de verkeerde man.


  Gelukkig was hij niet verliefd op haar. Hij mocht dan met haar willen vrijen, liefde kwam er niet bij kijken. Dat zou haar moeten helpen haar gevoelens in bedwang te houden.


  Maar gevoelens, zo had ze al lang geleden ondervonden, lieten zich niet bedwingen, want dan zou ze stapelverliefd zijn op Harry.


  Het was evenwel niet verstandig haar toekomst te vergooien om een stel verwarrende emoties. Haar nieuwe leven wachtte haar. Hoe sterk de aantrekkingskracht tussen Daniel en haar ook was, ze was vastbesloten haar plan door te zetten. Haar kinderen rekenden op haar.


  ‘Hè hè,’ verzuchtte Daniel toen ze eindelijk bij het hek waren. Ze stonden recht tegenover het grootse monument. De verrekijkers die er stonden, waren overbodig; Mount Rushmore was met het blote oog al indrukwekkend genoeg.


  Baily leunde voorover, en Daniel legde beschermend zijn hand op haar rug.


  Ze voelde de aanraking tot in haar tenen. Haar hele lichaam begon te tintelen. Vlug probeerde ze die sensatie de kop in te drukken. Nee, zei ze tegen haar op hol geslagen hormonen. Het vlees was echter zwak. Haar bloed zong in haar aderen, en ze voelde haar huid gloeien. Had ze zojuist niet besloten dat ze niets voor Daniel mocht voelen? Dat zulke gevoelens zinloos waren en haar toekomstplannen zouden dwarsbomen? Hm, kennelijk was het besluit nog niet tot haar lichaam doorgedrongen.


  ‘Goh.’


  Ze kon een glimlach niet onderdrukken. Juist doordat hij het zo toonloos zei, onthulde hij dat hij onder de indruk was van het uitzicht.


  Hoewel het vreemd leek te stellen dat ze hem leerde kennen, was het de waarheid. Wanneer hij zich aan haar ergerde, klemde hij zijn kaken opeen en zwol de ader in zijn nek op. Wanneer hij geamuseerd was, trilden zijn lippen heel lichtjes, alsof hij zijn lachen probeerde in te houden. Wanneer hij opgewonden was, werden zijn ogen donkerder.


  Wat hij ook voelde, ze wist dat hij zijn uiterste best deed zijn emoties te verbergen. Het was alsof hij zichzelf voor gevoelens wilde afschermen. Misschien was het arrogant, maar ze had het idee dat ze hem steeds beter begreep.


  ‘Goh?’ herhaalde ze plagerig. ‘We staan voor het indrukwekkendste beeldhouwwerk ooit door mensenhanden gemaakt, en jij zegt alleen maar “goh”? Het is schitterend, geweldig, inspirerend!’


  Zijn mondhoeken trokken. ‘Dat bedoelde ik ook.’


  Stralend keek ze naar haar kat. ‘Daar is Mr. Roosevelt, Theodora. Is hij niet knap? Ik vertelde je laatst toch dat hij ooit hoofdcommissaris is geweest in New York, maar had ik ook gezegd dat hij staatssecretaris van Marine is geweest? Of dat zijn eerste huwelijk al na een jaar was afgelopen? Dat was zo triest. Zijn arme vrouw stierf in het kraambed, maar als geluk bij een ongeluk kwam hij daarna Edith tegen, die zijn zielsverwant bleek.’


  Een paar centimeter bij elkaar vandaan stonden ze van het spektakel te genieten. Samen zagen ze gefascineerd de kleur van de rotsen allerlei oranjeschakeringen aannemen terwijl de zon onderging.


  Baily snoof de geur van de dennenbomen in. De lucht, toch al koeler op deze hoogte, werd ineens koud, en ze zag zich gedwongen dichter bij Daniel te gaan staan.


  Nou ja, gedwongen. Niemand hield haar een mes op de keel. Het had alleen zo lekker warm gevoeld toen hij zijn hand op haar rug had gelegd.


  ‘Heb je het koud?’


  Ze knikte heftig.


  Hij deed een stap achteruit en trok haar naar zich toe, zodat hij haar tegen de kou kon beschermen.


  Zijn borstkas bedekte haar rug, zijn armen lagen om haar heen tegen het hek, en zijn dijen raakten haar billen. Ze zat in de val en kon zich niets heerlijkers voorstellen. Ze voelde zijn ademhaling in haar nek. Het enige wat ze hoefde te doen, was haar hoofd een stukje draaien en…


  Opnieuw kwam haar geweten in opstand. Met een lijdzame zucht zei ze: ‘We mogen dit niet nog eens doen. We weten allebei waar het toe leidt. Ik neem het je niet kwalijk, maar ik heb de wilskracht niet meer om je tegen te houden. Dus jij moet de verstandigste zijn.’


  Het was alsof ze een handgranaat in zijn schoot gooide. Hij had juist staan denken dat er eens een einde aan het wachten moest komen. Die ochtend had hij zich teruggetrokken omdat hij wilde dat hun eerste keer bijzonder zou zijn. Niets kon hem er nog van weerhouden haar naar een motel mee te nemen en de hele nacht de liefde met haar te bedrijven.


  Behalve haar vertrouwen in hem. Ze rekende erop dat hij de verstandigste zou zijn. Waarmee ze waarschijnlijk bedoelde dat hij van haar af moest blijven.


  Maar hij kon haar niet laten gaan. Zijn lichaam hunkerde naar het hare, hij smachtte ernaar haar te strelen en te zoenen en te laten genieten zoals ze nog nooit eerder had genoten. Mocht hij ooit hebben gedacht dat hij boven zulke gevoelens stond, dan wist hij inmiddels wel beter. En het zou belachelijk zijn dat deel van zichzelf dat hij pas had ontdekt meteen kwijt te raken. Dat deel dat Baily in hem had gewekt.


  ‘Laat me doorgaan, Baily. Ik verlang zo naar je.’ Hij sloot zijn lippen rond haar roze oorlelletje en zoog eraan. Ze huiverde. Hij verplaatste zijn aandacht naar een plekje in haar hals, waar zijn neus werd gekieteld door zachte haarlokjes. Ze bedwelmde hem.


  ‘Ik wil ook niet dat je ophoudt, maar alsjeblieft…’ Het was een smeekbede, alleen wist ze niet waar ze nou om smeekte. Op dit moment had ze immers alles wat haar hartje begeerde. Het bloed joeg door haar aderen. Hij bracht delen van haar lichaam tot leven waarvan ze niet eens het bestaan had vermoed.


  En weer waren ze in het openbaar, al stonden ze een aardig eindje bij de andere toeristen vandaan. Ze putte troost uit de wetenschap dat niemand haar rode wangen of knikkende knieën kon zien. De kreun die haar ontsnapte toen hij zachtjes in haar nek beet, kon echter niemand in de buurt ontgaan. Ooo Daniel, betekende die klank, die uit haar ziel leek op te stijgen.


  Het geluid deed zijn bloed sneller stromen. Het was onverwacht en volstrekt ongekunsteld, en het zorgde ervoor dat hij nog heviger naar haar verlangde.


  Helaas bedierf het gejammer van de kat, die te stijf werd vastgehouden, de stemming.


  Baily schoot uit haar sensuele trance. ‘O, het spijt me, Theodora. Wil je weg?’


  ‘Miauw,’ antwoordde de kat.


  Daniel deed een stap naar achteren en liet Baily gaan. Bij het zien van haar dankbare blik kromp hij schuldbewust ineen. De enige reden waarom hij zo toegeeflijk was, was dat hij wist dat ze nu een motel zouden zoeken.


  Hier mocht het niet bij blijven. Hij moest de verstandigste zijn, had ze gezegd, en hij had zich ervan weten te overtuigen dat vrijen met Baily Monohan een uitermate verstandig besluit was. Een besluit dat hij zou uitvoeren ook.


  Ze rende zowat het pad naar het parkeerterrein af. Als ze maar hard genoeg liep, dacht ze, kon ze wellicht ontkomen aan de lust én aan de man die haar niet met rust wilde laten. Zojuist was ze voor de derde keer uit zijn klauwen ontsnapt, en diep in haar hart wist ze dat het haar geen vierde keer zou lukken. Ze klemde Theodora steviger tegen zich aan en versnelde haar pas.


  Pas op het moment waarop ze bijna een klein jongetje omverliep, drong de onontkoombare waarheid tot haar door. Ze kon geen kant op.


  Op weg naar het parkeerterrein schoot het Daniel te binnen dat Baily zo in de auto kon springen en ervandoor kon scheuren. Hij zette het op een lopen, maar stopte toen hij in de verte de kever zag staan. Hij slaakte een zucht van verlichting en liep naar het gele autootje.


  Baily zat met een ontzettend teleurgesteld gezicht achter het stuur. ‘Ik kon niet wegrijden,’ mompelde ze.


  ‘Zonder sleutel is dat inderdaad best lastig.’


  Toen ze het sleutelbosje aan zijn sterke hand zag bungelen, wist ze dat ze verslagen was. ‘Wat vind je eigenlijk van push-up-beha’s?’ Dat soort dingen droeg een vrouw die op het punt stond haar verloofde in spe te bedriegen toch?


  Haar hoop hem met zo’n bizarre vraag van zijn stuk te brengen bleek vergeefs.


  ‘Op zich ben ik er wel voor, maar alleen bij vrouwen die iets omhoog te duwen hebben. Nou, schuif eens op, dan kunnen we verder.’


  Ze klauterde over de versnellingspook en deed haar veiligheidsgordel om. ‘Ik ga níét met je naar bed!’ zei ze zo hard, dat de oud-presidenten het konden horen. Ze kon echter evengoed tegen het getij roepen dat het nu eens uit moest zijn met die eb en vloed.


  Zwijgend nam hij achter het stuur plaats en startte de motor. Het leek hem het beste zo snel mogelijk te vertrekken, voordat iemand de politie opbelde en hem wegens aanranding liet oppakken.


  ‘Hoor je me? Ik zei dat ik niet met je naar bed ging, en ik meen het.’


  Hij reageerde niet.


  ‘Ik meen het écht. Ik doe het niet. Ik wil best toegeven dat ik er even aan heb gedacht. Ik wil best toegeven dat ik iets voelde toen je me in mijn nek zoende, maar dat betekent nog niet dat ik met je naar bed wil.’


  Stilte.


  ‘Al kan ik me best voorstellen dat jij denkt dat ik het fijn zou vinden, omdat ik zo kreunde. Maar dan zit je ernaast. Oké, misschien zou ik het wel fijn vinden, maar na afloop zou ik niet meer in de spiegel durven kijken.’


  Zijn stoïcijnse houding werkte haar op de zenuwen. ‘Je gelooft me niet, hè? Je denkt dat ik wel zal bezwijken. Met die arrogante macho-instelling van je denk je dat ik na één kusje op mijn wang door de knieën ga en je smeek met me te vrijen, hè?’


  Het had geen zin op haar vragen in te gaan; ze wisten allebei wat het antwoord was.


  Een paar minuten later hielden ze stil voor een motel dat op de route naar Rapid City lag.


  Zonder iets te zeggen stapte Daniel uit en liep naar de receptie om een kamer te reserveren. Deze keer kon hij er wel twee krijgen, maar dat vond hij hypocriet.


  Nog steeds zonder iets te zeggen overhandigde hij haar even later de sleutel.


  Ze reden naar de achterzijde van het motel en parkeerden voor kamer 110.


  Toen ze de bagage hadden uitgeladen, begon Baily zich af te vragen of Daniel ooit nog een woord tegen haar zou zeggen.


  Theodora had dekking gezocht onder het bed, alsof ze narigheid verwachtte, en Daniel was de badkamer in verdwenen, zich kennelijk voorbereidend om naar bed te gaan.


  Haar adem stokte toen hij in niets meer dan een boxershort de kamer weer in kwam. Zijn torso was een kunstwerk waar Michelangelo jaloers op zou zijn geweest. Zachte bruine haartjes liepen van zijn borst in een streepje naar zijn navel. Hij was prachtig gespierd, en ze kon zich voorstellen dat eeuwenoude eiken zouden sneuvelen na één bijlslag van zijn massieve armen. Slikken was opeens bijzonder moeilijk, wat bepaald onhandig uitkwam nu het water haar in de mond liep.


  Zonder haar ook maar een blik waardig te keuren liep hij op het rechter bed af. Hij ging liggen, trok de deken over zich heen en draaide haar zijn rug toe, alsof ze lucht voor hem was.


  ‘Ik ga echt niet met je naar bed, dus bespaar je de moeite.’ Zelfingenomen marcheerde ze de badkamer in.


  Toen ze in haar Snoopy-nachthemd weer naar buiten kwam, bleek het donker in de kamer. Ze overwoog te gaan slapen, maar op de een of andere manier stond het idee in haar eentje in bed te liggen haar enorm tegen. Besluiteloos bleef ze midden in de kamer staan. Ineens voelde ze tranen opwellen.


  ‘Baily?’


  Als vanzelf liep ze op zijn zachte stemgeluid af. ‘Ik weet niet wat ik moet doen,’ zei ze snikkend.


  ‘Kom maar bij mij liggen.’ Hij hield zijn deken omhoog en stak zijn hand naar haar uit.


  Nu het eropaan kwam, was de keuze verbluffend eenvoudig.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Uiteindelijk moest ze het onder ogen zien: ze hield niet van Harry, maar wel van Daniel. Het was een lachertje. Absurd. Geen enkel verstandig, logisch denkend mens werd binnen een paar dagen verliefd.


  Aangezien Baily bij talloze gelegenheden verstandig noch logisch denkend was geweest, waren de regels op haar echter niet van toepassing. Ze hield van Daniel.


  Achteraf zou ze de tol betalen voor het zo snel en roekeloos verliezen van haar hart. Hij hield namelijk niet van haar. Hij dacht niet aan de toekomst. Hij leefde bij de dag.


  Toch besloot ze bij hem in bed te kruipen. Ze greep zijn uitgestrekte hand vast alsof het een reddingslijn was en liet zich naar hem toe trekken tot ze naast hem lag, zijn warme armen om haar heen. De hitte schoot door haar lichaam. Ze gloeide van begeerte.


  Rustig aan, zei Daniel streng tegen zichzelf. Dit is belangrijk. Die gedachte kwam nog niet op, of hij wilde haar al verdringen. Dit was seks. Een wellustige spanning die een piek zou bereiken en vervolgens zou verdwijnen. Ze waren twee volwassenen die naar elkaar verlangden. Als het meer leek, zo redeneerde hij, kwam dat gewoon door de hevigheid van hun verlangen.


  Zo, nu had hij wel weer genoeg nagedacht, vond hij. Hij besloot alleen nog maar te voelen. Hij voelde de trilling in zijn spieren, het trekken van zijn buik en de hitte in zijn lendenen. Hij voelde zich als een puber met zijn eerste vriendinnetje. Hij wilde haar genot schenken. Hij wilde dat ze hem niet zou vergeten. Hij wilde…


  Hij wilde de tranen uit haar ogen vegen.


  ‘Niet huilen,’ fluisterde hij. Met zijn lippen streek hij haar tranen weg.


  ‘Ik… Ik ben zo ontzettend opgewonden.’


  Het raakte hem dat ze dit net zo graag wilde als hij. Er was geen weg terug. Hij wist niet waar ze naartoe gingen, maar wel dat ze samen zouden gaan.


  ‘Trek je nachthemd uit.’ Hij wilde haar zachte lichaam voelen. Net als haar kat, wilde hij zich tegen haar aan schurken en zich koesteren in haar warmte.


  ‘Het is Snoopy,’ vertelde ze, terwijl ze het hemd met zijn hulp over haar hoofd trok.


  Hij reageerde er niet op. Hij merkte dat ze nerveus was, maar werd te zeer in beslag genomen door wat er stond te gebeuren om haar gerust te kunnen stellen. In volle glorie lag ze naast hem.


  Haar lippen smaakten zo zoet als aardbeien. In haar nek krulden zachte lokjes rood haar tegen zijn huid toen hij het gevoelige plekje achter haar oor kuste. Haar roomblanke huid deed hem aan zoete melk denken, en toen hij zijn mond op een van haar volle borsten drukte, was dat precies wat hij proefde.


  Een siddering die hem naar lucht deed happen, trok door hem heen. Hij ging rechtop zitten.


  ‘Wat is er?’ Waarom stopte hij nu? Kijkend naar zijn sterke lichaam, dat hoog boven haar uittorende, hapte ze naar lucht. Ze kon zich niet beheersen. Ze stak haar hand uit om hem aan te raken, legde haar palm op het midden van zijn borst, liet haar vingers door de krulletjes dwalen. Met haar korte nagels streek ze teder over zijn huid. Ze voelde hem verstarren, en aangemoedigd door die reactie stak ze ook haar andere hand uit.


  Nooit eerder was hij zo overmand geweest door emoties. Lust, ja, maar emoties nooit. Als hij niet wat meer afstand nam, zou hij geen enkele controle meer hebben over de vrijpartij.


  Zodra haar handen omlaag dwaalden, was afstand nemen echter geen optie meer. Hij voelde zijn spieren aanspannen.


  Met een zucht liet ze haar bevende handen lager gaan.


  Hij las de onzekerheid in haar ogen, maar kon haar niet tegenhouden, gevangen als hij was in de betovering van de opwinding. Het enige wat hij nog kon, was kreunen.


  Ze trok zijn boxershort over zijn heupen naar beneden. Haar adem stokte toen ze het bewijs van zijn opwinding zag. Niet dat ze nog nooit een naakte man had gezien; ze was opgegroeid met vijf broers. Alleen had ze nog nooit een man gezien die zo reageerde op haar.


  Hij trok zijn boxershort verder omlaag en gaf haar de gelegenheid hem wat beter te bekijken. Op de een of andere manier voelde hij aan dat dit iets nieuws voor haar was.


  Hij was mooi. Aarzelend raakte ze hem weer aan. Ze voelde hem rillen en zag zich gezicht vertrekken. Hij was gegrepen door spanning, en die spanning, die vurige blik gaf haar meer zelfvertrouwen. Hij genoot niet alleen van haar aanraking, hij hunkerde ernaar.


  Niet langer in staat van haar af te blijven, ging hij boven op haar liggen en drukte zijn mond op de hare. Hij stak zijn tong diep naar binnen, wilde zo wanhopig graag in haar zijn. Met zijn handen omvatte hij haar borsten, en haar tepels staken omhoog als om zijn aanraking te verwelkomen. Toen hij er zacht aan trok, voelde hij dat ze haar rug welfde, haar lichaam tegen het zijne aan drukte.


  Met zijn mond verkende hij haar. Hij zoog aan haar borsten. Hij duwde zijn tong in haar navel, wat haar deed kreunen van genot. Hij ging verder naar beneden en drukte vochtige kusjes op haar venusheuvel, tot ze smeekte om meer. Maar hij gaf niet toe. Hij wilde haar leren kennen, van top tot teen.


  Begeerte verteerde hem. Zijn lichaam had al op het punt van ontploffen gestaan toen ze zijn erectie had aangeraakt. En het einde was nog niet eens in zicht.


  Hij draaide haar op haar buik en begon de ontdekkingstocht van voren af aan. Haar knieholten waren zacht en sexy. Met het puntje van zijn tong streek hij over haar onderrug en met kusjes ging hij langs haar ruggengraat omhoog.


  Het duurde even eer haar gesnik tot hem doordrong. Voorzichtig draaide hij haar weer op haar rug, en hij leunde over haar heen, zijn dijen tussen de hare. De zachte huid van haar dijen streek over zijn behaarde bovenbenen. ‘Lieverd, niet huilen. Heb ik je pijn gedaan?’


  ‘Ik kan er niet tegen,’ jammerde ze. Ze sloeg haar armen om zijn nek en klampte zich aan hem vast.


  Als hij niet had geweten wat ze bedoelde, was hij beledigd gewest. Ze kon niet tegen het wachten.


  Zijn lichaam smachtte eveneens naar bevrediging. Hij stak zijn hand onder het kussen om het condoom te pakken dat hij daar heel gis had neergelegd toen hij in bed was gestapt, scheurde het pakje open en rolde het voorbehoedmiddel over zijn erectie.


  Toen hij zijn bekken naar voren duwde, sloeg ze haar benen om zijn heupen.


  ‘Alsjeblieft, Daniel.’ Ze drukte haar lichaam tegen het zijne, liet hem woordeloos weten wat ze wilde.


  ‘Baily…’ In vuur en vlam, legde hij zijn handen onder haar billen, tilde haar iets op en drong in haar, zo diep dat ze…


  …dat ze gilde.


  Maagd. Een dertigjarige maagd.


  ‘Het gaat alweer,’ bracht ze uit. ‘Het doet geen pijn. Ga alsjeblieft door.’


  Niet dat hij had kunnen ophouden, al had ze hem gesmeekt. Ze was zo strak en zo onvoorstelbaar heet en vochtig om hem heen. Hoe dieper hij zonk, des te beter voelde het.


  Hij nam eindeloos de tijd om haar te laten wennen aan zijn erectie. Voorzichtig en traag trok hij zich terug, totdat hij het niet meer volhield en opnieuw stootte. Het was een sensatie die hij nooit eerder had gevoeld.


  Toen ze dringend haar heupen omhoogduwde, besefte hij dat ze eraan toe was. Zijn stoten werden harder, net als haar kreetjes. Hij voelde haar lichaam samentrekken en wist dat ze haar hoogtepunt aan het bereiken was.


  Nog één keer stootte hij diep in haar. Toen kwam de ontlading.


  En om de een of andere reden stond de barrière tussen hen in hem opeens tegen.


  Bij dageraad scheen de zon fel door een kier in de luiken.


  Het duurde even voordat Daniel wist waar hij was. Langzaam maar zeker kwamen de herinneringen naar boven. Nog nooit had hij zich zo goed gevoeld. Zijn lichaam was volkomen verzadigd.


  Baily lag tegen hem aan, haar arm om hem heen alsof hij haar lievelingskussen was. Aan het hoofdeind stond Theodora opdringerig te miauwen.


  ‘Laat mama nog even slapen, kleine. Je krijgt straks lekkere brokjes,’ mompelde Baily half in slaap. Kennelijk was dit een dagelijks ritueel, want Theodora sprong van het bed en ging in afwachting van haar ontbijt haar toilet zitten maken.


  ‘Het is al laat.’ Hoewel hij evenmin zin had om op te staan, was het tijd voor het obligate ‘het had nooit mogen gebeuren’. Hij had er spijt van dat hij Baily haar maagdelijkheid had afgenomen, en zij had er vast spijt van dat ze die aan hem had vergooid.


  Met een ruk draaide ze haar hoofd opzij, geschrokken door de mannenstem die haar wekte. Maar toen ze Daniel zag, glimlachte ze dromerig. Haar hele lichaam mocht dan pijn doen, het was het dubbel en dwars waard geweest.


  ‘Zeg maar niks,’ zei hij vlug. Ieder moment kon tot haar doordringen wat ze vannacht hadden gedaan, en dan zouden de verwijten komen. Zonder haar de kans te geven iets te zeggen, sprong hij uit bed.


  Baily zag hem de badkamer in gaan. Zijn schouders waren breed, zijn billen kogelrond, zijn benen ellenlang. Jemig, wat een lijf!


  Zeg maar niks? Nu pas drong tot haar door wat hij had gezegd. Niet ‘goedemorgen’, niet ‘wat was het heerlijk vannacht’. Geen lieve woordjes, geen koosnaampjes. Alleen maar ‘zeg maar niks.’ Wat bedoelde hij daar in vredesnaam mee? Mocht ze soms niet zeggen dat ze dolgelukkig was dat haar eerste keer zo geweldig was geweest? Dat ze zich veilig en geborgen en opgewonden tegelijk had gevoeld?


  Misschien vond hij het raar dat ze op haar leeftijd nog maagd was geweest. Het was ook zeker niet gebruikelijk, maar tijdens haar middelbareschoolperiode en haar studie, toen haar leeftijdgenoten hadden geëxperimenteerd met seks, had zij verkering gehad met Harry. Ze had nooit de aandrang gevoeld met hem te vrijen, en hij had er nooit op aangedrongen. Daarna had ze eigenlijk nooit iemand ontmoet om wie ze genoeg had gegeven, en met de jaren was ze alleen maar kieskeuriger geworden.


  Daniel was de eerste. De eerste aan wie ze haar hart had verloren, haar geest en nu ook haar lichaam.


  Wilde hij dat soms niet horen? Dacht hij dat ze, nu hij haar maagdelijkheid had genomen, of beter gezegd: nu zij die aan hem had gegeven, zou eisen dat hij met haar zou trouwen? Zo ouderwets was ze nu ook weer niet!


  Niettemin zei het veel over Daniels plannen. Blijkbaar piekerde hij er niet over hun relatie voort te zetten. Zodra hij de bruiloft van zijn zus had tegengehouden, zou hij terugkeren naar Seattle. Zijzelf zou niet teruggaan. Zij ging voorwaarts. Ze ging naar huis. En ‘thuis’ vond Daniel maar niets.


  Zeg maar niks. Wat hij had bedoeld, was: zeg maar niet dat je van me houdt, want het wordt toch niks.


  Ze sloeg het laken om zich heen en stond op, niet bij machte nog een minuut langer in het bed te blijven dat ze hadden gedeeld. Hoe kon het zo kil zijn geworden terwijl het zo-even nog een bron van warmte en geborgenheid had geleken? O Daniel, dacht ze, hoe moet het nu verder?


  


  Nou, dit was leuk, zeg. Hoe bedoel je spanning in de auto? Een snelle blik in de achteruitkijkspiegel leerde Baily dat zelfs Theodora’s nekharen overeind stonden.


  Zonder iets van de prachtige omgeving te zien, reed ze door de dichtbeboste Black Hills van South Dakota. Ze durfde geen kik te geven. Ze durfde niet eens te niezen. Want dan zou Daniel moeten reageren. Al was het maar ‘gezondheid’ zeggen. Ze had zo’n vermoeden dat hij daar niet toe in staat was. En niets zou pijnlijker zijn dan niezen en genegeerd worden. Ze had al genoeg pijn door zijn gedrag vanochtend, maar als ze niesde en hij het zelfs vertikte ‘gezondheid’ te zeggen, zou ook haar laatste strohalm knappen.


  Daniel was diep in gedachten verzonken. Ze was nog maagd geweest. Een maagd van dertig. Hoe was het mogelijk? Het had vast iets met Hubert te maken en Baily’s overduidelijke weerzin met hem te trouwen. Die hele relatie sloeg als een tang op een varken. Niemand wachtte zeven jaar tot een vriendinnetje naar huis kwam, en geen enkele vrouw die werkelijk van haar vriendje hield bleef zeven jaar weg.


  Wat inhield dat Baily niet verliefd was op haar verloofde in spe, wat op een rare manier verklaarde waarom ze nog maagd was geweest. Te eerzaam om zichzelf aan iemand anders dan haar verloofde te geven en niet verliefd genoeg op hem om zich aan hem te geven. Hoe ironisch. Typisch Baily.


  Als een duveltje uit een doosje was hijzelf te voorschijn gekomen, en blijkbaar had ze er geen been in gezien zich aan hém te geven. Wat betekende dat ze verliefd op hem was, of althans geloofde dat ze dat was. Belachelijk natuurlijk. Ze kenden elkaar amper een week. Ze had gewoon lust met liefde verward. Misschien wist ze wel dat het lust was, maar koos ze ervoor het liefde te noemen, om haar geweten te sussen.


  Stiekem keek hij opzij. Telkens wanneer hij naar haar keek, wenste hij dat de betovering verbroken zou worden, dat hij niet zo geboeid zou zijn door het licht in haar ogen, het vuur in haar haar. In een poging tekortkomingen te vinden, bestudeerde hij haar. Haar rode krullen golfden rond haar hoofd in vlammende tierelantijnen, haar neus had een grappig omhoog wippend puntje, en haar lippen weken een beetje vaneen.


  Ze was adembenemend. Net als gisteravond.


  Gisteravond. Hij zou de rest van zijn leven blijven zoeken naar een zelfde ervaring en betwijfelde of hij ooit maar in de buurt zou komen. Gisteravond had het niet om lust gedraaid, en al helemaal niet om leugens. Baily had de liefde met hem bedreven omdat ze hem liefhad, daarvan was hij overtuigd.


  Wat hij echter niet wist, was wat zijn eigen motieven waren geweest. Hield hij ook van haar? Hij had werkelijk geen flauw idee. Dat hij íéts voelde, stond vast. Was hij eraan toe een nieuw leven te beginnen en naar de Oostkust te verhuizen om twee-komma-vijf kinderen met haar op te voeden?


  Absoluut niet.


  Vast niet.


  Misschien.


  Zijn hart kromp samen. Dit was waarom hij de liefde had ontlopen. Liefde betekende verplichtingen, verantwoordelijkheden. Liefde betekende je geluk afhankelijk maken van een ander, het risico nemen dat hij op een dag wakker zou worden en Baily verdwenen zou zijn, samen met zijn geluk. Daarom had hij het groepje mensen van wie hij hield beperkt gehouden. Durfde hij dat uit te breiden?


  Een door merg en been gaande kreet schalde door de auto.


  In een reflex bedekte hij zijn oren.


  Theodora schoot onder een stoel, zich duidelijk wild geschrokken van het geluid dat uit haar baasje kwam.


  Baily trok zich niets van haar medepassagiers aan en bleef gillen.


  ‘Wat is er?’


  ‘Ik kan er gewoon niet meer tegen,’ antwoordde ze.


  ‘Waartegen?’


  ‘Tegen jou! Dat je zo zit te piekeren. Ik ben niet van gisteren, Daniel. Ik weet wat er door die ongelooflijk stompzinnige kop van je heen gaat. Je zit aan gisteravond te denken. Je vraagt je af waarom ik nog maagd was en vooral waarom ik jou als mijn eerste wilde hebben. Als je dat zonodig wilt weten, waarom vraag je het me dan niet gewoon?’


  Omdat ik bang ben voor het antwoord.


  Hij glimlachte. Waarom zou hij daar bang voor zijn? Ze zou hem heus de waarheid niet vertellen. Niemand kwam vandaag de dag nog open voor zijn emoties uit; dat was te riskant. Nee, tegenwoordig kropte iedereen alles op. Dat verklaarde waarom maagzweren zoveel voorkwamen. ‘Oké dan. Waarom wilde je juist mij als je eerste?’


  ‘Omdat ik verliefd op je ben.’


  Zijn hart bonkte tegen zijn ribben, de lucht werd uit zijn longen geperst, en zijn ogen werden groot.


  Onmiddellijk greep Baily in. Met haar rechterhand probeerde ze zijn hoofd tussen zijn benen te duwen; ze wist dat je dat hoorde te doen wanneer iemand flauw dreigde te vallen. Helaas zat het dashboard in de weg, en het enige wat ze ermee bereikte, was dat Daniel nóg een bult op zijn voorhoofd kreeg.


  ‘Au!’


  ‘Sorry! Ik dacht dat je van je stokje ging, dus probeerde ik je hoofd tussen je knieën te duwen.’


  ‘Ik ging niet van mijn stokje,’ zei hij geïrriteerd.


  ‘Nee hoor, en je bent ook niet bang om te vliegen, ik weet het.’ Ze nam hem op en probeerde de schade die ze had aangericht te inventariseren. Zijn voorhoofd was rood en vlekkerig, maar zo op het oog was zijn huid nog heel. Voor alle zekerheid stak ze haar hand in haar tas om een zakdoekje te zoeken, zodat ze eventueel zijn bloed kon deppen. Zodra ze het ding te pakken had, deed ze een aantal pogingen de wond ermee te betten, maar Daniel wees haar medische zorg resoluut van de hand.


  ‘Let jij nu maar op het verkeer. Ik heb niks.’ Hij greep haar hand vast om die stil te houden, nam haar het zakdoekje af en wierp het over zijn schouder.


  ‘Je hoeft niet zo tegen me te schreeuwen, hoor.’ Per slot van rekening wilde ze alleen maar helpen.


  Tegen de tijd dat Daniel weer bij zinnen was, was hij ervan overtuigd dat hij haar verkeerd had verstaan. ‘Volgens mij zei je iets anders dan ik hoorde.’


  ‘Ik zei dat ik van je –’


  ‘Stil,’ onderbrak hij haar scherp. Niet twee keer op één dag; dat kon zijn hart niet aan. Of zijn hoofd. ‘Zoiets hoor je niet te zeggen. Niemand zegt zoiets. Je hoort je gevoelens voor je te houden.’


  ‘Dan zou ik een maagzweer krijgen.’


  ‘Precies!’ Hij wist dat hij zat te raaskallen, maar het kon hem niet schelen. Nog nooit had iets hem zo van de wijs gebracht als haar liefdesverklaring. Maar misschien kwam dat doordat geen enkele vrouw ooit eerder tegen hem had gezegd dat ze verliefd op hem was.


  ‘Je laat me niet uitpraten,’ fluisterde ze. Ze had heus wel geweten hoe zijn reactie zou zijn. Ze had zijn weerzin al lang gevoeld. Ze had het gehoord aan hoe hij over trouwen en liefde sprak, alsof dat heel ver van hem af stond. Buiten zijn bereik. Ja, hij had haar bij zich willen hebben, maar slechts voor één nacht. Een weekje hooguit. Niet voorgoed. ‘Wat ik wilde zeggen, is dat ik gisteren met je naar bed ben geweest omdat ik van je hou.’


  Opnieuw wilde hij haar doen ophouden met praten. Hij wilde haar duidelijk maken dat ze lust met een veel sterkere emotie verwarde, een emotie die ze onmogelijk voor hem kon voelen. Het was te vlug. Het was hopeloos.


  Ze weigerde zich echter opnieuw het zwijgen op te laten leggen. ‘Serieus. Ik weet dat je het stom vindt. We kennen elkaar pas een paar dagen. Maar hoe weinig je ook van me af weet, je hebt vast wel door dat ik nooit met je zou hebben gevreeën als er geen liefde in het spel was.’


  Ja, verdorie. Hij had het gezien zodra ze zijn hand had vastgepakt. Haar ogen hadden vol liefde gestaan, maar hij had geweigerd het tot zich te laten doordringen, alsof hij had gedacht dat dat vanzelf wel zou verdwijnen. Alleen was dat niet gebeurd. Hij had haar met rust moeten laten, zijn begeerte moeten onderdrukken. Zijn wilskracht had hem in de steek gelaten. Hij had de verleiding eenvoudigweg niet kunnen weerstaan.


  ‘Maar goed, dat wilde ik je gewoon even laten weten.’ Met elke seconde die verstreek, brokkelde er weer een stukje van haar hart af. ‘Luister. Ik weet dat het niet wederzijds is. Je bent veel te praktisch ingesteld om je door de liefde te laten meeslepen. Je bent geen prins op het witte paard, en dat maakt ook niet uit. Want ook al hield je wel van me, het zou toch niks worden tussen ons.’


  Die laatste opmerking verbijsterde hem.


  ‘Als tiener geloofde ik dat liefde alles overwon. In elke romantische film die ik zag, in elk boek dat ik las, wisten de held en heldin altijd alle tegenslagen te overwinnen, omdat ze genoeg hadden aan elkaar en aan de liefde. Het waren prachtige verhalen. Inmiddels ben ik volwassen en weet ik dat het leven geen sprookje is. Voor een relatie heb je meer nodig dan een overdaad aan gevoel. Ik hou van je, Daniel, en ik schaam me niet om daarvoor uit te komen. Maar ik heb mezelf bepaalde doelen gesteld. Ik wil trouwen. Ik wil een huis. Ik wil kinderen. Ik wil die kinderen opvoeden in de buurt van hun nichtjes en neefjes. Ik wil ’s zomers picknicken met de hele familie en met Kerstmis met de hele bups rond een dennenboom zitten en punch drinken.’


  ‘Als ik kon…’ begon hij, maar de rest van zijn woorden bestierf in zijn mond. Wat bezielde hem? Wat ze zojuist had beschreven, was precies wat hij al zijn hele leven probeerde te vermijden.


  ‘Maar je kunt het niet, dat weet ik. Maar dwing me niet mijn gevoelens verborgen te houden omdat jij je er ongemakkelijk bij voelt.’


  Haar gezicht was een toonbeeld van oprechtheid. Hij zag dat haar ogen zich met tranen hadden gevuld. Dit was geen list om hem te laten toegeven dat hij ook iets voor haar voelde. Dit was een ernstige Baily. Door het idee dat hij, al was het maar even, de twinkeling in haar ogen had gedoofd, werd zijn keel samengeknepen.


  Plotseling borrelde woede in hem op. Hij voelde zich een schoft omdat hij haar teleurstelde, omdat hij niet was wat ze zocht, maar verdorie nog aan toe, hij had hier toch niet om gevraagd! ‘Ik wilde alleen maar een lift naar Philadelphia om die verrekte zus van me te redden. Ik hoef je liefde niet! Je lichaam, ja, dat zeker, maar meer ook niet.’


  Blozend liet ze de woeste en tegelijk complimenteuze woordenstroom over zich heen komen. Niemand had ooit zo naar haar lichaam verlangd als deze man. Het was een schrale troost voor haar gebroken hart, maar het gaf haar een warm gevoel.


  ‘Dit is allemaal de schuld van mijn zus,’ mopperde hij. ‘Ik vermoord haar.’


  Dit leek haar een goed moment om van onderwerp te veranderen. ‘Over je zus gesproken, we hebben het niet meer gehad over hoe we die schijnvertoning van een huwelijk gaan voorkomen. Was je van plan Dustin Hoffman na te doen of zoiets?’


  ‘Hè? Wat? Dustin Hoffman?’ vroeg hij, geïrriteerd doordat ze hem zo gemakkelijk in verwarring wist te brengen. Het ene moment hadden ze het over liefde en trouwen, het volgende had haar serieuze gezichtsuitdrukking plaatsgemaakt voor een olijke blik.


  Vol ongeloof sloeg ze haar ogen ten hemel. ‘Dustin Hoffman. Dat is een acteur. Een heel goede overigens.’


  ‘Dat weet ik ook wel,’ snauwde hij. ‘Maar wat heeft hij met mijn zus te maken?’


  ‘Blijkbaar heb je The Graduate nooit gezien. Daarin rent Dustin Hoffman naar de kerk waar zijn grote liefde op het punt staat met een ander te trouwen. Hij bonkt op de ruiten en schreeuwt: “Neeeeeeee, neeeeee, neeeeee”!’ Ter verduidelijking bonsde ze met één hand op het dashboard. ‘Dat is zo romantisch.’


  Hij begon zo onderhand gewend te raken aan haar theatrale uitbarstingen. Een angstaanjagend besef. Droogjes vroeg hij: ‘Dus je wilt weten of ik van plan ben op de ruiten van de kerk te bonken en duizend keer “nee” te krijsen?’


  ‘Als je het zo zegt klinkt het wel een beetje gek, ja,’ gaf ze toe.


  ‘Een béétje gek?’


  Ze weigerde te happen en lachte om zichzelf. Voorlopig waren liefdesverklaringen en gedachten aan naderende gebroken harten opzijgeschoven voor een langdurige discussie over hoe je een huwelijk voorkwam. Jammer dat ze geen van beiden geniale ideeën hadden.


  Na een korte pauze om de benen te strekken nam Daniel plaats achter het stuur.


  ‘Theodora, kom eens lekker voorin zitten, op mama’s schoot.’ Ze had de plotse aandrang iemand aan te raken, en aangezien haar eerdere woorden de afstand tussen Daniel en haar alleen maar groter hadden gemaakt, moest ze genoegen nemen met Theodora.


  Theodora, die zich niet realiseerde dat ze als surrogaat werd gebruikt, hief haar kopje en klom op Baily’s schoot.


  Daniel wierp een jaloerse blik op de kat, die genoeglijk Baily’s strelingen onderging. Nee, zo mocht hij niet meer denken. Gisteravond had hij zijn portie gehad, en daar moest hij het de rest van zijn leven mee doen. Het feit dat zijn lichaam nog gloeide en om meer riep, zou hem niet aan het wankelen brengen. Als Baily na één nacht met hem al dacht dat ze verliefd was, wat voor een effect zou een tweede nacht dan wel niet op haar hebben? Dan zou hij haar misschien wel over het randje drijven. Hij glimlachte om zijn eigen onbescheidenheid.


  Het was echter niet louter seksuele aantrekkingskracht die hij voelde. De aanblik van Baily met haar kat, van hoe teder ze het beest in haar armen hield, herinnerde hem weer eens aan haar moederinstincten. Een kind dat Baily als moeder kreeg, mocht zich gelukkig prijzen.


  Stel dat het zíjn kind was?


  Allemachtig.


  ‘Kijk! Kijk daar!’ riep Baily. Ze tikte met haar vinger tegen de voorruit. ‘Daar liggen de Badlands. Jeetje, is het niet griezelig? Al die scherpe, rafelige witte rotspunten met al die kloven en spleten. Als je hier de weg kwijtraakt, vindt niemand je ooit nog terug. Jakkes, wat een maanlandschap, zeg.’ Ze huiverde. Wat een naargeestige plek, vond ze.


  ‘Laten we uitstappen en een wandelingetje maken,’ opperde hij, ineens mateloos geboeid door het spektakel voor hen. Hij had ruimte nodig om het visioen dat hem kwelde van zich af te schudden. Nee, het was niet alleen het visioen, het was een obsessie. Baily was een stoornis, iemand die hij moest zien te vergeten. Het leven ging door. Het zou een poos lang eenzaam en kleurloos zijn, maar het ging door. Net als de witte rotsen voor hem, dacht hij. Die waren ook troosteloos en leeg.


  Ze trok een gezicht toen hij de kever door een tolpoortje manoeuvreerde. ‘Laatst moest ik je bijna aan je haren meeslepen om iets te bezichtigen,’ bracht ze hem in herinnering. ‘En de enige keer dat ik de wagen niet uit wil, loop je te springen als een kind dat voor het eerst naar Disneyland mag.’


  ‘Waarom wil je er niet heen? Ik dacht dat je inmiddels wel in je stoel zou zitten te trappelen van opwinding.’


  ‘Ik vind het hier eng.’


  ‘Hoezo? Moet je nu eens zien; hier valt van alles te ontdekken. Denk je eens in wat we allemaal tegenkomen.’


  Maar zij wilde zich juist níét indenken wat ze allemaal konden tegenkomen. Slangen, was het eerste wat haar te binnen was geschoten. Duizenden slangen in al die hoeken en gaten.


  ‘Kom op,’ drong hij aan. ‘Of ben je soms bang?’ Ja, ze begonnen elkaar beslist te leren kennen. Met zo’n uitdaging kreeg hij haar gegarandeerd uit de auto.


  ‘Ik ben helemaal niet bang. Nou, parkeer dan maar ergens.’


  Tussen de auto’s op het parkeerterrein stond een beige Ford sedan die Daniel vaag bekend voorkwam. Toeval, zei hij tegen zichzelf. Toch bleef hij achterdochtig. Hij keek nog eens wat beter naar de auto, maar zag niemand zitten. Hij besloot zijn ogen goed de kost te geven, al wist hij niet echt waarop hij moest letten.


  ‘Neem je Theodora mee?’ vroeg hij terwijl hij uitstapte. Het leek hem niet zo’n goed idee. Als de kat uit Baily’s armen sprong, kon ze zich hier overal verstoppen.


  ‘Nee, ik wil niet dat ze verdwaalt. Goed, Miss Roosevelt, jij blijft hier. We zijn zo terug.’ Ze liet haar raampje op een kier staan voor wat frisse lucht, deed het portier aan haar kant op slot en liep Daniel achterna.


  Terwijl ze hem voorzichtig volgde op de rotsachtige helling, hield ze haar ogen strak op de grond gericht, om voorbereid te zijn op eventuele glibberige schaduwen die uit het niets zouden opduiken. ‘Als ik ook maar één slang tegenkom, ben je er geweest.’


  ‘O, maak je je dáár zo druk over? Die slangen zijn banger voor jou dan –’


  ‘Dan omgekeerd, ja ja. Nou, ze kunnen zoveel zeggen, ik geloof er geen barst van. Ik heb geen giftanden. Een slang heeft van mij niks te vrezen.’


  Hij draaide zich naar haar om en stak zijn hand uit. ‘Ik zorg wel dat ze je geen pijn doen,’ beloofde hij plechtig.


  ‘Ik wil ze niet eens zíén.’


  Nadat hij overdreven met zijn ogen had gerold, probeerde hij het opnieuw. ‘Ik hou alle slangen bij je uit de buurt. Zo beter?’


  De hand beloofde haar bescherming, dus nam ze hem aan. Of beter gezegd, ze klampte zich eraan vast. Ze kneep er zelfs in, toen Daniel haar dichter naar zich toe trok en ze bijna tegen zijn rug werd gedrukt.


  Hij zocht de eenvoudigste route met de minste verdachte kloven. Hij sprak over het mooie weer. Hij babbelde over het prachtige landschap, vertelde dat hij nooit eerder zo van de reis van oost naar west had genoten als deze keer. Hij praatte zelfs over de kans die de Philadelphia Eagles dit jaar hadden om de Super Bowl te winnen. Eigenlijk deed hij alles wat hij kon om haar van haar ongegronde angst af te leiden.


  Voordat ze het wist, stonden ze samen op een hoge rots, uitkijkend over een vallei met nog meer rotsen. Ze nam direct aan dat het mooi was allemaal, maar wilde niet te lang blijven staan, voor het geval ze iets zag wat ze helemaal niet wilde zien.


  Liever richtte ze haar aandacht op het gevoel van Daniels hand in de hare. Zijn eeltige palm duidde erop dat hij niet voortdurend achter het toetsenbord zat. Zijn stevige grip gaf haar een veilig gevoel. De spanning in zijn polsen deed haar beseffen dat ze in het gezelschap was van een sterke man. Ja, zijn hand was een stuk beter dan een stelletje rotsen.


  Toen Daniel na een tijdje voorstelde om terug te keren, stemde ze daar maar wat graag mee in.


  Zodra hij vanuit de verte een van de portieren van de kever open zag staan, wist hij dat het akelige voorgevoel dat aan hem had geknaagd terecht was geweest. ‘Baily, niet schrikken.’


  Gegarandeerd een manier om wie dan ook aan het schrikken te maken.


  ‘Een slang?’ Ze kneep haar ogen stijf dicht, maar beelden van krullende, glibberende, slijmerige reptielen doemden in het duister op. Haar fantasie was vast nog erger dan de realiteit. Daarom deed ze vlug haar ogen weer open.


  ‘De auto staat open. Ik denk dat Theodora is ontsnapt.’


  Op slag maakte haar angst voor slangen plaats voor angst om haar dierbare poes. Ze rende naar de auto toe, die inderdaad leeg bleek te zijn. ‘Miss Roosevelt!’ riep ze. ‘Psst, psst,’ probeerde ze, maar haar lippen trilden zo, dat ze slechts een pruttelend geluid voortbracht. ‘Dit kan niet! Ik heb de deur op slot gedaan!’


  Dat wist Daniel ook. Hij spiedde om zich heen naar waar de beige Ford had gestaan. De plek was inmiddels leeg. Verdorie, hij had zijn intuïtie moeten volgen. ‘Ik denk dat je gelijk had. Ik denk dat degene die je banden lek heeft gestoken ons hierheen is gevolgd.’


  ‘Straks heeft hij haar meegenomen!’


  ‘Dat betwijfel ik. Waarschijnlijk heeft hij gewoon het portier open laten staan. Kom op, dan gaan we haar zoeken.’


  Samen kamden ze de omgeving af.


  Binnen een mum van tijd waren er parkwachters bij de speurtocht betrokken, en elke toerist binnen gehoorsafstand werd geronseld om mee te helpen. Iedereen zocht naar een zwarte kat met een wit plukje op haar buik, met de naam van een dode president.


  Daniel zag Baily, ondanks haar angst voor slangen, in elke gleuf en kloof kruipen die er was. Ze wist van geen wijken.


  Maar geen Theodora.


  Plotseling bleef ze staan. ‘Ik pak het helemaal verkeerd aan.’


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg hij, buiten adem van al het geklim en geklauter.


  ‘Ik moet denken zoals zij. Waar zou ze heen gaan?’ Peinzend wreef ze over haar kin, en ineens schoot het haar te binnen. Ze draaide zich om en wees naar waar ze vandaan waren gekomen. ‘Ik weet het al!’


  Zo snel als de oneffen bodem het toestond, stoof ze omhoog. Bij een metershoge spitse top hield ze even stil, waarna ze via de richels naar boven klauterde.


  Theodora zat op de top van het uitsteeksel, zo te zien nogal verongelijkt dat haar baasje haar nu pas had gevonden.


  ‘O, kindje van me!’ Baily stak haar armen uit en greep het dier vast.


  Het was maar goed dat Daniel haar in allerijl achterna was geklommen, want anders was ze met kat en al naar beneden gekukeld.


  ‘Ik snap het niet,’ zei hij, nadat ze alle parkwachters en toeristen hadden bedankt en weer veilig in de kever zaten. ‘Hoe wist je dat ze daar zou zitten?’


  ‘Nou, dat lag voor de hand.’ Ze klemde Theodora stevig tegen zich aan. ‘Echt iets voor Roosevelt.’


  ‘Hè?’


  ‘Theodore Roosevelt. Hij heeft een onderscheiding ontvangen voor de bestorming van San Juan. De héúvel van San Juan.’


  Meewarig schudde hij zijn hoofd.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  ‘Dat meen je niet.’


  ‘We hebben allebei een zware dag achter de rug, Daniel,’ bracht Baily hem in herinnering.


  Ze waren de hele middag doorgereden en hadden net voorbij Indiana een motel gevonden.


  Opnieuw had Daniel besloten dat het onzin was de schijn op te houden en twee kamers te nemen. Wat hem betrof, was dat het dempen van de put nadat het kalf verdronken was. Hoewel hij zich eerder die dag had voorgehouden dat zijn lusten verzadigd waren, bleek dat niet waar. Hij vreesde dat zijn verlangen naar Baily nooit zou afnemen, al werd hij honderd.


  Aangezien ze het erover eens leken dat hun tijd samen beperkt was, vond hij dat ze van elke minuut het beste moesten maken. Waarmee hij als vanzelf aannam dat, wanneer hij om een tweepersoonsbed vroeg, ze dat zouden delen. Met zijn tweeën.


  Dat was echter voordat Theodora zich midden op het bed had opgerold en weigerde zich daarvandaan te laten jagen. Of liever gezegd, haar baasje weigerde haar daar vanaf te laten jagen.


  ‘Maar ze heeft vannacht nog onder het bed geslapen.’ Tot zijn afschuw klonk hij als een jengelend kind. Hij weigerde zo’n vent te worden die om seks zeurde.


  ‘Gisteren heeft ze niet twee uur op zo’n enge rots gezeten. Ze heeft me nodig, en eerlijk gezegd vind ik het harteloos dat je zelfs maar voorstelt dat ik haar op de grond zet, zodat wij op het bed kunnen rollebollen als een stelletje –’


  ‘…minnaars.’ Dat waren ze immers, althans de komende achtenveertig uur.


  ‘Ik wilde zeggen als een stelletje mensen, maar goed. Hoe dan ook, ze blijft op bed.’


  ‘Miauw,’ beaamde Theodora, zich dieper tussen de kussens nestelend.


  Mopperend trok hij zijn kleren uit en klom in bed, waarbij hij uitkeek dat hij Theodora niet stoorde. Hij stak zijn hand uit en deed het licht uit. De kamer was pikkedonker. ‘Het was ook voor jouw bestwil, hoor,’ zei hij. ‘Dit is een van de laatste kansen op een geweldige vrijpartij. Straks zit je voorgoed opgescheept met die Harper, en dan kun je er wel naar fluiten.’


  Maar Baily zou niet met Harry trouwen. Dat kon ze niet, nu ze wist hoe het was om verliefd te zijn. Harry en zij waren vrienden, meer niet. Een gezin, hoe graag ze het ook wilde, moest geboren worden uit liefde en niet uit een compromis.


  Ze hield haar gedachten echter voor zich. Als ze Daniel vertelde wat er in haar omging, zou hij zich ongetwijfeld nog schuldiger voelen. En als hij wonder boven wonder besloot wél bij haar te blijven, wilde ze beslist niet dat hij dat uit schuldgevoel deed.


  ‘Ik red me wel,’ zei ze.


  ‘Ha, dat had je gedacht. Je weet niet hoe zeldzaam het was, gisteravond. Maar ik weet dat wel. Zoiets vind je niet zomaar. Gisteravond was een uitzondering.’


  In het donker glimlachte ze. Realiseerde hij zich wel wat hij zei? ‘Welterusten, Daniel.’


  ‘Mij best,’ snauwde hij, en hij draaide zich op zijn zij.


  ‘Welterusten, Theodora.’


  ‘Miauw.’


  Hij had het akelige gevoel dat de kat hem uitlachte.


  


  ‘Stel dat hij zich niet laat omkopen, zal ik hem dan in elkaar timmeren?’


  Ze reden door de glooiende groene heuvels van Lancaster County in Pennsylvania, nog maar een paar uur van hun bestemming verwijderd. Daniel had bedacht dat ze nog steeds geen aanvaardbaar plan hadden om Pierce te verjagen.


  ‘Je kunt hem niet in elkaar slaan. Dan krijgt Sarah medelijden met hem.’


  ‘En als ik nu heel redelijk en kalm aan haar uitleg dat het Pierce alleen maar om haar geld te doen is en dat ze de grootse vergissing van haar leven begaat?’


  Opnieuw speelde Baily advocaat van de duivel. ‘Heeft dat de laatste keer gewerkt dan?’


  Een antwoord was overbodig. ‘Goed, wijsneus, wat stel jij dan voor?’


  ‘We hebben bewijzen nodig.’


  ‘Bewijzen waarvoor?’


  ‘Bewijzen dat hij een oplichter is die haar kaal wil plukken. We zijn het erover eens dat alle pech tijdens deze reis geen toeval kan zijn. Iemand volgt ons. Ik durf te wedden dat Pierce erachter zit. De bruiloft is toch overmorgen?’


  ‘Ja, maar ik heb hem gevraagd het uit te stellen, weet je nog?’


  ‘Maar waarom zou hij dat doen? Misschien is hij dit al die tijd van plan geweest: jou vertragen zodat je de bruiloft niet haalt.’ Ze telde de tegenslagen op haar vingers. ‘Eén: de gestolen portemonnee. Twee: de lek gestoken banden. Drie: het openstaande autoportier. En vier: de geheimzinnige beige auto.’


  ‘Wát zeg je?’


  Allemachtig! Ze slaakte een zucht. Het leven van zijn zus stond op het spel, en hij lúísterde niet eens. ‘Ik zei: één –’


  ‘Nee, nee, wat was vier?’


  ‘De geheimzinnige beige auto.’


  ‘Dus die heb jij gisteren ook gezien?’


  ‘Ja, maar er zat niemand in. Ik zag in Jackson Hole wel een man met een bruine pet die er verdacht uitzag, maar die was weer niet in het Badlands Park.’


  ‘Maar die auto… O, wat stom! Natuurlijk. Dezelfde auto stond bij mij thuis voor de deur toen ik vertrok.’


  ‘Dus je denkt dat hij ons al de hele tijd volgt?’


  ‘Zou Pierce echt iemand inhuren om me tegen te houden?’


  ‘Als dat zo is, weten we in elk geval één ding over zijn handlanger.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Dat hij door en door slecht is. Wie laat nu een weerloze kat los in een vreemd park?’


  ‘Je zult met me mee moeten naar Philadelphia. Je moet het verhaal bevestigen wanneer ik het aan Sarah vertel.’


  ‘Als het niet anders kan…’ Ze haalde haar schouders op, intussen haar plezier verbergend dat de reis er nog niet helemaal op zat.


  


  Tegen de tijd dat ze de chique villawijk aan de westzijde van Philadelphia naderden, was het al over elven.


  Met open mond had Baily uit het raampje zitten kijken naar de enorme villa’s die ze passeerden. Haar ouderlijk huis, dat ze altijd groot had gevonden, was een kippenhok vergeleken met deze landgoederen.


  Zelfs Theodora was onder de indruk, en zij was nog wel een Roosevelt.


  Toen ze de oprit op reden, zag Daniel dat de garage openstond en dat Sarahs BMW weg was. Waar zou ze op dit uur nog kunnen uithangen? En waar was Pierce? Bij zijn zus, veronderstelde hij, om zijn goudmijntje in de gaten te houden. Het maakte niet uit. Ze zouden binnen wachten tot Sarah terugkwam.


  Hij parkeerde de kever op de oprijlaan en zei: ‘Kom op.’ Binnen knipte hij het licht aan.


  Met één enkele lichtschakelaar leek hij de hele benedenverdieping te verlichten.


  ‘Miauw!’


  ‘Zeg dat wel,’ fluisterde Baily vol ontzag. Ze liet Theodora op onderzoek uit gaan. ‘Ga de boel maar verkennen. Maar denk erom, je bent hier te gast.’


  Ze kon nauwelijks bevatten wat ze zag. Dikke oosterse tapijten op parketvloeren en overal schilderijen, verlicht door minuscule lampjes aan de lijsten, die ze tot dan toe alleen in musea had gezien. Antieke beelden – écht antiek, niet de oude rommel die zij op vlooienmarkten op de kop tikte – sierden de schouw en de tafels in de woonkamer. Of althans, ze nam aan dat de gigantische vierkante ruimte links van de hal de woonkamer was. Maar misschien was het maar een salon waar mensen zich verzamelden voordat ze naar de echte woonkamer gingen. Prachtig.


  ‘Wat vind je van het huis?’ Zonder te weten waarom, had hij behoefte aan haar goedkeuring. Het was zo lang geleden dat hij het huis door de ogen van iemand anders had gezien. Bij het zien van haar bewonderende blik kreeg hij weer waardering voor alles wat hij had.


  Het was evenwel meer dan een hervonden liefde voor zijn thuis waarnaar hij op zoek was. Hij wilde dat Baily het huis mooi vond, omdat…


  Ho ho.


  ‘Ik vind het schitterend. Geen wonder dat Pierce achter Sarah aan zit. Jullie zijn schathemeltjerijk.’


  ‘Tja, zo kun je het wel stellen. Onze ouders hielden ontzettend veel van ons. We hebben elkaar, al drijft Sarah me soms tot wanhoop. En dit huis is een prettige bijkomstigheid.’


  ‘Een bijkomstigheid?’


  Hij schoot in de lach. Het ontging hem niet dat ze zich wat ongemakkelijk voelde. ‘Het zijn alleen maar bakstenen en houten balken, hoor. Groot vergeleken bij sommige huizen, klein vergeleken bij andere. Mijn thuis.’


  En hij was er veel te lang weggebleven. Vreemd genoeg werd hij, nu hij met Baily in de hal stond, niet bekropen door het verdriet dat hij doorgaans voelde wanneer hij hier was. Het verlies dat het huis gewoonlijk opriep was niet verdwenen, maar het was minder verstikkend, minder benauwend. Hij voelde zich zelfs behaaglijk.


  Meteen verzette hij zich tegen die emotie. Hij was gewoon moe. De pijn zou snel genoeg terugkomen.


  ‘Ik denk dat Sarah met Pierce op stap is. Laten we maar een kamer uitzoeken en naar bed gaan.’


  Veelbetekenend trok ze haar wenkbrauwen op, en ze liep met een naar ze hoopte sexy danspasje op hem af. ‘Naar bed?’


  ‘Ja hoor, nu wil je ineens wel,’ snoof hij. Zijn temperatuur liep echter op slag op.


  ‘Nou ja, je zei zelf dat we nog maar zo’n korte tijd samen hadden. En we hebben dit hele enorme huis voor onszelf. Het lijkt me zo zonde er geen gebruik van te maken.’


  ‘Ja ja, het zal wel.’


  Ze wachtte tot hij zijn handen naar haar uitstak en sprong toen snel achteruit. ‘We kunnen natuurlijk ook gewoon daar op de bank gaan zitten en op Sarah wachten.’


  ‘Wie weet blijven ze nog uren weg.’ Hij liep op haar af, terwijl zij met een plagerig glimlachje verder naar achteren liep.


  ‘Uren? Even nadenken, hoe moeten we de tijd in vredesnaam doden?’


  ‘Er is een bibliotheek.’


  ‘Ja, daar zouden we naartoe kunnen gaan. Of…’ Glimlachend schoot ze op hem af en drukte een zoen vol op zijn mond. ‘Wat dacht je hiervan?’


  Met een lach tilde hij haar op. Hij droeg haar de brede trap op en de gang door tot aan zijn slaapkamer.


  Het was een grote suite, waaraan sinds zijn vertrek niets was veranderd. Op het kersenhouten bed lagen een mosgroene sprei en grote kussens in verschillende tinten groen. Voor een breedbeeldtelevisie stond een luxueuze leren bank met een bijpassende luie stoel. Verder was de kamer een kleinere versie van de woonkamer beneden. Ooit had dit vertrek gediend als zijn vesting, vertelde hij Baily.


  Aangezien het huis zo groot was als een voetbalveld, kon ze zich echter niet voorstellen dat het hem ooit aan privacy had ontbroken, met of zonder zijn eigen kamer.


  Ze liet haar blik langs de wanden dwalen en zag de trofeeën die hij met sport had gewonnen en diploma’s – vast door zijn moeder ingelijst. Hoewel het een echte mannenkamer was, zag ze sporen uit zijn jeugd. Haar hart zwol. Daniel was ooit een jongen geweest. Een kwetsbaar, waarschijnlijk arrogant, waarschijnlijk ontzettend eenzaam joch.


  Hij legde haar op het bed neer en deed een stap achteruit. Dit was de eerste keer dat hij een vrouw meenam naar dit bed, naar deze kamer. Het was raar dat hij haar zo gemakkelijk toeliet, maar het voelde goed. Zíj voelde goed. Haar vurige rode haar lag in golven over de donkergroene sprei, een volmaakt contrast.


  ‘Kleed je uit,’ zei hij met hese stem.


  Ze ging rechtop zitten en deed met trillende vingers wat hij vroeg. Ze wilde haar lichtblauwe T-shirt over haar hoofd trekken, maar toen haar armen vastzaten, nam Daniel de gelegenheid te baat om haar weer omlaag te duwen. In die positie kon ze zich niet verweren tegen zijn aanrakingen.


  Niet dat dat ook maar in haar opkwam.


  Door het kant van haar beha zoende hij haar borsten. Met zijn tanden veranderde hij haar tepels in harde knopjes die tegen de stof schuurden, een zoete pijn veroorzakend.


  Het drong tot hem door dat, als hij Baily naakt wilde zien, hij haar zelf verder moest uitkleden. Met zijn lippen als gids stippelde hij zijn route uit. Via haar volle borsten over haar buik, met een korte tussenstop bij haar navel, naar het bovenste knoopje van haar korte spijkerbroek. Trachtend te verbergen dat zijn handen beefden, knoopte hij haar korte broek langzaam open. Daarna trok hij de broek over haar benen omlaag en liet hem op de grond vallen.


  Eigenlijk had ze zich gegeneerd moeten voelen, zoals ze daar lag met haar polsen vast boven haar hoofd, haar lichaam blootgesteld aan zijn vrijpostige blik. GÍne was echter wel het laatste wat ze voelde. Ze voelde zich juist heerlijk vrij. Als een vrouw die vrijde met de man op wie ze verliefd was.


  En naar Daniels reactie te oordelen was ze er behoorlijk goed in.


  ‘Mmm…’ Hij liet haar slipje boven op haar korte broek vallen. ‘Je bent prachtig.’ Alsof hij een godin aanbad, liet hij zich op zijn knieën zakken. Hij boog voorover en drukte zijn mond vlak onder haar navel.


  Het vuur dat een paar centimeter lager oplaaide, was onbeschrijflijk heet.


  Hij hoorde haar zuchten. Kreunen eerder. Dat was een van de dingen die hij zo leuk vond aan Baily: haar uitbundigheid. Hij genoot van het feit dat zíj genoot.


  ‘O, Daniel, alsjeblieft…’


  Ze hoefde het niet te vragen. Hij hunkerde net zo naar haar als zij naar hem.


  Hij kwam overeind en boog voorover om haar op haar mond te zoenen.


  Toen hij zich terugtrok, zei ze: ‘Maak mijn armen los. Ik wil je vasthouden.’


  Braaf trok hij het T-shirt van haar armen, maakte haar beha los en gooide ze allebei opzij.


  Onmiddellijk sloeg ze haar armen om zijn nek. Ze trok hem tegen zich aan, drukte haar lichaam tegen het zijne en kreunde van frustratie omdat hij al zijn kleren nog aanhad.


  Vlug verhielp hij dat probleem en rukte zich de kleren van het lijf.


  Naakt en net zo adembenemend als ze zich hem herinnerde, kwam hij weer naar haar toe.


  ‘Heb je nog een… je-weet-wel over, van vorige keer?’ vroeg ze schor.


  ‘Ik heb een nieuw pakje gekocht.’ Hij haalde een condoom uit zijn broekzak en deed dat behendig om. Met een grijns tikte hij tegen zijn slaap. ‘Ik bereid me altijd op alles voor, Baily. Het wordt tijd dat je dat eens leert.’


  Ze wilde alles over hem leren, dacht ze wazig, maar ze hield haar mond. Een liefdesverklaring zou hem alleen maar afschrikken.


  Met zijn benen duwde hij haar dijen van elkaar.


  Ze pakte zijn handen vast en trok hem boven op zich. Hij steunde op zijn ellebogen, en ze had de bewegingsvrijheid om haar borsten tegen hem aan te drukken. Zijn gezicht hing boven het hare, net buiten haar bereik, en als ze hem wilde kussen, was ze gedwongen zichzelf wat van het matras omhoog te duwen. Na verschillende pogingen besefte ze dat hij het opzettelijk deed. De glinstering in zijn ogen sprak boekdelen. ‘Je plaagt me,’ zei ze verwijtend.


  ‘Ik wil wel eens weten hoe graag je wilt.’


  Plotseling verlegen zei ze: ‘Heel graag.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Bewijs het maar eens.’


  Ze nam de uitdaging aan en sloeg haar armen weer om zijn nek. Met een kracht die ze bij zichzelf niet had vermoed, tilde ze zich van het bed en draaide zich om.


  Door de plotselinge verschuiving verloor Daniel zijn evenwicht. Voordat hij wist wat er gebeurde, lag hij op zijn rug en zat Baily boven op hem. Ze keek als een tijger op rooftocht. Een vurige roodharige tijger.


  ‘Geloof je het nu?’


  ‘Nog niet helemaal.’


  ‘Volgens mij heb ik hier een tegenbewijs.’ Een hard heet en kloppend bewijs dat toen ze op haar hurken ging zitten tegen haar billen drukte. Om zichzelf te plezieren en hem te plagen, schoof ze van voren naar achteren, totdat Daniel gekweld kreunde. ‘Meer?’ vroeg ze zacht.


  ‘Ja,’ wist hij uit te brengen. Hij trok haar hoofd omlaag voor een diepe kus die eindeloos voortduurde. Hij kon maar geen genoeg van haar krijgen. Ze was een levend afrodisiacum; hoe meer hij van haar dronk, des te heviger werd zijn begeerte.


  En zo onderhand hield hij het niet meer. Hij had haar in de waan gelaten dat zij de touwtjes in handen had, maar zijn verlangen vernietigde zijn zelfbeheersing. Hij greep haar heupen beet en zette haar boven hem. ‘Help me.’


  Gewillig bracht ze haar hand omlaag en streelde hem. Ze genoot van het kloppen onder haar vingers.


  ‘Nee, in je. Ik wil in je zijn.’ Een volgende keer mocht ze experimenteren, maar nu was hij te ver heen.


  Omdat ook zij heel graag met hem verenigd wilde zijn, deed ze wat hij vroeg. Hun samensmelting was ongelooflijk. Overstelpt als ze raakte door emotie en opwinding, lukte het haar amper haar evenwicht te bewaren.


  Gelukkig was Daniel wat helderder van geest. Met zijn sterke handen om haar heupen duwde hij haar op en neer, dieper en dieper bij haar binnen dringend.


  Tegelijk naderden ze hun hoogtepunt.


  Baily voelde het diep in haar buik beginnen, en even dacht ze dat haar lichaam in duizend stukken uiteen zou spatten.


  Daniel voelde haar spieren rondom hem samentrekken en werd in een wervelwind van genot meegevoerd.


  Terwijl ze even later op adem kwam, bedacht ze dat zoiets krachtigs niet kon ontstaan tussen twee mensen die elkaar gewoon aardig vonden. Zulk vuur kon alleen maar oplaaien tussen twee mensen die van elkaar hielden, toch? Ze wist dat zij van Daniel hield, dus dat zou betekenen dat… ‘Daniel, ik moet je iets vertellen.’


  ‘Wat dan?’ Hij was nog steeds enigszins verdoofd.


  Ze tilde haar heupen op en ging boven op hem liggen. ‘Volgens mij ben je verliefd op me.’


  Hoe moest hij daar nu op reageren? ‘Baily,’ zei hij voorzichtig, ‘ik zou je voor geen goud willen kwetsen. Ik zal niet ontkennen dat ik dit ook graag wilde. Zodra ik je zag, wilde ik met je vrijen. Maar liefde? Daarvoor is het nog veel te vroeg. We kennen elkaar maar net. En hoe graag ik je ook beter wil leren kennen, ik kan hier niet blijven. Ik moet terug naar de westkust.’


  Als hij haar wilde overtuigen, zou hij met iets beters moeten komen, besefte hij. Gelukkig schoot hem een prachtargument te binnen. ‘Mijn bedrijf zit in Seattle.’


  ‘Waarom verhuis je dat dan niet naar het oosten? Naar waar je vandaan komt?’


  ‘Omdat de houtindustrie mijn grootste klant is. En er worden alleen bossen gekapt in het noordwesten, niet in het oosten.’


  ‘Dan stap je over je vliegangst heen en ga je gewoon die kant op wanneer je een klant moet bezoeken,’ zei ze heel praktisch.


  Hij sloot zijn ogen. Zo gemakkelijk zou hij er dus niet van afkomen. Ergens kon hij het haar niet kwalijk nemen. Ze dacht dat ze verliefd was en ze vocht voor die liefde. Dat maakte haar moedig, niet koppig. ‘Ik durf niet te vliegen. Bovendien vraag je het onmogelijke van me. Je doet net of het allemaal zo simpel is. Ik weet dat het je pijn doet als ik dit zeg, maar ik hou niet van je, Baily. Ik kan het me niet permitteren van je te houden.’


  Even bleef ze stil. Hij nam aan dat ze de klap probeerde te verwerken.


  ‘Jawel,’ zei ze toen.


  ‘Nee.’


  ‘Je kunt het proberen.’


  ‘Nee.’


  ‘Het erop wagen.’


  ‘Uitgesloten.’


  ‘Je weet maar nooit.’


  ‘Nee, nee en nog eens nee!’ riep hij getergd. ‘En ik wil het er verder niet meer over hebben, schat.’


  Ze schonk hem een stralende glimlach.


  ‘Wat valt er te lachen?’


  ‘Je noemde me schat. Anders zeg je altijd gewoon Baily.’


  Hij kreunde. Het was een verspreking geweest, meer niet. Nu keek ze hem zwijmelend aan, alsof hij haar zojuist de eeuwige liefde had verklaard. Hij moest iets verzinnen, er moest een manier zijn om haar te overtuigen. In één beweging rolde hij haar van zich af en stond op. ‘Kom op, kleed je aan.’


  Verward knipperde ze met haar ogen. ‘Aankleden? Waarom?’


  ‘Omdat je naar huis gaat. Nu. Ik weet niet hoe ik je aan je verstand moet peuteren, Baily, dat dit maar een avontuurtje was. Meer niet. Je laat je te veel meeslepen. Waarschijnlijk omdat je nog maagd was. Ik begrijp het, maar ik wil het niet verder aanmoedigen. Het is afgelopen. Ik breng je naar de auto en zwaai je uit. Misschien dat dan tot je doordringt dat ik het meen.’


  Als een zombie stapte ze uit het bed en trok haar kleren aan. Hier had ze niet op gerekend. Zo te horen meende hij het echt.


  Laat je niet kisten, zei ze tegen zichzelf. Wat Daniel zei en waar Daniel toe in staat was, konden wel eens twee heel verschillende dingen zijn. Er moest een reden zijn voor zijn weerzin om zich te binden. Iets aan de liefde maakte hem bang. Wilde hij zijn angst maar overwinnen in plaats van hem te negeren. Kon zij die angst maar van hem wegnemen.


  Geluidloos volgde ze hem de trap af.


  Theodora had de allerduurste antieke fauteuil uitverkoren om op te liggen.


  Toen Baily de poes op haar schouder legde, zag ze dat er kattenharen op de fluwelen bekleding achterbleven. ‘Ik betaal het reinigen wel.’


  ‘Maak je daar maar niet druk om.’


  ‘Dus dit is het dan?’ vroeg ze treurig, toen ze bij de voordeur stonden.


  Nee, zo kon hij haar niet laten gaan. Het klopte niet. Het was laat, en ze zou dwars door de stad moeten om in New Jersey te komen. Stel dat ze autopech kreeg? Stel dat ze achter het stuur in slaap viel?


  ‘Ik breng je wel weg. Dan neem ik een taxi terug.’


  ‘Dat hoeft niet, hoor.’


  ‘Ik breng je weg,’ herhaalde hij beslist.


  Schouderophalend volgde ze hem naar buiten. Hij was er duidelijk nog niet aan toe afscheid van haar te nemen.


  Hm, misschien hield hij inderdaad van haar…


  


  ‘Niet te geloven,’ mopperde Daniel voor de zoveelste keer sinds de kever in een buitenwijk van Haddonfield sputterend tot stilstand was gekomen.


  ‘Hoe moest ik nu weten dat er niet genoeg benzine in zat?’ riep Baily door het raampje.


  Daniel liep achter de auto. Te duwen. Als ze af mocht gaan op zijn gezichtsuitdrukking, was zijn eventuele liefde voor haar inmiddels wel vervlogen.


  ‘Op de meter kijken wil wel eens helpen.’ Binnensmonds vloekte hij. De hemel zij dank dat het zo’n klein autootje was.


  ‘Ik dacht dat we het wel zouden halen. Meestal rijdt hij nog een heel eind als ie in het rood staat.’ Ze betwijfelde of die opmerking hem zou sussen. De benzinemeter had al toen ze de Ben Franklin Bridge over waren gereden in het rood gestaan. Ze mocht zich gelukkig prijzen dat ze haar geboorteplaats hadden gehaald.


  Haddonfield was een kleine oude gemeente vol grote huizen. Het was er mooi. Jammer genoeg was het ook het soort stadje waar mensen met de kippen op stok gingen.


  Inmiddels hadden ze de hoofdstraat bereikt, maar ook daar was geen ziel te bekennen. Geen politieagent, geen pompbediende, werkelijk geen kip.


  Daniel liep al zo’n twee kilometer te duwen en had er nog een te gaan.


  ‘Het is niet ver meer,’ zei ze voor de zoveelste keer.


  Hij nam niet eens de moeite iets terug te zeggen. Vloekend duwde hij door. Alsof het nog niet erg genoeg was, zat die verrekte kat de hele tijd door het achterruitje naar hem te koekeloeren.


  Een kwartier later stopte hij. Ze stonden voor een groot rustiek pand, en aan het aantal auto’s op de oprit te zien, zat het tot aan de nok toe vol met mensen.


  ‘Mijn familie weet dat ik onderweg ben. Ze wilden er allemaal zijn om me te verwelkomen,’ zei Baily bij wijze van uitleg. ‘Zeg, het is al bijna drie uur. Waarom blijf je niet logeren? Dan kan een van mijn broers je morgenochtend terugbrengen. Als je dat per se wilt.’


  Gelaten sloot hij zijn ogen. Dat was niet wat hij per se wilde. Wat hij wilde, was er nú vandoor gaan, nu hij de kans nog had. Het laatste wat hij wilde, was kennismaken met Baily’s familie. Ongetwijfeld zouden ze hem verstikken met hun hartelijkheid.


  Hij zag het al helemaal voor zich: vader, moeder, kinderen… En allemaal zouden ze in het nog rauwe litteken op zijn hart porren. Ze zouden zich gedragen als… als een gezin. Ze zouden vragen op hem afvuren, willen weten wat zijn bedoelingen waren met Baily. Hij zag nu al sterretjes. Maar misschien was dat de vermoeidheid.


  In één ding had ze gelijk. Na drie kilometer duwen had hij geen puf meer om een taxi te bellen. ‘Vooruit dan maar, ik blijf slapen. Maar morgenochtend vroeg ben ik weg.’


  ‘Vast.’


  Het ontbrak hem aan de energie om met haar in discussie te gaan. Hopelijk zou ze zijn besluit accepteren en inzien dat het de verstandigste oplossing was.


  Want stel dat hij inderdaad naar de Oostkust verhuisde en met haar trouwde, en zijn bedrijf ging over de kop? Moest hij zijn bedrijf op het spel zetten om bij haar te kunnen zijn? Stel dat ze doodging?


  Het zweet brak hem uit. Hij wist niet of het door de inspanning kwam of door angst.


  ‘Ik ben bang dat je op de bank zult moeten slapen,’ merkte ze op, terwijl ze naar de voordeur liepen.


  Hij keek omhoog naar de gevel. Dit huis had minstens zes slaapkamers, en hij moest op een bank slapen? Wie was ook weer met dat onnozele idee gekomen zijn luxueuze huis te verlaten en Baily hiernaartoe te brengen? O ja, dat was hijzelf geweest.


  Alsof ze zijn gedachten las, begon ze het uit te leggen. ‘Nick woont tijdelijk weer thuis. Ik heb je al over hem verteld. Hij is gescheiden. Wat je ook doet, begin er niet over. Hij is nogal snel aangebrand. Waarschijnlijk slaapt hij bij James op de kamer. Michael en zijn vrouw, Sharon, hebben een andere kamer. Hun drie kinderen plus het kindje van Billy en Donna in een andere. Billy en Donna hebben hun eigen kamer. Sean en zijn vrouw, Meg, liggen waarschijnlijk met hun kindje in de studeerkamer, en pa en ma hebben uiteraard de grote slaapkamer. Alle kamers en banken zijn bezet. Maar er staat een lekker brede slaapbank in het hobbykamertje.’


  Al bij de tweede broer was hij de draad kwijtgeraakt. Tjonge, wat was hij moe. Het dagenlange rijden en urenlange duwen begon hem op te breken.


  Tegen de tijd dat Baily hem naar binnen had geloodst, vielen zijn ogen haast dicht. Ze leidde hem door de gang een klein kamertje in en wees naar de bank.


  Zonder zelfs maar zijn schoenen uit te trekken, liet hij zich erop vallen.


  Baily haalde een deken van een plank en kwam naast hem liggen.


  Zijn laatste gedachte was dat ze onder het dak van haar ouders eigenlijk niet in één bed hoorden te liggen. Dat was onbeleefd. ‘Kunnen we dit wel maken?’ vroeg hij daarom, geeuwend.


  ‘Het geeft niet. We zorgen er gewoon voor dat we als eersten wakker zijn.’ Ze nestelde zich tegen zijn borst, genietend van de intimiteit, van het horen van zijn hartslag, van het gevoel van zijn krachtige lichaam, en van zijn geur, die de hele nacht haar zintuigen zou strelen.


  Net toen ze ondeugende ideetjes kreeg, hoorde ze in de kamer boven hen iemand snurken. Opgewonden fluisterde ze tegen de al lang slapende Daniel: ‘O, ik kan haast niet wachten om je aan mijn familie voor te stellen. Wedden dat ze helemaal weg van je zijn?’
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  Daniel was er stellig van overtuigd dat Baily’s familie weinig met hem ophad. Zodra hij zijn ogen opende, zag hij zes beren van kerels over zich heen gebogen staan.


  Een ervan, duidelijk de oudste, vroeg: ‘Zullen we eerst je armen eraf rukken of heb je liever dat we met je gezicht beginnen?’


  Geweldig, hij had een keus.


  ‘Zijn gezicht, pa. Ik durf mijn Corvette erom te verwedden dat hij nog nooit een gebroken neus heeft gehad.’ Die opmerking kwam van een blonde krachtpatser met een valse blik.


  En Daniel was juist zo trots op zijn ongeschonden neus.


  De kleinste van de zes opperde: ‘Weet je, als we zijn neus breken, zit Baily ons de hele dag op onze nek.’


  Eindelijk een redelijke stem onder de barbaren.


  Een kerel met rood haar en een brede grijns zei: ‘Nee, zijn neus breken is niet handig. We moeten hem ergens slaan waar je de blauwe plekken niet ziet.’


  Deze kleerkast stond overduidelijk niet aan zijn zijde.


  ‘Stil nou,’ zei de oudste. ‘Ze wordt wakker.’


  Zonder haar ogen te openen, rekte Baily zich behaaglijk uit. Omdat ze er nog niet aan toe was op te staan, kroop ze nog wat dichter tegen Daniels sterke lichaam aan.


  Toen drong tot haar door dat ze moesten opschieten als ze er vóór de rest van de familie uit wilden zijn. Voordat haar vader en broers erachter kwamen dat ze samen op de bank hadden geslapen. ‘Daniel,’ mompelde ze met haar mond tegen zijn ribbenkast. ‘We moeten eruit voordat ze merken dat we bij elkaar hebben geslapen.’ Met haar hand streek ze over zijn gespierde buik, en ze veranderde van gedachten. ‘Al hebben we misschien nog wel tijd voor een –’


  ‘Baily,’ siste hij, ‘als je leven je lief is, maak je die zin niet af.’


  Verward sloeg ze haar ogen open. ‘Pa! Nick! Michael! Billy! Sean en James! Jullie zijn er allemaal! O, wat heerlijk! Ik ben zo blij weer thuis te zijn!’


  Het rijtje mannen reageerde een stuk minder enthousiast.


  ‘Baily, heb je ons soms iets te vertellen?’ vroeg de vader. ‘Wie is die vent die zich aan je vastklampt alsof je zijn teddybeer bent?’


  Opstandig trok Daniel Baily nog dichter tegen zich aan. Hij weigerde zich als een betrapte puber te laten behandelen.


  De gebroeders Nijdig en hun vader keken zo mogelijk nog dreigender.


  Baily kon maar één ding bedenken om hen gerust te stellen. ‘Pa, jongens, geen paniek. Daniel is mijn verloofde.’


  Op slag veranderde hun houding. Het was alsof ze met een toverstokje had gezwaaid en hen van bloeddorstige leeuwen in net gezoogde poesjes had veranderd.


  ‘Waarom zei je dat dan niet?’ vroeg haar vader op verwijtende toon.


  Een van de broers stak zijn hand omlaag en trok Daniel overeind.


  Voordat Daniel wist wat er gebeurde, stond hij ’s mans hand te schudden. Het kostte hem moeite niet van pijn ineen te krimpen door de stevige greep.


  ‘Welkom in de familie, zoon.’


  Had iemand hem horen slikken? Nou ja, hoorbaar slikken was in elk geval beter dan angstig piepen, een geluid dat hij ternauwernood kon onderdrukken. Als een echte man aanvaardde hij de klappen op zijn schouders, ook al werd daardoor de lucht uit zijn longen geperst, en de handen die de zijne schudden, ook al voelde hij zijn vingerkootjes daarbij kraken.


  ‘Oké, jongens, zo kan ie wel weer,’ zei Baily. ‘Laat ons even rustig wakker worden voordat we de rest van de luitjes begroeten, goed?’


  ‘Natuurlijk, zusje,’ antwoordde de voorzover Daniel kon beoordelen enige redelijke broer.


  In ganzenpas verlieten ze het kamertje.


  Onwillekeurig bewonderde Daniel hun brede ruggen. Zelfs haar vader, die over de zestig moest zijn, zag eruit alsof hij nog steeds een topsporter was.


  ‘Eh… Daniel, nu niet boos worden, hoor,’ zei Baily aarzelend.


  Met een verwonderde blik vroeg hij: ‘Boos? Waarom zou ik boos worden? Omdat ik tot midden in de nacht een auto heb lopen duwen? Omdat ik ben wakker gemaakt door zes rouwdouwers die stonden te overleggen hoe ze me het beste konden afranselen? Omdat jij diezelfde rouwdouwers hebt wijsgemaakt dat ik je ten huwelijk heb gevraagd, terwijl ik je gisteravond nadrukkelijk heb gezegd dat het niks kan worden tussen ons? Zou ik daar boos om moeten worden?’


  Met een schaapachtig knikje antwoordde ze. ‘Nou ja, ik dacht dat je het misschien… vervelend vond.’


  ‘Nee, boos ben ik niet,’ vervolgde hij alsof ze niets had gezegd. Hij ademde diep in en bulderde toen: ‘Ik ben razend! Waarom heb je in vredesnaam gezegd dat ik je verloofde ben? Een afranseling omdat ik naast je heb geslapen, had ik nog wel overleefd, maar als ik straks de verloving moet verbreken, maken ze gehakt van me.’


  Uiteraard had ze kunnen zeggen dat hij de verloving niet hoefde te verbreken, maar ze bedacht dat dat wat drammerig zou zijn. ‘Je hebt gewoon last van een ochtendhumeur. Zeg, zullen we kennis gaan maken met de rest en aan het ontbijt aanschuiven? Het is zondag, en mijn moeder kennende krijgen we gebakken eieren met spek. Met een beetje geluk heeft ze ook kaantjes met stroop gemaakt en suikerbrood.’


  Het was dat zijn maag zo rammelde, want anders had hij zich nooit zo mak naar de keuken laten leiden.


  Waar hij getuige was van meer geroep, omhelzingen, gekrijs, klapzoenen en tranen dan hij kon bevatten. Kinderen sprongen op en neer om Baily’s aandacht te trekken. Wipstoeltjes vol baby’s schraapten langs zijn benen. Vrouwen gilden van verrukking bij het idee dat Baily verloofd was, en de mannen stonden hem een beetje achteraf achterdochtig in de gaten te houden.


  In het midden van alle consternatie stond een klein vrouwtje, dat met een spatel in haar hand vanachter het fornuis aan was komen snellen. Ze scheidde de menigte zoals Mozes de Rode Zee had gedaan. ‘Dus jij bent de aanstaande echtgenoot van mijn dochter?’


  Deze vrouw was nog intimiderender dan alle broers en de vader bij elkaar. En dat terwijl ze twee koppen kleiner was dan hij. Hij durfde niet tegen haar te liegen, maar hij moest er ook niet aan denken wat ze met die spatel zou doen als hij de waarheid vertelde. ‘Eh… Mrs. Monohan, ik weet niet hoe ik het moet zeggen, maar –’


  ‘Hij houdt meer van me dan hij kan zeggen, mama,’ onderbrak Baily hem. Vlug stak ze haar arm door de zijne, om haar familie te laten zien hoeveel zij van hem hield. En om hem waarschuwend in zijn bovenarm te knijpen.


  ‘Nou, dat is een geluk bij een ongeluk,’ zei Mrs. Monohan. ‘Ik wist eigenlijk niet hoe ik het je moest vertellen, lieverd, maar nu doet het er niet meer toe.’


  ‘Wat vertellen?’ vroeg Baily ongerust.


  ‘Over Harry. Hij is er vorige week vandoor gegaan met een revuedanseresje uit Atlantic City.’


  ‘Wát?’ Ze stond perplex. Harry zou op háár wachten. Hij was verliefd op háár. En ze was hem bijna trouw geweest! Toen tot haar doordrong wat een absurde gedachtegang dat was, barstte ze in lachen uit. ‘Harry met een danseres. Nou, ik wens hem er veel plezier mee!’


  Iedereen lachte met haar mee, en terwijl ze aan een tafel overladen met eten gingen zitten, gingen de grapjes over Harry over en weer.


  Daniel wist niet goed wat hij ervan moest denken. Aan de ene kant was hij blij dat Baily geen genoegen zou nemen met een man van wie ze niet hield, maar aan de andere kant betekende dat dat ze alleen zou zijn wanneer hij vertrok. Zou ze hem missen? Of zou ze op zoek gaan naar een surrogaat-Harry?


  Als hij nu eens een poosje bleef, de zaken een paar maanden aan Bruce overdroeg, kon hij wellicht…


  Ja, wat eigenlijk?


  Nee. Manmoedig verzette hij zich tegen de plotselinge pijnsteek in zijn hart. Er was maar één manier om dit op te lossen: hij moest Baily als een pleister van zich losscheuren. ‘Ik moet er eens vandoor.’


  Baily boog haar hoofd, zodat haar familie het verdriet in haar ogen niet zou zien. Per slot van rekening was zij de enige die wist dat Daniel niet terug zou komen.


  Iedereen begon te protesteren. Ze hadden nog nauwelijks een woord gewisseld met hun toekomstige zwager, oom en schoonzoon! Mrs. Monohan had nog uren nodig om haar dochters echtgenoot in spe uit te horen, en dat zei ze ook.


  ‘Mijn zus heeft me nodig,’ legde hij met een treurig gezicht uit.


  Baily schoot hem te hulp door haar familie uit te leggen wat er speelde. Ze vertelde van Pierces laag-bij-de-grondse streken en het gevaar dat Sarah liep.


  Tegen de tijd dat ze klaar was, kwam het hem voor, dat hij de afgelopen week in een soap had meegespeeld. Het ontging hem niet dat ze verzweeg dat ze hem pas een kleine week kende. Ze had de indruk gewekt dat ze deze reis van west naar oost samen hadden gepland. Haar familie zou vast niet begrijpen dat ze zich had verloofd met een man die ze pas zes dagen daarvoor had ontmoet. Hij wilde roepen: ‘Zie je nu wel? Dat kan helemaal niet, binnen een week verliefd worden!’ Maar hij hield zijn mond.


  De hele familie was vol begrip voor het lastige parket waarin hij zich bevond en zijn zorgen om zijn zus. Ze zouden allemaal hetzelfde doen voor Baily, als ze vonden dat ze de verkeerde man ging trouwen.


  Tegenover de eendracht en kracht die de familie uitstraalde, kostte het hem moeite zich zijn redenen een gezinsleven van de hand te wijzen te herinneren. Hij was de geborgenheid en kameraadschap vergeten die een gezin bood. Voor het eerst merkte hij dat hij die miste.


  ‘Wat ga je eraan doen?’ Die vraag kwam van Nick, die Daniel het doelgerichte type leek.


  ‘Ik wil hem het huis uit schoppen en Sarah in haar kamer opsluiten tot ze tot inkeer komt.’


  De heren Monohan knikten eensgezind. Zijn aanpak stond hen kennelijk wel aan.


  De vrouwen schudden het hoofd, en Baily schaarde zich aan hun zijde. ‘Ik heb al gezegd dat dat niets uithaalt, maar helaas kan ik niks beters bedenken. We hebben bewijs nodig dat Pierce heeft geprobeerd ons tegen te houden, maar ik heb geen idee hoe we daaraan moeten komen.’


  ‘Praat met je zus, Daniel,’ beval Mrs. Monohan. ‘Praat met haar, en lúíster ook naar haar. Soms is luisteren nog het allermoeilijkste.’


  Daniel was het met haar eens. Zozeer zelfs, dat hij het liefst nú Sarahs stem wilde horen, in plaats van te wachten tot hij weer thuis was.


  Baily bracht hem naar de rommelkamer en wees naar het telefoontoestel daar.


  Daniel draaide het nummer, dat hij uit zijn hoofd kende, en wachtte tot er werd opgenomen. ‘Sarah?’


  ‘Daniel! Waar zit je? Ik zag dat je bed beslapen was, maar ik kon je vanochtend nergens vinden. Morgen is de bruiloft. Ik was bang dat je het niet zou halen. En jij bent de enige familie die ik nog heb.’


  Het schuldgevoel trof hem als een klap in zijn gezicht. Hij was haar enige familie, en veel had hij er niet van gebakken. Hij woonde zo ver bij zijn eigen zus vandaan, dat hij niet eens wist wat er in haar omging. Toen pas drong tot hem door wat ze had gezegd. ‘Morgen? Noem je dat uitstellen?’


  ‘Hè? Waar heb je het over? Ik heb toch een boodschapje op je antwoordapparaat ingesproken? Je wist de datum toch?’


  Dat wel, maar kennelijk had zij de boodschap die hij Pierce had doorgegeven niet ontvangen. ‘Laat maar, Sarah. Het belangrijkste is dat we elkaar voor die tijd spreken. Je weet niet waar je je in stort.’


  Even bleef het stil.


  Toen ze reageerde, klonk haar stem kil. ‘Red je het nu wel of niet? Waar zit je eigenlijk?’


  ‘Ik ben in de buurt, Sarah,’ antwoordde hij kortaf. ‘Luister, je weet niet alles over Pierce. Wist je dat ik hem onderweg heb gebeld? Hij zei toen dat je er niet was.’


  ‘Ik ben geen vierentwintig uur per dag thuis, Daniel.’


  ‘Ik heb hem toen gevraagd of hij de bruiloft wilde uitstellen. Het heeft allemaal nogal tegengezeten onderweg, en ik was bang dat ik het niet zou halen. Heeft hij daar iets over gezegd?’


  ‘Ach, dat zal hij wel vergeten zijn,’ zei Sarah om de nalatigheid van haar verloofde te rechtvaardigen. Vinnig voegde ze eraan toe: ‘Pierce heeft een hoop aan zijn hoofd. Hij gaat morgen trouwen.’


  Niet als het aan Daniel lag. ‘Sarah, luister nu alsjeblieft even naar me. Die problemen waren geen gewone problemen. Banden lek gestoken, portemonnee gestolen, en ik denk dat hij heeft geprobeerd Theodora te vermoorden.’


  ‘Waar héb je het over? Wie is Theodora? Wil je soms beweren dat Pierce daar iets mee te maken heeft? Probeer je mijn toekomstige echtgenoot een poging tot moord in de schoenen te schuiven?’


  ‘Van een kat, ja!’ Hij haalde diep adem en ondernam een nieuwe poging om zijn zus tot inkeer te brengen. ‘Ik denk dat Pierce iemand heeft ingehuurd om te voorkomen dat ik de bruiloft haal. Ik denk dat hij op je geld uit is.’


  Baily, die in de deuropening stond mee te luisteren, trok een grimas. Een tactische misser, over dat geld beginnen.


  Sarahs stem schalde door de hoorn, zo hard, dat Baily haar woordelijk kon verstaan. ‘Hoe durf je! Denk je soms dat niemand van me kan houden om wie ik ben? Nee, Daniels labiele zusje kan alleen maar armoedzaaiers krijgen. Nou, hou je vast: je bent knettergek. Zo is Pierce niet. Hij houdt van me en hij wil met me trouwen. En als je erbij wilt zijn, kun je morgen om twaalf uur naar het stadhuis komen. Zo niet, dan hoef ik je nooit meer te zien.’


  Hij hoorde een klik en daarna de ingesprektoon. Het was niet helemaal verlopen zoals hij had gewild.


  ‘Je moet nooit tegen een vrouw zeggen dat een man haar alleen maar om haar geld wil. Dan zet ze meteen haar hakken in het zand.’


  Hij draaide zich naar Baily om. ‘Je hebt gelijk. Wat moet ik nu?’


  Veel konden ze niet meer uitrichten. ‘Je gaat naar de bruiloft. Je biedt haar je steun aan en hoopt dat ze de juiste beslissing neemt.’


  ‘Of je gaat haar nu ophalen en sluit haar op.’ Die suggestie kwam van Nick, die achter Baily in de deuropening verscheen.


  ‘Hm, ze heeft nu behoorlijk de smoor in. Ik denk niet dat ik bij haar in de buurt kan komen. Moet ik haar niet de tijd geven om af te koelen?’


  ‘Oké.’ Nick knikte. ‘Dan zorg je ervoor dat je ruim op tijd bent en voer je haar af voordat ze een levensgrote vergissing begaat. Ik ga wel mee, als je wilt.’


  Daniel keek van Baily naar Nick. ‘Graag. Jij zou Pierce kunnen afleiden. De bruiloft is om twaalf uur.’


  Baily slaakte een zucht. Mannen. Ze begrepen er niets van. ‘Ik ga ook mee. Maar voor de goede orde: ik ben tegen die guerrillamethodes van jullie.’


  Daniel zou de rest van de dag met Baily’s familie doorbrengen en de volgende ochtend vroeg koers zetten naar het stadhuis. Hopelijk kon hij Sarah met argumenten tot bezinning brengen. Zo niet, dan zou hij haar eenvoudigweg over zijn schouder gooien en was het aan Nick om Pierce in toom te houden. Een perfect plan.


  


  Het avondeten begon met beleefd gekeuvel. Het eindigde met grappige verhalen over Baily’s jeugd, als enige meisje in een huis vol jongens.


  Daniel had in jaren niet zo gelachen.


  Hoe opgelaten Baily zich ook voelde, ze verdroeg de vernederingen omdat Daniel zoveel plezier had.


  Eerder op de dag had hij zich bepaald afstandelijk gedragen. Hij had zich overduidelijk ongemakkelijk gevoeld met de overvloed aan mensen om zich heen. Wat haar verwonderde, was dat hij zo op zijn hoede was geweest. Alsof hij bang was voor iets wat hij zelf niet helemaal kon duiden.


  Familie was een struikelblok voor hem, dat wist ze. Ze had echter geloofd dat die weerzin voortkwam uit onwil om zich te binden. Per slot van rekening zou hij niet de eerste man zijn die terugdeinsde voor het huwelijk en kinderen en alle verplichtingen die dat met zich meebracht. Inmiddels begon ze echter in te zien dat zijn angst een heel andere oorzaak had.


  Ze zou een krachtig wapen moeten vinden om hem zijn angst te laten overwinnen. En ze had er een in gedachten.


  Tijdens het natafelen zagen Daniel en zij successievelijk elk stel moe worden en naar bed gaan. Uiteindelijk zaten alleen haar ouders er nog en Nick, die erachter was gekomen dat Daniel en hij veel met elkaar gemeen hadden.


  Uiteindelijk begon ook Nick te geeuwen. ‘Ik zie jullie morgenochtend wel weer,’ zei hij voordat hij naar boven vertrok.


  Nu waren alleen vader en moeder nog over.


  In stilte smeekte Baily haar ouders naar boven te gaan, zodat ze alleen kon zijn met Daniel. Ze had nog één dag extra met hem weten te bemachtigen, maar de tijd begon te dringen. Morgen zouden ze de hele dag met Sarah bezig zijn, en zodra dat achter de rug was, zou niets hem nog in Philadelphia houden. Dus had ze nog één nacht over.


  Haar moeder was echter een stoorzender waarmee ze geen rekening had gehouden.


  ‘Daniel, wat ik je nog wilde vragen, waar is Baily’s ring?’ vroeg ze plompverloren.


  Het leek een onschuldige vraag, maar Baily wist wel beter. Haar moeder was achterdochtig. En terecht, aangezien Baily de hele verloving uit haar duim had gezogen. Voor haar moeder had ze nooit iets kunnen verbergen.


  ‘Ring?’ herhaalde hij. Hij had geen benul hoe hij die vraag moest beantwoorden.


  ‘Ja, haar verlovingsring. De ring waarmee je de hele wereld duidelijk maakt dat Baily bij jou hoort.’


  ‘Ik heb hem nog niet uitgezocht, mama,’ zei Baily vlug. ‘En Daniel wilde niet iets kopen wat ik misschien niet mooi zou vinden.’ Het was een waterdicht verhaal.


  ‘In dat geval: jammer maar helaas.’


  ‘Hoezo?’ vroeg ze bij het horen van haar moeders dreigende ondertoon.


  ‘Je kent de regels, Baily. Geen ring, geen kamer.’


  Niet-begrijpend keek Daniel van haar naar haar moeder.


  Baily wist donders goed waar ze het over had. ‘Maar, mama, we zijn verloofd.’


  ‘Pas als je een ring om je vinger hebt. Ik heb een stretcher in de kinderkamer gezet. Jij kunt daar slapen. Daniel neemt de bank in de rommelkamer.’ Het was zonneklaar dat ze geen tegenspraak duldde.


  Ergens was het beter zo, dacht Daniel. Als ze bij elkaar sliepen, zou hij naar haar verlangen, en het leek hem niet fatsoenlijk met Baily te vrijen terwijl haar ouders boven lagen te slapen. Zeker omdat hij van plan was haar de volgende dag te verlaten.


  ‘Maar –’


  Met een waarschuwende blik legde Baily’s moeder haar dochter het zwijgen op.


  Mrs. en Mr. Monohan stonden op en liepen naar de trap. Onderaan wachtten ze tot Baily hen volgde.


  Ook Daniel stond op, en hij trok Baily overeind, hield haar gezicht tussen zijn handen en kuste haar zacht op de lippen. ‘Welterusten.’


  Pruilend sjokte Baily de kamer uit.


  Haar ouders stapten achteruit zodat zij voor kon gaan.


  Ineens begreep ze hoe Julia zich moest hebben gevoeld toen ze door haar boosaardige familie bij Romeo was weggehaald. ‘Welterusten.’ Ze wuifde nog een laatste keer naar Daniel.


  ‘Welterusten.’


  ‘Ik hou van je.’


  Wat doortrapt, dacht hij, om dat in het bijzijn van haar ouders te zeggen. Hij kon het moeilijk negeren, maar hij vertikte het die woorden te gebruiken. Met een geërgerde blik mompelde hij: ‘Insgelijks.’


  Grijnzend om zijn norse reactie liep ze de trap op.


  Toen hij op de bank lag, kostte het hem grote moeite zijn gedachten van zijn nepverloofde af te houden. Hij probeerde zich te concentreren op de confrontatie met Sarah en Pierce. Alle mogelijke rampen daargelaten, geloofde hij dat het vrij simpel kon worden opgelost. Zolang alles volgens plan verliep.


  


  Alle plannen zouden in het water vallen, dat voelde hij gewoon. Als de nieuwe dag al net na middernacht in het honderd liep, was dat een veeg teken.


  Het was begonnen met iets wat hij voor een erotische droom had aangezien. Hij had warme kussen op zijn borst gevoeld, warme handen die over zijn huid streken. Hij had gevoeld dat hij een erectie kreeg, en tot zijn verrukking had iemand een hand in de trainingsbroek die hij aanhad gestoken en hem gestreeld tot hij bijna tot ontploffing was gekomen.


  Hij dwong zich zijn ogen te openen voordat hij zijn zelfbeheersing zou verliezen. Op dat moment realiseerde hij zich dat het helemaal geen droom was geweest. Hij hief zijn hoofd op en zag vlammend rood haar over zijn buik gespreid. Baily! Ze stak haar tong in zijn navel, en hij hapte naar lucht.


  ‘Wat doe je nou?’ Hij hield haar handen tegen.


  Met een verwonderde uitdrukking keek ze hem aan. ‘Wat is er? Doe ik het niet goed?’


  Hij probeerde er rekening mee te houden dat dit voor haar allemaal nieuw was. Ze was kwetsbaar, en hij moest de situatie omzichtig aanpakken. Helaas was hij, nu hij wist dat de bevrediging hem ontzegd zou worden, een tikkeltje sikkeneurig. ‘Ja, natuurlijk doe je het goed. Maar waarom doe je het?’


  Die vraag bracht haar enigszins van haar stuk. ‘Ik had er zin in,’ antwoordde ze in alle oprechtheid.


  Op zich zou hij niets liever doen dan haar haar zin geven, maar dat kon niet. Het mocht niet. Niet onder het dak van haar ouders. Niet nu ze hem hun vertrouwen hadden geschonken. Hij wist niet waarom hij zo hechtte aan dat vertrouwen, maar het stond als een paal boven water dat hij dat deed. Hij stak zijn hand omlaag en trok met een ruk zijn broek omhoog.


  Waarop zij hem onmiddellijk weer omlaag trok.


  ‘Baily, hou op. Dit kunnen we niet maken.’


  Ze pufte van frustratie. Ze had zo’n zin! Sinds ze had ontdekt hoe het was die lust te bevredigen, was haar verlangen alleen maar toegenomen. ‘Doe niet zo preuts, joh. Als we stil zijn, merken ze het toch niet. Alhoewel jij nogal hard kreunt.’ Met een ondeugende grijns richtte ze haar aandacht weer op zijn trainingsbroek.


  ‘Ik, kreunen? Hoor eens, kleine brulaap, jíj bent degene die altijd zoveel lawaai maakt. Maar dat doet er nu niet toe. Ik vrij niet met je terwijl je ouders boven liggen te slapen. Trouwens, ik ben te oud om zo stiekem te doen.’ Hij greep haar handen beet om haar duidelijk te maken dat hij het meende.


  ‘Maar dit is misschien onze laatste keer!’ protesteerde ze.


  De laatste keer. De woorden raakten hem als een mokerslag.


  ‘Nee, Baily. Gisteravond was onze laatste keer. Dat wist je.’


  Zichtbaar gekwetst, ging ze rechtop zitten, over zijn heupen, haar handen nog steeds in de zijne gevangen. Haar stem klonk zowel verdrietig als kwaad. ‘O, stom rund dat je er bent!’ Ze hief zich een stukje op en liet zich met een dreun op zijn maag neervallen. ‘Ik hou van je, en het kan best eens zijn dat jij ook van mij houdt –’


  ‘Nee, dat is niet zo.’


  ‘Het kan toch nog komen? Maar als je zo doorgaat, raak je me kwijt, en wat moet je dan?’


  Doordat alle lucht uit zijn longen werd geperst, kon hij niet antwoorden. Hoe edelmoedig hij ook probeerde te zijn, hij kon zich niets opwindenders voorstellen dan Baily die haar zin doordreef. Als hij haar sprankelende blik had kunnen zien, haar roze wangen, haar pruilende mond, dan was hij misschien verloren geweest. Gelukkig was het aardedonker in de kamer.


  Totdat iemand opeens het licht aanknipte.


  Hoewel hij slechts op Baily’s gezichtsuitdrukking af kon gaan toen ze achterom keek, had hij zo’n donkerbruin vermoeden dat een van haar ouders in de deuropening stond.


  Alsjeblieft niet haar moeder, bad hij in stilte. Alsjeblieft niet haar moeder. De toorn van die vrouw vreesde hij meer dan die van haar broers en vader bij elkaar.


  ‘Ik ging een glas melk halen en ik dacht dat ik iets hoorde,’ zei Mrs. Monohan.


  Hij kreunde. Resoluut tilde hij Baily van zijn schoot en zette haar op de grond. Toen stond hij op en probeerde kalm en redelijk uit te leggen wat er was voorgevallen. ‘Het is haar schuld.’ Niet bepaald moedig, moest hij erkennen, maar wel de waarheid. Voor het geval Mrs. Monohan nog niet begreep over wie hij het had, wees hij streng naar haar dochter.


  Baily wierp hem een vernietigende blik toe. ‘Klikspaan.’


  Het kostte hem moeite niet te lachen.


  Haar moeder hoefde er geen woorden meer aan vuil te maken.


  Met haar neus in de lucht marcheerde Baily de kamer uit en de trap op.


  Pas toen ze weg was, schonk haar moeder hem een grijns. ‘Kinderen,’ verzuchtte ze toen, waarna ze haar dochter naar boven volgde.


  Het leek hem niet het juiste moment om haar erop te wijzen dat Baily al bijna dertig was.


  Hij liet zich weer op de bank zakken en probeerde te slapen. Alleen werd hij in zijn dromen achtervolgd door beelden van Baily.


  Als je zo doorgaat, raak je me kwijt, en wat moet je dan, had ze gevraagd.


  ‘Ik zou het niet weten,’ antwoordde hij hardop.


  Pas tegen de ochtend viel hij in slaap.


  Waardoor hij als een blok door het kabaal van spelende kinderen heen sliep. Ook de geur van koffie en gebakken spek maakte hem niet wakker. Hij zou nog door duizend wekkers heen geslapen zijn. Alleen een emmer koud water had hem misschien bij zijn positieven kunnen brengen.


  ‘Wat is dit, verdorie!’ riep hij uit. Hij probeerde van de bank af te krabbelen om te voorkomen dat hij nog natter zou worden, maar raakte verstrikt in de deken en landde plat op zijn buik op de grond. Toen hij het water uit zijn ogen had gewreven, zag hij een vals grijnzende roodharige over zich heen gebogen staan met een leeg glas in haar hand.


  ‘Opstaan, klikspaan. Je komt te laat.’


  Als een hond schudde hij het water van zich af, diep ontstemd door deze meedogenloze wekmethode. Het duurde even voordat haar woorden tot hem doordrongen. ‘Te laat?’ vroeg hij suf.


  ‘Hallo, je hebt vijfduizend kilometer afgelegd om de bruiloft van je zus tegen te houden, en nu slaap je er dwars doorheen. Het is al elf uur!’


  Elf uur! De bruiloft was om twaalf uur. ‘Waarom heb je me verdorie niet eerder wakker gemaakt?’ Haastig griste hij zijn gekreukte overhemd van de vloer.


  ‘Dacht je soms dat ik meteen met koud water was begonnen?’


  Hij zweeg lang genoeg om haar te laten weten dat hij haar daar inderdaad van verdacht.


  Vanzelfsprekend had hij gelijk. Ze had hem zo lang mogelijk laten liggen en was toen een glas gaan vullen. Hoe zoet de smaak der wrake, en zo. Als ze nog op tijd wilden zijn, moest ze die kleinzielige wraakactie echter opzijzetten. ‘Nick zit al in de auto. Mama heeft een thermosbeker koffie voor je klaargezet. Het enige wat ontbreekt, ben jij.’


  Hij schoot in zijn schoenen. ‘Wat heb jij nou aan?’ vroeg hij met een blik op haar merkwaardige trui.


  Theodora stak haar kopje uit de plooien. ‘Miauw!’


  Het was een draagband voor baby’s, drong tot hem door.


  ‘Zij gaat mee.’


  ‘Waarom?’


  ‘Ik laat haar hier niet achter. Michaels jongste gunt haar geen seconde rust. Bovendien, het spreekt vanzelf dat zij er tot het einde bij is.’


  Omdat hij geen tijd had om met haar in discussie te gaan, volgde hij haar zwijgend het kamertje uit en de keuken in, waar Mrs. Monohan hem de thermosbeker koffie gaf en een klapzoen op zijn wang.


  ‘We duimen voor je,’ zei ze.


  Als een speer schoot hij de deur uit, en gevieren gingen ze de Ben Franklin Bridge over, op weg naar het stadhuis om het huwelijk van zijn zus tegen te houden.


  


  ‘Goh, dat je daar maar een uur over doet,’ mopperde Daniel.


  Nu wist hij waar Baily haar slome rijstijl vandaan had. De hele weg had Nick zich braaf aan de maximumsnelheid gehouden. In zijn Corvette nog wel.


  ‘Je weet dat ik politieagent ben,’ zei Nick sussend. ‘En als wetsdienaar is het mijn plicht me te allen tijde aan de wet te houden.’


  ‘Jij bent zo’n wagen niet waard,’ mompelde Daniel.


  ‘Jongens, ophouden nu. We hebben belangrijker zaken te doen. In welke zaal moeten we zijn?’ vroeg Baily.


  Het reddingsteam stond in de hal van het stadhuis.


  Ongeduldig vroeg Daniel: ‘Waarom hangen ze niet een rooster op of zo?’


  Kalm liep Nick naar de bode achter de balie. ‘Ik kom voor het huwelijk van een vriend van me. Het is om twaalf uur, maar ik weet niet bij welke ambtenaar het wordt voltrokken.’


  Met een vriendelijke glimlach stond de aantrekkelijke jonge vrouw Nick te woord.


  Te opgefokt om er zelf achteraan te gaan, sloeg Daniel het hele gesprek van een afstandje gade. Het irriteerde hem, zo gladjes als Nick alles aanpakte. Maar ja, het was dan ook niet zíjn zus die ging trouwen. Zíjn zus zou nooit aan de genade van een oplichter zijn overgeleverd. Baily zou een oplichter al lang horendol hebben gemaakt; die zou háár geld hebben geboden om van haar af te zijn.


  Wat zag ze er trouwens onschuldig uit, in haar tuinbroek met een T-shirt eronder en de kat aan zich vastgebonden. Maar ze was een volwassen vrouw. Een vrouw die wilde trouwen en een gezin wilde stichten.


  Bij de gedachte trok zijn maag samen. Niet mijn gezin. Niet mijn huwelijk, bracht hij zich streng in herinnering.


  Binnen een paar uur kon hij op weg zijn naar huis. Nee, niet naar huis, naar Seattle. Dat was een heel verschil. Een wereld van verschil, besefte hij.


  Als het hem lukte deze schertsvertoning te voorkomen, wat moest hij dan verder met Sarah aan? Haar met een gebroken hart achterlaten, zonder iemand om haar te troosten? Dat leek hem niet eerlijk. Hij kon vragen of ze met hem meekwam naar Seattle, maar hij betwijfelde of ze het ouderlijk huis zou willen verlaten. Juist wanneer ze het moeilijk had, klampte ze zich vast aan dat huis vol herinneringen. Terwijl een huis met louter en alleen herinneringen ontzettend eenzaam kon zijn. Was dat waarom ze zich in Pierces armen had gestort?


  ‘Ik had vaker thuis moeten zijn,’ zei hij voor zich uit.


  ‘Dat is lastig als je vijfduizend kilometer verderop woont,’ zei Baily, die zijn woorden kennelijk had opgevangen. ‘Zeker als je niet durft te vliegen.’


  ‘Ik durf wel te vliegen,’ verbeterde hij haar voor de tachtigste keer.


  ‘Je bent van thuis weggevlucht, Daniel. Dat was jouw keuze. En nu heeft je zus haar keuze gemaakt, en dat moet je respecteren.’


  Was hij zijn huis ontvlucht? Ja. Nee. Niet zijn huis, maar het gat dat de dood van zijn ouders had geslagen. Hard, maar waar. Het idee dat hij voor wat dan ook was weggelopen, stond hem niet aan.


  Liep hij soms ook weg van Baily?


  Nick kwam op hen af lopen. ‘Kom op. In zaal 310 is om twaalf uur een huwelijk. We moeten opschieten. Het is inmiddels over twaalven, en volgens Nancy is Mr. Morgan een man van de klok. Waarschijnlijk is de plechtigheid al in volle gang.’


  Gedrieën renden ze naar de lift, die net op het punt stond dicht te gaan.


  Baily wist zich ternauwernood naar binnen te wurmen voordat de deuren zich achter hen sloten. ‘Weet je al wat je gaat zeggen?’ vroeg ze, wetend dat Daniel nog geen flauw benul had.


  Wat moest hij met Baily aan? Wat moest hij tegen zijn zus zeggen? Hoe hield je een huwelijk tegen? Kwam er ooit een eind aan de waslijst met vragen?


  ‘Wat deed Dustin Hoffman ook alweer?’


  ‘Hij bonkte op de ruiten en bleef maar “neeeee” roepen.’


  ‘Dat begint met de seconde beter te klinken.’


  Het belletje van de lift gaf aan dat ze op de derde verdieping waren aangekomen.


  Zaal 310 bleek iets verderop, aan de linkerkant.


  Ze naderden de deur, en hoewel de ruit van bobbelglas was, kon Daniel alles duidelijk onderscheiden: een man en een vrouw in trouwkleding die zich naar elkaar toe draaiden om elkaar te kussen.


  Het was te laat. Met de kus werd de plechtigheid bezegeld. Vijfduizend kilometer, een in de prak gereden Mercedes, twee gedwongen bezoekjes aan natuurreservaten, lekke banden, een gestolen portemonnee, een vermiste kat, en ze hadden het huwelijk gemist.


  Omdat hij niet wist wat hij anders kon doen, gooide hij de deur open en bulderde: ‘Neeeeee!’


  De dakpannen trilden ervan.


  Een halve meter achter hem stonden Baily en Nick naar de geschokte gezichten van de mensen in de zaal te staren.


  Buiten adem keek Daniel zelf eens naar het paar, en hij zag een niet onbelangrijk detail. De vrouw in de witte jurk was zijn zus niet. ‘Oeps. Jij bent mijn zus niet,’ zei hij tegen de bruid, die te verbouwereerd was om te reageren. ‘En jij bent Pierce Larson niet.’ De bruidegom had de tegenwoordigheid van geest om instemmend te knikken. ‘Dit is de verkeerde bruiloft.’


  ‘De verkeerde bruiloft!’ riepen Nick en Baily uit.


  Daniel had geen tijd voor plichtplegingen. Hij drong zich tussen het kersverse bruidspaar naar voren. ‘Neemt u me niet kwalijk,’ zei hij tegen de ambtenaar. ‘Mijn zus, Sarah Blake, zou hier vanmiddag om twaalf uur trouwen. Weet u toevallig hoe dat zit? Komt zij hierna?’


  ‘Blake, zegt u? Ja, ik heb hier vanochtend inderdaad een Blake gehad. Om elf uur. Eigenlijk stonden ze op het programma voor twaalf uur, maar de bruidegom had vanmorgen gebeld om het naar voren te schuiven.’


  Een golf van teleurstelling dreigde Daniel te overspoelen. Hij was echt te laat. Hij voelde Baily troostend in zijn hand knijpen.


  ‘Ik heb het huwelijk niet voltrokken, hoor,’ voegde de ambtenaar eraan toe.


  ‘Hoe bedoelt u?’


  ‘De bruid heeft de hele boel afgelast. Ze riep iets over een bericht dat niet was doorgegeven. Toen ging ze ervandoor. En daarna was ook de bruidegom weg.’


  Een stralende glimlach brak door op Baily’s gezicht, en ze sprong van blijdschap op en neer.


  ‘Miauw!’ protesteerde Theodora verontwaardigd.


  ‘Sarah heeft het afgelast.’ Daniel moest het een paar keer herhalen eer het tot hem doordrong. Toen barstte hij in lachen uit. Hij nam Baily’s gezicht tussen zijn beide handen en plantte een dikke zoen op haar lippen.


  Opeens voelde hij dat iemand hem op zijn schouder tikte.


  ‘Hé, makker, zou je misschien, eh…’ vroeg de bruidegom.


  ‘O, sorry. Jullie waren net aan het trouwen, hè?’


  Op weg naar buiten riep Baily over haar schouder: ‘Gefeliciteerd!’ Dat was wel het minste wat ze konden doen, meende ze.


  ‘Wat nu?’ vroeg Nick, zodra ze buiten stonden.


  ‘Als de bruiloft is afgeblazen, denk ik dat Sarah naar huis is gegaan.’


  Heftig schudde Baily haar hoofd. ‘Mannen! Jullie snappen er ook niks van, hè? Natuurlijk zit ze niet thuis. Ze heeft net haar bruidegom voor het altaar laten staan. Ze is van streek en in de war en over haar toeren en van slag en –’


  ‘Baily!’ onderbrak Daniel haar. ‘Het is wel duidelijk zo. Waar zou ze dan heen zijn?’


  ‘Wat dacht je? Naar de ijssalon natuurlijk!’


  De twee mannen staarden haar aan alsof ze water zagen branden.


  Toen Nick zijn mond opende om zijn zus om opheldering te vragen, stak Daniel bezwerend zijn hand op. ‘Bespaar je de moeite. Ik weet wat je wilt zeggen. Vertrouw me, ik heb dit eerder meegemaakt. Voordat je het weet, zit je midden in een ruzie over of er wel of geen walnoten in chocoladekoekjes horen. Laten we het zo doen: jij gaat hier in de buurt kijken of er ergens een ijssalon zit, en dan rij ik met Baily naar mijn huis om te zien of Sarah daar is.’ Hij stak zijn hand uit.


  Weifelend haalde Nick de autosleutels uit zijn zak. ‘De maximumsnelheid hier is –’


  ‘Ja, ja. Geef nu maar.’ Hij griste de sleutels uit Nicks hand en stormde naar de auto, Baily achter zich aan trekkend.


  ‘Chocolade-ijs, Nick!’ riep Baily nog. ‘Je moet kijken waar ze chocolade-ijs hebben!’


  Hoofdschuddend keek Nick hen na. ‘Walnoten,’ mompelde hij vol ongeloof. ‘Wie eet er nu chocoladekoekjes met walnoten?’


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  ‘Zo, dat was het dan.’ Een beetje melodramatisch, maar omdat ze het een drama vond, was het wel passend.


  Daniel, die zich concentreerde op het overtreden van de snelheidslimiet, besteedde weinig aandacht aan Baily’s fatalistische zuchten en steunen.


  ‘Ja, ja, dat was het dan.’


  ‘Oké,’ zei hij ten slotte. ‘Wat was dan wat?’


  ‘Het einde van de rit, de finish, de laatste ronde, de climax, de piek –’


  ‘Goed, goed, ik snap het. Je bedoelt dat ik wegga. Je bent kwaad.’


  ‘Ik ben niet kwaad,’ verbeterde ze hem. ‘Ik ben verdrietig. Dit is de leukste reis die ik ooit heb gemaakt. Het was één lange rit in de achtbaan. Ik vind het jammer dat het hier ophoudt. En als jij zo plankgas blijft doorrijden, houdt het nog sneller op dan we dachten.’


  Overal klonk getoeter terwijl hij de Corvette door het verkeer manoeuvreerde. Nick zou woest zijn wanneer hij straks de boetes thuiskreeg, maar Daniel had andere dingen aan zijn hoofd. Als zijn voorgevoel klopte, was Pierce na het afgelaste huwelijk inmiddels op weg de stad uit, en Daniel wilde de voldoening om hem er persoonlijk uit te schoppen niet missen.


  Vluchtig keek hij opzij. Baily was bleek weggetrokken van de spanning, en ze had haar armen beschermend om het bundeltje kat tegen haar borst geslagen. Hij nam iets gas terug.


  ‘Hier hebben we het al over gehad, Baily. Ik moet naar huis.’


  ‘Nee, je moet terug naar Seattle. Dit is je thuis. Sarah is je thuis. Seattle is…’ Ze fronste haar wenkbrauwen en probeerde iets heel verschrikkelijks te bedenken.


  ‘…waar ik woon,’ maakte hij haar zin af.


  ‘Oost west, thuis best,’ mompelde ze verloren.


  Zijn hart zei dat ze wel eens gelijk kon hebben. Kon hij daar maar op vertrouwen. Kon hij maar geloven dat hij daadwerkelijk verliefd op haar was, al was dat schier onmogelijk binnen zes dagen. Of niet?


  ‘Je hebt gelijk. Deze reis was net een achtbaan; spannend, opwindend en kort. Ik kan er niet op vertrouwen dat je zoveel van me houdt als je beweert. Teruggaan naar Seattle is juist heel verstandig. De zaken eens op een rijtje zetten.’


  ‘Je doet maar,’ zei ze treurig. ‘Je moet zelf beslissen wat het beste voor je is.’


  Sinds wanneer was het zo moeilijk te bepalen wat het beste voor hem was? Maar er waren toch ook andere mogelijkheden? ‘Ga met me mee, Baily. Ga mee terug naar Seattle. Laten we elkaar rustig wat beter leren kennen. Dan kunnen we besluiten of er toekomst in ons zit.’


  Ergens wist hij dat het verkeerd was haar te vragen hier weg te gaan, zeker nu ze net met haar familie was herenigd. Hij had gezien hoe belangrijk die mensen voor haar waren.


  Bij het horen van zijn voorstel maakte haar hart een sprongetje. Hij wilde haar meenemen. Dit was voor het eerst dat hij zijn ware gevoelens liet doorschemeren.


  Maar hoe blij ze ook was met die erkenning, wat hij van haar vroeg, stemde haar juist somber. ‘Dat kan niet.’


  Hoewel hij van tevoren had geweten wat ze zou zeggen, was het alsof hij een trap in zijn maag kreeg. ‘Waarom vind je het de gewoonste zaak van de wereld dat ik alles voor jou opoffer om bij je te kunnen blijven, maar vind je het niet de moeite je familie achter te laten voor mij?’


  ‘Daniel, ik weet dat je het egoïstisch van me vindt dat ik hier wil blijven. En je zult het vast niet begrijpen, maar het komt erop neer dat ik vind dat jíj hier moet blijven. Het is tijd dat je naar huis komt. Ik ben heel lang weg geweest, en nu ik terug ben, besef ik wat thuis betekent. Zulke warmte en kameraadschap vind je nergens anders. Jij bent van huis weggevlucht om te verdringen dat je ouders daar niet meer op je zitten te wachten. Je bent gewoon bang. Bang dat, als je een nestje bouwt en dat vult met mensen van wie je houdt, je dat op een dag ook zal worden ontnomen. Het is een risico, Daniel. Het is aan jou te beslissen of je bereid bent dat risico te nemen.’ Na die woorden deed ze er het zwijgen toe. Meer viel er niet te zeggen.


  Omdat hij geen weerwoord had, werd het muisstil in de auto.


  Het laatste stuk van de rit leek eindeloos. Allebei waren ze in gedachten verzonken over wat de ander had gezegd, waren ze aan het bedenken hoe hun toekomst eruit zou zien. Allebei waren ze bang voor het idee dat ze straks afscheid moesten nemen. Allebei voelden ze pijn, die alleen maar zou toenemen wanneer ze het daadwerkelijk zonder elkaar moesten stellen.


  Daniel reed de lange oprijlaan voor zijn huis op. Thuis. Familie. Angst. Hij slikte.


  ‘Kijk!’ riep Baily opeens. Ze gaf een ruk aan zijn arm, waardoor de auto ineens opzij slingerde.


  Het was alleen aan zijn snelle reflex te danken dat ze niet in het struikgewas belandden.


  ‘Wat doe je nu? Ben je soms levensmoe?’ Hij ging boven op de rem staan en bracht de wagen met een ruk tot stilstand.


  ‘Die auto! Het is die auto!’


  ‘Welke auto?’ Hij probeerde haar geraaskal te volgen. Toen zag hij waar ze op doelde.


  ‘Die man met de bruine pet is hier,’ zei ze zacht.


  ‘Of in elk geval zijn auto.’


  ‘Wat moeten we doen? Zullen we de politie bellen? Zou hij gewapend zijn?’


  ‘Eén vraag tegelijk graag,’ zei Daniel in een poging haar af te remmen. Het had geen zin er zo’n heisa van te maken. Per slot van rekening was Pierce geen zware jongen. Slechts een oplichter. ‘Nee, ik denk niet dat hij gewapend is, maar het lijkt me beter dat jij in de auto blijft terwijl ik binnen poolshoogte –’


  ‘Ja, hoor!’ Ze stond al buiten voor hij zijn zin af had gemaakt.


  Hij zuchtte. ‘Goed, je mag mee, maar wees stil. Ze mogen niet merken dat we er zijn.’


  ‘Oké. Mij hoor je niet.’


  Zonder ook maar enig idee te hebben van wat ze deden, kropen ze als volleerde sluipschutters op het huis af. De azalea’s gebruikten ze als dekking. Ze volgden de oprit tot aan het perk tegenover de voordeur. De beige auto stond tussen hen en het huis in.


  ‘Wat nu?’ fluisterde ze op samenzweerderige toon.


  ‘We wachten af.’ Hoelang wist hij niet. En waarop evenmin. Wat ze moesten doen wanneer ze Pierce en zijn ingehuurde boef in het oog kregen, was hem een raadsel.


  Veel tijd om daarover na te denken kreeg hij niet.


  Pierce kwam de voordeur uit stormen met een enorme plunjezak, die hij op de achterbank van de beige auto smeet. ‘Kom op, we moeten opschieten!’ riep hij tegen de man die het huis uit kwam met een groot schilderij in zijn armen.


  Baily herkende hem onmiddellijk. Melkboerenhondenhaar, nietszeggend gezicht, doorsnee lengte en kleurloze kleding. Logisch dat hij telkens zo moeiteloos in de menigte was opgegaan.


  Pierce was van een volstrekt ander slag. Haar ogen werden groot. Met zijn rijzige gestalte en donkere golvende haar leek hij wel een filmster. Geen wonder dat Sarah voor hem was gevallen. Hij had nog steeds zijn trouwkostuum aan.


  ‘Voorzichtig met dat doek. Het is een fortuin waard,’ zei Pierce tegen de Grijze Muis, terwijl die het kunstwerk in de achterbak probeerde te proppen.


  ‘Ik ben dat gecommandeer van jou spuugzat!’ stoof de man op. ‘Ik verzet geen stap meer voor ik mijn centen heb.’


  ‘Er ís geen geld, dat zei ik toch! Die muts heeft het afgeblazen. We moeten het met een partijtje antiek doen. Dit levert een vermogen op, geloof me nu maar.’


  ‘Ik hoef die troep niet. Ik wil mijn geld. Ik heb alles gedaan wat je vroeg: de portemonnee, de banden… Ik heb zelfs die verrekte haarbal geprobeerd te ontvoeren, maar dat kreng ontsnapte. Je zult moeten dokken!’


  ‘Miauw!’ Met een woeste kreet krabbelde Theodora uit de draagzak op Baily’s borst, vastberaden wraak te nemen op de gemankeerde kattenontvoerder.


  Het lukte Daniel niet Baily’s kreet te voorkomen. ‘Theodora!’


  Verrast keken Pierce en de Grijze Muis op, en ze zagen Daniel en Baily in het struikgewas zitten. Hun ogen werden nog groter toen ze de stofwolk op zich af zagen komen, van waaruit een kat met uitgezette nagels boven op de man in het bruin sprong.


  ‘Au!’ Wild zwaaide de Grijze Muis met zijn armen om Theodora van zich af te schudden.


  Net toen Daniel op hen af wilde rennen, greep Pierce de kat vast.


  ‘Blijf staan, of die haarbal is er geweest!’


  Als aan de grond genageld bleven Daniel en Baily staan.


  ‘Geweldig,’ mopperde Daniel.


  Opeens hoorden ze een auto aankomen. Ze draaiden zich allemaal om in de richting van het geluid.


  Nick stapte uit, met achter hem een tengere vrouwelijke versie van Daniel, in bruidsjapon.


  Zich blijkbaar niet bewust van de hachelijke situatie waarin hij zich bevond, vloog ze haar broer om de nek. ‘O, Daniel, wat ben ik blij dat je er bent! Nick heeft me onderweg verteld dat Pierce echt heeft geprobeerd je reis te saboteren!’


  ‘En het was me bijna gelukt ook,’ zei Pierce bitter. ‘Maar nu er geen bruiloft komt, neem ik deze paar hebbedingetjes mee. Zie het maar als schadevergoeding. En die kat gaat ook mee, voor het geval jullie je iets in het hoofd halen.’ Tegen zijn handlanger zei hij: ‘Stap in.’


  De Grijze Muis nam plaats achter het stuur en duwde het andere portier open.


  Toen pas zag Sarah Pierce met een kat in zijn armen naar de auto lopen. ‘Daniel, wat doet hij met die kat?’


  ‘Als je haar ook maar een haar krenkt, jaag ik je op tot in het graf!’ riep Baily nijdig.


  Daniel wisselde een blik van verstandhouding met Nick. Hij knikte in de richting van de Corvette, die nog steeds op de oprit stond en wierp Nick zogenaamd achteloos de sleutels toe. Vervolgens wendde hij zich tot Pierce. ‘Je dacht toch niet dat we je zonder slag of stoot lieten vertrekken met een vermogen aan antiek, hè? Ik bedoel, het is maar een kat.’


  ‘Daniel!’ riep Baily geschokt uit. ‘Hoe kun je zoiets nu zeggen!’


  ‘Ja, Daniel,’ beaamde Pierce met een valse grijns. Hij was nog maar een paar stappen van de auto verwijderd. ‘Hoe kun je zoiets nu zeggen?’


  ‘Laat hem nou maar gaan,’ zei Sarah tegen haar broer. ‘Zolang hij maar weg is.’


  ‘Sarah, hij heeft de Degas. Baily begrijpt het wel.’


  ‘Ik begrijp het níét! Wil je soms zeggen dat zo’n stom schilderij meer waard is dan mijn Theodora?’


  ‘Miauw!’ viel Theodora haar bij.


  Daniel keek achterom en zag dat het Nick was gelukt ongezien de Corvette te bereiken. Hij slaakte een theatrale zucht en stak vol overgave zijn handen omhoog. ‘Oké, best, neem maar mee dan. Als je die kat maar hier laat.’


  ‘Ik laat dat beest los zodra ik zeker weet dat je ons niet volgt.’ Pierce stapte in en gooide Theodora op de achterbank, niet beseffend dat het raampje daar openstond.


  Meteen nam Theodora de benen.


  Pierce zag het dier nog net onder de struiken schieten. ‘Wegwezen!’


  De Grijze Muis trapte het gaspedaal in. In de achteruitkijkspiegel controleerde hij of niemand hem volgde, en hij ontspande zich toen hij zag dat Daniel en de twee vrouwen stokstijf bleven staan. Doordat hij zo druk was met kijken wat er achter hem gebeurde, zag hij echter niet wat er vóór hem plaatsvond.


  ‘Stop!’ riep Pierce, maar het was al te laat.


  De Grijze Muis keek op, net op tijd om een Corvette dwars op de oprit te zien staan. Zijn poging uit te wijken was vergeefs. Met een dreun knalde de beige Ford op de Corvette. Pierce en de Grijze Muis werden tegen het dashboard geslingerd en zakten bewusteloos ineen.


  Nick hoefde alleen nog maar zijn collega’s bellen.


  


  ‘Zie je wel dat het een oplichter was,’ merkte Daniel later die avond op.


  Ze zaten bij Sarah en hem thuis in de woonkamer, uit te buiken van een pizza en genoeg bier om de spanning mee weg te drinken.


  Baily glimlachte naar Theodora, die diep in slaap in haar armen lag. ‘Ja, je had aldoor gelijk. En je was ontzettend dapper.’


  ‘Ha, je was in staat me te villen toen je dacht dat ik Theodora wilde opofferen.’


  ‘Maar opeens had ik door dat je alleen maar tijd probeerde te winnen. Heel slim van je. Ik had beter moeten weten. Jij zou Madam President nooit kwaad kunnen doen.’


  ‘Misschien niet,’ zei hij schouderophalend.


  ‘Het was een behoorlijk waagstuk, dat plan van jullie,’ zei Sarah. ‘En Nick, wat ontzettend lief om je auto zo in de strijd te werpen.’


  ‘Ach, ik ben eigenlijk altijd al meer een type voor een Mercedes geweest. Zwart zei je, hè Daniel?’


  Verbaasd keek Baily Daniel aan. ‘Geef je je auto aan hem?’


  ‘Och, dat lijkt me niet meer dan redelijk,’ antwoordde Daniel. Van de Corvette was alleen nog maar de voorkant herkenbaar geweest. ‘Nick vliegt naar Missoula om hem op te halen.’


  ‘En jij dan?’


  ‘Ik huur hier wel een auto en lever die dan in Seattle weer in.’


  Hoewel hij het toonloos zei, wist Baily wat hij bedoelde. Hij was tot een besluit gekomen. Hij ging terug.


  Althans, dat dacht hij.


  


  De ochtend daarop stond Daniels huurauto klaar bij Baily voor de deur.


  Voor de laatste keer probeerde Daniel haar ervan te overtuigen dat hij daadwerkelijk vertrok. ‘Ik ga weg.’ Veel duidelijker kon hij het niet verwoorden.


  Baily stond met haar armen over elkaar heen geslagen. ‘Dat denk je maar.’


  ‘Nee, ik weet het zeker.’


  ‘Ja hoor,’ zei ze, al geloofde ze hem niet.


  De afgelopen nacht hadden ze keer op keer de liefde bedreven. In haar hart wist ze dat een man haar alleen maar zo kon beminnen als hij van haar hield. Tenminste, daar rekende ze op. Ze had gehoopt dat hij dat zou beseffen voordat hij vertrok, maar nu zag het ernaar uit dat hij inderdaad wegging. Nou ja, misschien zou hij halverwege bij zinnen komen en terugkeren.


  ‘Ik wil Nick nogmaals bedanken voor zijn hulp gisteren.’


  ‘Hij is aan het werk. Bedank hem vanavond maar, wanneer hij thuiskomt,’ zei ze met een, naar ze hoopte, zelfverzekerde glimlach.


  Hij slaakte een zucht en probeerde het nogmaals. ‘Ik meen het, Baily. Ik ga weg. Tegen de tijd dat je broer thuiskomt, ben ik al in Indiana.’


  ‘Oké.’


  ‘We zien elkaar nooit meer terug,’ voegde hij er nadrukkelijk aan toe.


  ‘Vast wel. Het kan toch. Je weet maar nooit. En als je ergens onderweg van gedachten verandert, beloof dan dat je niet als een dolle terug komt scheuren, oké?’ Ze draaide zich om en liep zonder om te kijken het huis in.


  Hij was met stomheid geslagen. Geen afscheidskus. Geen tranen. Geen sentimentele uitspraken. Niets.


  Prima, dacht hij bitter. Hij stapte in. Als zij zo graag in die droomwereld van haar wilde blijven leven, best. Hij ging terug naar Seattle.


  Vanuit het raam keek ze de auto na. Ze zou onder geen enkel beding huilen. Haar ogen mochten dan vochtig zijn, haar neus mocht dan gaan lopen, maar ze zou níét huilen. O nee.


  Ze had er het volste vertrouwen in. Binnen een dag zou hij terug zijn.


  Hoopte ze.


  Nou ja, misschien zou ze toch heel eventjes snikken.


  


  Door de lange rit was hij moe en chagrijnig geworden. Het liefst zou hij de wagen aan de kant zetten en een jaar achter elkaar slapen.


  Het troosteloze motel waar hij uiteindelijk een kamertje huurde, maakte zijn humeur er niet beter op. Na een dag in de auto zonder Baily’s montere gekwebbel hunkerde hij naar gezelschap. Voorheen had hij er nooit moeite mee gehad alleen te zijn.


  Troosteloos zapte hij langs de herhalingen op de televisie.


  Een kat. Dat moest hij doen als hij thuiskwam. Een kat nemen en die Georgette Washington noemen. Misschien zou hij Baily dan wat minder missen.


  Nee, zo mocht hij niet denken. Als hij erbij stilstond hoezeer hij haar miste, zou hij wellicht iets doms doen. Zoals rechtsomkeert maken en naar huis gaan.


  Aha! Daar deed hij het weer, Philadelphia zijn thuis noemen. Dat was het niet. Zijn eindbestemming was Seattle. Daar ging hij naartoe.


  


  ‘Waar is Daniel?’ vroeg haar moeder.


  Ze zaten maar met hun drietjes aan het avondeten. Nick draaide een dubbele dienst, wat hij vaak deed sinds zijn scheiding, en James was weer eens op zakenreis.


  Baily zag ertegenop haar ouders de waarheid te moeten vertellen, en helemaal nu er niemand anders bij was om de klap te verzachten. ‘Op dit moment?’ vroeg ze.


  ‘Baily Christmas Monohan,’ zei haar moeder streng.


  Bij het horen van haar volledige naam, kromp ze onwillekeurig ineen.


  ‘Hij zal zo onderhand wel in Indiana zijn, denk ik.’


  ‘Indiana!’ riepen haar ouders in koor.


  Zo kalm mogelijk probeerde ze het uit te leggen. ‘Geen paniek, hij komt wel terug. Hij denkt dat hij me heeft verlaten, maar hij is heus niet in staat het door te zetten. Al moet ik toegeven dat ik zijn eigenwijsheid heb onderschat. Misschien duurt het langer dan een dag voordat hij het licht ziet. Ik geef hem tot Wyoming.’


  


  Kwam er dan nooit een eind aan dat akelige Wyoming? Het kale landschap begon op zijn zenuwen te werken. Wanneer hij om zich heen keek, zag hij alleen maar grauwe grasvelden. Wanneer hij zijn ogen sloot, zag hij alleen maar rode krullen.


  Hij miste haar. Hij miste haar ontzettend.


  Voor hij goed en wel wist wat hij deed, ging hij met zijn volle gewicht op de rem staan. Midden op de weg kwam de auto met gierende banden tot stilstand.


  Overal elders zou hij met zo’n actie een ernstige kettingbotsing hebben veroorzaakt, maar hij was er inmiddels van overtuigd dat de staat Wyoming onbewoond gebied was.


  Hij keek op naar het bord dat hem tot stoppen had gedwongen. Chugwater.


  Baily’s stem vulde de auto, haar geschater galmde in zijn oren, haar gezicht doemde voor hem op. Hij hield van haar. Hoe hij ook zijn best had gedaan niemand tot zijn hart toe te laten, zij had er een plekje in weten te veroveren. Hij hield van haar. Hij hield van haar kat, hij hield zelfs al van haar familie. Hij kon er niet langer omheen.


  Het was tijd om naar huis te gaan.


  Nu moest hij alleen nog over zijn trots zien heen te stappen.


  Baily.


  Zijn trots.


  Baily!


  Het pleit was beslecht. Hij gaf een ruk aan het stuur en slaagde erin de auto te keren. Waar hij niet in slaagde, was het ontwijken van de koe die tijdens zijn overpeinzingen de weg op was gekuierd.


  


  ‘Hé, zus, maak je niet zo druk. Hij komt terug of hij komt niet terug. Het heeft geen zin erover te piekeren.’ Nick leunde achterover op de bank, een biertje in zijn hand.


  Baily wist dat hij gelijk had. Het laatste wat ze wilde, was zo’n deerniswekkend vrouwtje worden dat wegkwijnde om een man die maar niet kwam opdagen. Ze zou er wel overheen komen. Ze moest wel. ‘Ik maak me niet druk,’ loog ze.


  ‘Nou, mij kun je oprapen na die dubbele dienst. Ik ga naar bed. Welterusten, meid.’ Hij zette zijn glas neer, stond op en vertrok naar boven.


  In stilte zette Baily haar wake voort.


  Ze zat zo ingespannen naar buiten te turen, dat ze schrok van het rinkelen van de telefoon. Het was al over elven. Wie zou er om deze tijd nog bellen? Ze sprong uit de fauteuil en griste de hoorn van de haak. ‘Hallo?’


  Er viel een stilte.


  Toen: ‘Verdorie. Kom me morgenochtend van het vliegveld halen. Delta, vlucht 701.’


  Er volgde een klik, en even wist ze niet wat er was gebeurd. Toen drong het tot haar door. ‘Hij komt terug! Hij komt terug!’ schreeuwde ze door het stille huis.


  Opgeschrikt door het kabaal, kwam Nick de trap af stommelen. ‘Wat is er? Wat is er gebeurd?’ vroeg hij toen hij haar in tranen zag.


  ‘Hij… Hij komt terug,’ antwoordde ze tussen twee snikken door.


  ‘Oké. En waarom huil je dan?’


  ‘Hij neemt het vliegtuig,’ antwoordde ze, in de verwachting dat haar broer wel begreep hoe belangrijk dat feit was.


  Dat deed hij echter niet, en ze moest nog harder huilen.


  


  Ze liep door de aankomsthal te ijsberen toen de landing werd aangekondigd. Op het moment dat ze hem aan zag komen, sprong haar hart in haar keel.


  Hij was lijkbleek, zijn mond vertrokken tot een smalle streep. Die arme man stond stijf van angst.


  Toen kreeg hij haar in het oog, en zijn gezicht lichtte op van opluchting en blijdschap.


  Zonder zich iets aan te trekken van de verbodsbordjes, sprong ze over de afzetting heen, om zich dwars tegen de stroom van verontwaardigde passagiers een weg te banen naar hem toe. Juichend wierp ze zich in zijn armen. ‘Ik wist het niet! Ik hoopte het, maar ik wist niet zeker of je terug zou komen,’ bracht ze uit terwijl ze hem overlaadde met kusjes.


  ‘Jawel.’ Hij sloeg zijn armen om haar heen en zoende haar tot haar benen het bijna begaven. ‘Ik ben met het vliegtuig gekomen.’


  ‘Ja.’ Meer uitleg had ze niet nodig.


  ‘Ik heb vliegangst. Ik heb al vliegangst sinds mijn ouders zijn omgekomen.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Ik hou van je.’


  ‘Dat weet ik ook.’ Voor haar telde alleen hoe het nu verderging. ‘Waar gaan we naartoe?’ vroeg ze ademloos. Ze wilde trouwen, kinderen krijgen, een huis met liefde vullen. Ze had haast.


  Stevig trok hij haar tegen zich aan. ‘Naar huis,’ antwoordde hij. En omdat het zo heerlijk klonk, zei hij het nog eens. ‘Naar huis.’


  


  


  [image: ] Volg HarperCollins op Facebook


  


  www.facebook.com/harpercollinsholland


  Meer lezen? Wat dacht je van...


  


  


  


  Liefde en ijsberen van Lori Wilde


  Het landschap is er prachtig, de zomernachten eindeloos en de mannen stoer en sexy. En de vrouwen? Die zijn er niet. Dus zetten de vrijgezellen van Bear Creek een advertentie.


  


  Een reis naar Alaska én een kennismaking met de beroemde single mannen daar - iedere vrouw zou een gat in de lucht springen als ze zo'n prijs won! Maar Cammie Joe slaat meteen zwaar aan het hyperventileren.


  


  Gelukkig schieten haar tantes haar te hulp, met een zogenaamd magische totem. Het oerlelijke ding blijkt nog te werken ook! Sexy piloot Mack keurt haar eerst geen blik waardig, maar zodra ze de totem omhangt, lijkt hij als een magneet naar haar toe getrokken te worden.


  


  Tot opeens... Help, ze is het ding kwijt!


  


  


  Aanzoek met slagroom van Jennifer Drew


  Toetjes zijn Sara Madisons specialiteit, maar ook Jeff Wilcox ziet er lekker genoeg uit om op te eten. Zelfs nu hij er de oorzaak van is dat ze haar baan bij restaurant Dominick's verliest, kan ze hem niet uit haar hoofd zetten.


  


  Jeff is verrukt van Sara, maar als journalist moet hij zijn reportage over buitenaardse wezens voor laten gaan. Gelukkig brengt het toeval hen weer samen, in een luxehotel in Arizona, tussen de cactussen. Nu kan ze hem meteen helpen aan gevoelige informatie te komen. Alleen lijkt Sara veel meer belangstelling te hebben voor haar roomsoesjes dan voor zijn onderzoek. Hm, hoe kan hij haar interesse wekken?


  


  


  Gevonden! van Pamela Browning


  Karma O'Connor, enthousiast yogabeoefenaarster, overtuigd vegetariër en kersverse eigenares van een datingbureau, krijgt de opdracht van haar leven. 'Zoek voor mij een vrouw', is het verzoek van Slade Braddock. Hij is veehouder, eigenaar van een grote ranch... en zo stijf als een hark.


  


  Maar ook héél aantrekkelijk! Karma staat in tweestrijd. Is het haar toegestaan om als startende ondernemer in relatiebemiddeling deze man in haar eigen netten te verstrikken? Of moet ze netjes áchter het net blijven vissen?


  


  


  Voor elkaar bestemd van Julie Kistler


  Polly leidt in Chicago een opwindend leven. Haar eeneiige tweelingzus Cassie is in Pleasant Falls achtergebleven en gaat trouwen met de saaiste man ooit. Dan vraagt ze Polly een poosje met haar te ruilen. Hoewel Polly daar weinig voor voelt, kan ze Cassie niks weigeren - zelfs al is de bruiloft al over twee weken.


  


  Skipper, Cassies verloofde, merkt niet eens dat Polly Cassies plaats inneemt. Maar zijn broer Michael - Polly's jeugdliefde - merkt het wel degelijk. En hem heeft Polly al helemáál nooit iets kunnen weigeren...


  Colofon
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